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Cum , quae nuper prodiit, editionem meam Eusebu
historiae ecclesiasticae quamvis satis adhuc mancam
et imperfectam esse, ipse facile sentiam,’ tamen nen
plane displicuisse viris doctis, laetus cognoverim,
nunc quidem novam librorum quos de vita Constantlm
Magni scripsit Eusebius, eiusdemque panegyrici et
Constantini ad sanctorum coetum orationis editionem
parare, mihi visum est. Quarum gquidem scriptionum
quamvis, si cum historia Eusebii ecclesiastica conten-
dantur, longe minorem dignitatem esse confitendum
sit, cum saepius plenis potiug buccis laudes canat
Constantini sui quam historiam scribat Eusebms ), et -

i

1) Vulo quas animadverti ad V C.1, 11.p. 24 sqq. Add. So--
cat. H, E. I, L 10, Cf. Lucian. quomado historia conscri-
bends sit T. IL p. 9. ed, ReiTz. mpdror ye xeivo, NAixoy
épeagrdvovow, Emoxonfowucy., Gueljoovies yog of moilol
«dT@y Tod icvogily sa& yeyevquéva, vois Inubvoig Goybvrary xal
orparrnysy Wdarplfovee® Tovs uév olxelovs, elg thpog imal-
eovTes, Tovg modenlovs 08, mépw Tob uevolov xavagginvovrig®

- @yvoodrres wg o0 ovevid (s “Todu@ Sidoworas xal Sawerei-
.0
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vel iis qui non delicatioris sint fastidii homines, haec
Christiana Eusebii Cyropaedxa et Constantini ipsius
oratio stomachum movere saepius debeat?), t@nen vel
sic quod ad nos pervenerint scripta illa, non una de
causa laetandum esse censeo. Ut enim*taceam, ipsius
Eusebii et Constantini indolem horum librormm au-
xilio melius cognosci posse, et nominatim illius pane-
gyricum, haud contemnendum illud praeterea elo- -
quentiae Eusebianae mohumcntum'3) , plures insignio-
res sententias dogmaticas continere, id quod magis
minisve de Constantini quoque oratione valet, ut ni-

N

., qwotas 3 igvopla mpds TS dyxwuiov, GAME T uéyo Teiyos v
péow vy adtiv, xud 55 Ty povody 8 sovTo, Olg itk
naGHY Z_m:c' mpds GAApha. - Elye TG piy Iyxwpealovre udvov

&y uller, Snwooby Imwvlour xal eétpgévm T0¥ Enaivo'éye-
vov® xoal &l wsvcaye'vw vnagy&‘t TUYEY Tob Tédovg, OMyov dv
qgovt(aecer. 1) J¢ ovx dv Te Yeidog S,anwév 7 torogla, ovJ’
Gxaguuior dvdoyorro, ob piEMoy, 3 Tiv dernolay latedy
noides oge, Ty wouyedey nagadéfacdur, dv.xe & edriy
- xargrodly.,

2) Cf. Lucian. 1. L. T. IL p. 16. i@ le'yew 0Ts 0F Emaevoe, évl
Uéx towg 'regm'oi 7@ Imavovudyw, Toig 4’ alkocg , .?na;r&ug
xol pdligra Y vm@qpvag T0G vmgﬂolag Ewow* olovg av-
Tovg oi moAlol anegya‘gavmt , TNV EDYOIRY . TRV TUQL THY

+ Enovovudvwy Ineduevor; xal qvdiurplfovies, &yot Tot mior
ngoguvij sy xohaxelay . ecoyacacdass 0vdé ydg xure Té-
2vny vt dodv igaow, ovd’ Emeoxielovor Ty Ywnelav® @A

- 3;:7:&0'6;&5;, adgou mavia xal anldave, xal youve diklaot,

3) Vid. Euseb. de laudibb. Constant. orat. prolog.,p. 407 sq. et -
gravissimi iudicis, TzZsCHIRNERI testimonivm ad h. L. allatum.
- Cf. ibid. o. V1. mot. 25. ¢. XI, not. 14. TzscHIRNER. opuscc,
p. 233 8qq: ed. WINZER,
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. hil dicam de subtiliori rerum archaeologicarum et eo-
clesiasticae atque in deterius’ vergentis Graecitatis -
quae ex illis quoque scriptis haud paulum augeri pot-
est » Scientia?), ut praefermittam, vel hos de vita
Constantini libros bonae fidei indiciis non prorsus ca-
rere’),. et praesertim diplomatum ac publicorum te-
stimoniorum copia et gl;avitate- scriptoris levitatem
quodam modo compensari‘), ‘horum librorum diligen-
K tius studium ei qui Constantinum et tempora Constan-
' tiniana penitius velit perspicere, vel propterea neces-
sarium est, quod ceteri etiam ex veteribus qui de Con-
~ stantino M. scripserunt, suis quique laborant vitiis et .
germanum vitae Constantini scriptorem inter veteres
¢erte frustra quaerimus?). Itaq{le nihil relictum est,

4) Cf. LINDNER. praefat. ad Athenagor. deprecat. pro Christian.
p- XIV — XXI. Ogerir praefat. ad Polemon. Sophist. p.
I —VIL

5) Vide quae scripsi ad V. C. lI,‘ 23. not. 4. III, 59. not. 7.
lv, 31. nOt. 30 lv’ 540 not. 2- i

6) Vid. MoELLER. de fide Euseb. C. p. 82.: ,,Constat, longe ma-

. ximam diplomatum Eusebianorum partem genuinis alque veris-
8imis antiquitatis monumentis esse adnumerandam. Quoties
vero genuina sunt eiusmoéz' monumenta, loties fere grdvia.

_ Hine facile cernitur, gquantum ponderis gravitati historici no-

. 8tri tanta diplomatum copia addatur: pracsertim in Vita
Const., ubi autoris levitas publworum tegtimo-
niorum gravitate quodammodo compensatur.<
Cf. quae seripsi in Excurs. 1L, p. 532 sq.

7) Vid. Manso Leben Constanting des Grossen p. 263 sqq. Bres-
lau 1817, De. Zosimo conferendus est REITEMEIER. disquisit.
in Zosim. eiusgne fidem in eiusdem edit. Zosim. p, XXVIIL sqq.
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nisi\nt nulli ex illis temere ot sie summa cautions
confidentes; sparsae in omnibus illis veritatis guasi

SRR

L o ¢ -
- et p. XXXIIL, ubi de Zosimo ipse RErrzMmiEnus: ,, Attamen,

-~inguit, in /.-".m- Constantini enarrandis nimis . stomachosum

. aupv esse oredimus’, inprimid, ubi perversi exs animi ot maliv
. tiosi panlo asperius eum inculpat.“ P.XXXIV. Neque iusto’
. iniquius a pluribus VYV, DD. de Eusebio iudicatum enndemque

| prae Zosimo potxssunnm temere esse contemptum , videtur negari
' posse, quod nuperrime netavit inprimis scriptor anonymus com-

' mentationis: Denkschrift sur Ehrcnnttang Constanting des

Grouon in: Zauoth fir die Geistlichkeit des Erzbisthums
zuFraburg 3. 1829. FKascie. IIL. p.15.: , W eit strenger noch

- wird der Stastshaushalt dieses Monarchen (Constantin) gerich-

tet. Wenn wir die Neuern hiren, so ist daritber nur eine-

‘ S}imma; ihr vornehmster Gewihrsmann ist abermals Zo_simus.

Ungern sche ich in dieser Gésellschaft einen eben so geistrei-
chen als billigen Schriftsteller, den verehrten Verfasser der Ge-

| schichte des teutsohc_n Volks, Heinrich Luden. Ibid.p.20.:

wZwar bezeugt das auch nur'oa‘n Christ (Eusebius); ader ich
seho nicht ein, wis ‘er auf eine Erdichtung dieser Art fallen

. Iconnte, wo keine Thatsache vorlmnden gewesen ware. < P. 22.

23.: yder unbedmgta Glaube an die Verlasterung des Zosimus
erlaubte es nicht, einem christlichen Schriftsteller ein ekirliches -
Wort zu glauben, weswegen die Nachricht des Eusebius keinen
Eindruck machen konnte. Do;lendum vero, nec anonymum

" illum sine ira et studio scripsisse. Quis enim hoc non iqtélligat

vel ex praeciaris quas in Zosimum iHe iactat, verborum contu-

 meliis? Vid. p. 28.: ,,der saubere Zostmus.« p. 30.: der

freche Ligner.« p. 32.: ,,der Sophist. Neque de Gispo-

o ille pronuntiare veritus est p. 2 sq *) hoc: ,,Edward

Gibbon, den die neuesten Schriftsteller meiat zum. Fiahrer
nehmeon , hat den Kaiser, unier dem Scheine ihn nach Miglich-
keit gegen ungerechte Anklage su schiitzen, sindiger Iwrfms»-

-« gostellt, nls mehrere seiner offenbaren Gegner.
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reliquias illius criseos ope indagemus?),. quaé eo de-
bebit esse diligentior atque sobrior quo magis ipsa hoc -
in genere nihil aliud saepe haud scio an sit nisi ,, %
.art de conjecturer, Iart de choisir entre plusiewurs
mensonges celid 9dz' ressemble le mieuz ¢ la verstd «
(Rousseau Emile TI pag. 479. Oeuvres T. VIIL
Patis. 1820.).. |

Tam vero de hde nostra horum librorum editione,
cum eandem fere ‘quam. in historia’ Eusebiana, ratio-
ném et viam tenuerim, pauca sigillatim attulisse suffi-
ciet. Et primum quidem quod ad textum pertinet,
‘VALESIANAM recensichem in his quoque libris, sed ita
subiiciendam -duxi’, ut textum eorum multo magis
quam historide ji-dorruptum magis etiam sanare studes
rem neque vel VALESIH vel meas coniécturas quaé faéi-
litate aliisque rationibus non minus commendari tjuam |

8) Nota aeque ac celebrata est vox illa quam protulit FLEURY hist,
eccles. T. IIL p. 233.: y0n ne se tromperg pas sur Canstantin,
" en croyant tout le mal qu’ en dit Eusebe , et tout le biex qu’
en dit Zosime.“ Cf. STaRcK Versuch einer Geschichte des Aria-
nismug T. 1L p. 109 8q. not, 158. Sed.rectius N. C. KisT.
disput. de commutatnone quam Constant, ‘M. auctore societas
subiit Christiana p. 16. not. 3. (Traiect. ad Rhen. 1818.):
»Quam tamen, -i.nquit, sententiam plane probandum esse du-
~ bito; mam uti parum boni de Constantino refert Zosimus, ita
parum mali Eusebius lhabet. Missis igitur quae in utrogue
nimia_sint, e laudibus simul atque conviciis de Constantino iu-
dicandum esse durerim. Mediam autem viam magis tenuisse
videtur Eutropius. Cf: StrotH. ad Euseb. V. C. IV, 54.
Tayu Gv more xoi Toic un moénovow Ivenelfpero (Uebersetzung
T. I1. p. 447. not. Q.): pUecbrigens muss man dies Gestindniss

3
v
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necessitate efflagitari viderentur?’), passim reefpere
dubitarem. In quo nen solum iflud mihi curse erat,
ut -subsidia illa ecritica quibus VALEsms usus ‘est'y,
ipse recte usurparem, sed etiam genus dicendi. Ease-
bianum diligentius et aecuratius obeervarem, unde fa-
ctum est ut ZIMMERMANNUM qui quotiés a Varzsn le-
ctione discessit, non minus indicavi quam quoties:ipse
vel & VALESIO vel a ZIMMERMANNO abii, minus saepe
guam vellem, sequi pofuerim. Praecterea rectiare .ine
terpunctione infinitis paene locis scripteris sententiam
faciliorem et expeditierem reddidisse mihi videor,. et
codicig IoNESIANI leetiones plerasque perpaucis leviagh-
mis exeeptis ac CASTELLANI integras quas READINGUS
pitulerat, et R. STEPHANI passim enotpvi''). Deinde;
ut quam aceurstissime fieri pesset, singnla jmterpre-
tarer. et explicarem, emissis. tasaen omnibus quae vel
leviora Vel supervacanea esse viderentur, cuius gene-
ris nonnulla in historiae Eusebianae editionem irre-
psisse doleo, potiora et praestantmra tum veterum tum
recentlorum et recentissimorum scripta, ut AUGUSTII,

" des ‘grossen Lobredners Constantind nicht wbersehn; es
sagt aus seinem Minde ebensoviel als alles Nachtheilige was ‘

" Zosimus nur immer ersihlen konnte ; aus dem man vielleicht -
die feine und verblimte Sprache unsers Geschichtschreibers
entziffern kann; welches ich den' Geschichtsforschern itber- ‘
lasse. ¢

9) Cf. V. C. I, 38. not. 3. I, 46. not. 1. de laudd. Constant.
c. I. not. lScVInotﬁall '

10) Vid. Prolegomm ad Euseb. H. E. T. I p- XI 84q.
11) Vid. Prolegg. 1. 1. p. XVii. uq. .CfaPrgemonit, T. IL p. V. .
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BxLpuiv, Cramest, Danzu, Gigpomi, GoTnorxeny
. Hasu“), Henxu, HoLzaasosex, . Kmmx, N. G
Kistii, Maxsoms,- MozrLLERI, MesnEMII, thnscnn-
Ri, NEaNDRI, PranckH; 1. B. C. ScaMipTn, ScEROE:
ckaH, TiLLEMONTHy TzSCHIRNERL, E. F. Wxnnm
¥ii, Li2GLERI, alisrum®3), studiose dihgénterqnc—;a:a
lustravi, pertractavi, landavi;:meque vere sine iu}dim
. arbitrioque meo sequendos mihi illos esse unquam exis
stimavi. Insigniores quoque linguae et Graecitatis po-
tissimum recentioris atque eccleslastlcae rationes cu-
ius accuratior cbgnitio et dlhgentms ‘studium quantum

ad ipsius Novi Testamenti dictionem perspiciendam
et explicandam- adiamenti praebeat, facilius intelligi

quam copiosius nunc demonstrari potest'4), explanare .

-subtilius studui'’), neque eum qui in novis plane indi-

12) De iure ecclesiastico commentarii historiei, Libri I. partic I
Lips. 1828.

13) Frustra quaesivi et quaeritavi non solum apud amicos lexl.

etiam bibliopolas librum: MARTINI Gber die .Einfihrung der

christlichen ileligion s Ms Staats- Religion im Romischen Reich

durch Kaiser Constantin, Miinchen 1813. Cf. Manso Leben
Constantins p. 90. +). Kisr. disp. de commutatione quam
Constant. M. auctore societas subiit Chmt p. 32. not. 3. |
14) Cf. MosHEM. observatt. sacrr. Lib, I cap. I §. IIL p. 8 aqq

)

§. IV. p. 14 sqq. § VL p. 24 sqq. §. VIL—XL p. 26s4q.

WanL, praef. ad clav. N. T. p. V. sq. ed. 1I. BRETSCHNFEIDER.
pracfat. ad lexic. manuale in libros N. T. p. X. sqq.. p. XIIL.

ed. IL.: ,,Quibus addidi ea, quae ex scriptoribus ecclesiasticis

antiquissimis passim collegeram, fum quia iidem dialecto com-
‘muns usi sunt, tum quia dialectus ecclesiastica, ut ita dicam,
potissimum e scriptis N. T. nata est.

'15) CE. pracfat. ad Euseb. H. E. p. V. not. 5.

-
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cibus conﬁelendxs exhaunenduq exantlandusque erat,
Iaborem subterfugi. . -‘Quod: reliquum est, animadver-
siones meas a VALESIANIS sen_ll‘)er signo [ ] distinguen-
daﬁ me curasse, -lectores volo. esse monitos, qui reli-
| qua quibus passim cum VALESIO usus sum, scribendi
compendia partiih in praefatione ad historiam eccles.
Eusebii indicata reperient, partim ipsi facile intel-

ligent. ) T
Scnbebam Lipsiae ipsis Calend lanuar,

MDCCCXXX

o | | ‘
F. A HEINICHEN.
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EIZ TON 3161« mTMWoY TOY BATIAEQY
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Kipilasn +5 700 xava Sedv flov woi p_axaqfov Kuyorarrivov tod Pagidéug
Adyov mgeizov. '

«. ITpoolusoy nepd tng Kevorayzlvov redeveng.
§. II:pl viy avrov Saoevoarraw, *Exs mpoolusovs
SEE—— | ‘

. ) In adnotationibus ad historiam ecclesiasticam observavi —titulos s~
pitum qui singnlis libris praefixi leguntur, ab ipso Eusebio esse compositos.
ldque argumentis meo quidem iudicio certissimis comprobavi, [Sed vide
quae monui in Praemonit. ad Euseb, H. E, T, 11, p. V. 6q. not. 5.] Verum
in his de vita Constantini libris aliter se .res habet. Neque enim ab ipso
Eusebio confecti sunt indices horum librorum, sed ab alio longe recentiare.
Id autem coniicio tum ex eo guod indices horum capitulorum insulsi fere
sunt ac barbari, tam quod de Eusebio semper loquuntur in tertia persona,
cum tamen in titulis-capitum ecclesiasticae historiae se ipsum semper Euse-
bius in prima persona nominet. Adde quod distinctiones capitum nimis
crebrae ac frequentes sunt, quodque una interdum imp. epistola et consti~
talio plura in capita dividitur et quasi discerpitur, Quae res inter legen-
dum sacpe fastidium et nauseam lectori parare solet, Taceo quod voces ac
dictiones barbarae non semel occurrunt in his indicibus. Nam et mglavior,
et xounzeg, et yozagiov, et kiyovorovs aliquoties in iis legas. . Quae quidem
omnia in hanc me sententiam impellunt, ut horum capituloram auctorem
quemvis potius alium esse quam Eusebium credam. Quicumque tamen ille
fuit, antiquus certe est, nec ab Eusebii nostri actate longe remotus. Idque
colligitur praecipue ex capitulis libri IV, in quibus guapckm legas quac¢ non-

) ' - R W

-
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Iy agyny- . ’

. Iepl vob xal avayxalay elvas xal Yyvyoeedy oy iozvoglay
TaVINY- , . .

1o, “Ors pdvag vag Kovoravrlvov viv iotopnoe Beogideis monkesp-
of. “Oxs aig Moiong év oixoig Tvgawvwy averpagn®) Kov-
CTAVEIVOG. S L
¢y IIegl Korvoravriov ToU Nazgog aUToU, @7 GyaCLOUEYOV TaY

mepl Aioxhyziavoy xal Mafiuiavoy xai Makévriov,
wozve’) dungas Tovg Xpsorsavoug.
3. “Onag Kovorarriog o0 naznp ovesdicdels weviay vno dioxiy-
Teavov , xal T0vg On0avpove TAncag, anidwxe Taky
T0ig wPOOEVEyRATS TC JONpATA. ' '
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nisi ab eorum tempomim aequali scriptore sciri potuerunt. Cuiusmodi illad
est de Mariana tribuno et notario in cap. 44. lib, IV, cuius notarii nomen ho-
die nesciremus, nisi auctor ille capitulorum et post eum Sozomenus nos id
.docuisset. Suspicatus sum aliquando Acacium, eum qui post Eusebium
nostrym , Cagsariensis ecclesiae . cathedram teguit, cum hos magistri sui
libros post obitum eius ederet, ‘indices istos composuisse. Verum haec
simplex cdniectura est, quam sequetur qui volet, Denique monendus est
lector, in omnibus nostris exemplaribus horum capitum titulos absque notis
numeralibus perscriptos esse Et in veteribus qunidem schedis bibliothecas
Regiae singulis libris praefixi ‘leguntur. In Fuketiano autem codice uon
tantum sipgulis libris praeponuntur, sed etiam in corpore uniuscuiusque
Tibri, singulis capitibus addiintur, [Non Eusebium coofecisse indices libro-
rum de vita Constantini sed alium nescio quem, animadvertit quoque Stro-
thiu# in interpretatione Germanica ad h.1. Add. I. C. Ernesti dissert. de
Eusebio Pamphili episc. Caesar. §. IX. Nihilominus tamen non immutan-
dos duxi illos titnlos eadem de causa guam addidit Strothius his verbis:
wleit wiirde mich nicht an diese verkehrten Abtheilungen gebunden
haben, wenn ich es nicht um der Anfuhrungen willen hatte t%un mits—
sen: damit ndmlich die Leser, was etwa nach der gewihnlichen Ab-
theilung aus dem Leben Constantiné irgendwo angefuhrt worden,
in dieser Uebersetzung finden konnentt Contra Zimmmermannus librorum
quidem indices praenusit, sed singnlorum capitum omisit, melius tamen
sibi coustitisset, si utrosque-indicts omisisset.] ' '

".1) [Edvedus addit Steph.] — 2) ['Aveorpugy Steph.] —  3) [Noce
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¢) [ Tod Daugiiov. Vid. Is, Cavaubonus ad Polyb ';!' L p. 744, ednt.
Krnest: ,,Graecanioa est consuetudo »: TRAGUDS el I:laros viros alat.er quam
propriis appellationibus deugnnre. 6 Ooigios ewyygageis vel 6 wumo ‘Al
aagmaaou, llerodotus, .0, TV . O).ngov, Thucydides Olori F. Agathms
libro 11. o dyzewg 0 Huarels; swr Ol.o(mu avam’nlrarm. sic etiam 0 %oV
s IIapq:ﬂov, Emebws Caesariengis, . cul rarp exemPlo smicus . cugnemen
dedit. 0 Ssuvevie¢ hic est Aratus Sicyonius.” Add. Vales. et nos ad Euseb.
HE L1.] — *) KEi oy Blov ‘sov poxaglov Kwvosertireu, Ita Graecx"
solent inscribere libros de cuiuspiam vita conscriptos. Certe Philostratus
libros snos de vita Apollonu Tyanei hoc utnlo praenotavit: duloorgavov el
<0v.Arodiwriev To¥ Tuan’w: ﬁlbv loyoa y. Si¢ etiam Marcus Antoninus
libras de vita sua inscripsit: s@» 8¢ {avsoy Bsflia 1. . Notapdum PoITO est,
Mcet bi Bbri de vita imperatoris Coastantini mscnbanmr , Don. amnia tamen
qnae ab imperatore Constantino sunt'gesta, ia illis contineri, sed ea tantum
:deacnbl, quae ad veram pietatem et Clnnstlaaae rellgloml gleriam pertlnent,'
Quod ¢uidem Eusehius diserte monet in principio huius libri capye 4L ~-
b Aoru stévre, Nescio quos secutus codices Robertus Stephanus haee verba
adiecit. Nam neque in Regio exemplari, neque in 'veteribus sehedia haee
leguntur. Sed neque in Fuketiano codice verba ista reperi, Certe hoc opus
de vita imperatoris Constantini’ quatuor duntaxat. libros liabes, quod testa-
tur etiam Photins. Sed qnomam ad caleem homm librorum Emablus tria
subiunxerat opuscula, orationem scilicet imperatoris Constantini ad conven-
tam sanctorum, descupnonem martyrii Hnerosolymltam cum donariis illic a
Constantino dedicatis, et paucgynuun dictam in tricennalibus Constantiniy
hinc factum est ut appendix ista pro libro. w a quibusdam Sociperetan
Sape index capitum qui praefixus est orationi Constantini ad sanctos, ia
_Fuketiano codice hunc habet titulum: xepadass 20il xéumzeu Aépov. In Regio
“autern exemplari praetermissis capitum mdlmbul, hic titulus ad laing, ad-

scriptus est, licet pwlomnenuore mnu, Wiy o § fbﬁllov.



v | PRAEFATIO. .

necessitate efflagitari viderentur?), passim recfpere
‘dubitarem. In quo nen solum itlud mihi curae erat,
ut -subsidia illa’ critica qmbns VALESIUS usus ‘est'?y,
ipse recte usurparem, sed etiam genus dicendi Euse-
bianum diligentius et aecuratius observarem, unde fa-
ctim est ut' ZIMMERMANNUM qui quotiés a Varesn le-
ctione discessit, non minus indicavi quam quoties ipse
vel a VaLEsIO vel a ZMERMANNO abii, minus saepe
guam vellem, sequi pofuerim. Praelerea rectiare in-
terpunctione infinitis paene locis soripteris sententiam
faciliorem et expeditiorem reddidisse mihi videor, ef
codicis IoNESIANI leetiones plerasque perpaucis levissi-
mis exeeptis ac CASTELLANI integras quas READINGUS
pituleras, et R. STepHANI passim enotpvi''). Deinde,
It quam accurstissime fieri pesset, singnla jnterpre-
tarex.et explicarem, emissis. tamen omnibus quae vel
leviora vel supervacanea esse viderentur, cuius gene-
ris nonnulla in historiae Eusebianae editionem irre-
psisse doleo, potiora et praestantiora tum veternm tum
recentiorum et recentissimorum sgripta, ut AveUsTI,

" des ‘grossen Lobredners Constanitind nicht ibersehn; es
sagt aus seinem Miunde ebensoviel als alles Nachtheilige was .

- Zosimus nur immer ersihlen konnte; aus dem man vielleicht
die feine und verblimte Sprache unsers Geschwhtschre:bers

entsiffern kann, welohes éch den' Goschzchtqforsohorn iber-
lasse. |

9) CL. V. C. I, 38. not. 3. I, 46. not. 1. de daudd. Constant.
'clnot18cVInot6all r

10) Vid. Prolegomm. ad Euseb. H. E. T. L p. XL sqq.
11) Vid. Prolegg. 1. 1. p. XV sq. . CfaPrgemonit, T. IL. p. V. .



~ PRAEPATIO. X
BaLouin, CRameri, Danzi, Gigponi1, GoTHOFREDY
Hasu'), Hengn, Hevrzasusew, Kestseri, N. €
Kistii, MAXsoNIS,  MOELLERI, MesnEMIl, MUENSCHR-
| RI, NEANDAI, Pranckn; I E. C. Somnprn, Scaross .
ckaH, TiLLeMoNTHy TzscHirNeR1, E. F. mecm |
¥1I, ZAEGLERI, aliorum*3), studiose diligénterqnz-@w
lustravi, pertractavi, landavi;:aieque vereo sine in)dido
arbitrioque meo sequendos mihi illos esse unquam exis
stimavi. Insigniores quoque linguae et Graecitatis po-
tissimum recentioris atque eccleslastwae rationes cu-
ius accuratior cbgnitio et dlhgentms ‘studium quantum
ad ipsius Novi Testamenti dictionem perspiciendam
et explicandam- adiamenti praebeat, facilius intelligi
quam copiosius nunc demonstrari potest'4), explanare |
-subtilius studui'’), neque eum qui in novis plane indi-

12) De iure ecclesiastico commentaril historiel. Libri I partlc. L
Lips. 1828. ,

13) Frustra quaesivi et quaeritavi non solum apud amicos sed
etiam bibliopolas librum: MARTINI Gber die .Einfilhrung der
christlichen ileligion s s Staats- Religion im Romischen Reich
durch Kaiser Constantin, Miinchen 1813. Cf. Manso Leben
Constantins p. 90. +). Kist. disp. de commutatione quahi
Constant. M. auctore societas subiit Chmt p. 32. not. 3, o

~ 14) Cf. MosHEM. observatt. sacrr. Lib, I. cap. L. §. IIL. p. 8 nqq.
§. IV. p. 14 8qq. §. VL. p. 24 sqq. §. VIL—XI. p. 26 sqq.
WanL. praef. ad clav. N. T. p. V. sq. ed. 1l. BRETSCHNFIDER.
praefat. ad lexic. manuale in libros N, T. p. X. sqq.. p. XIll.
ed. IL: ,,Quibus addidi ea, quae ex scriptoribus ecclesiasticis -
antiquissimis passim collegeram, fum guia iidem dialecto com-
‘munt usi sunt, tum quia dialectus ecclesiastica, ut ita dicam,
potissimum ¢ scriptis N. T. nata est.*

'15) Cf. praefat. ad Euseb. H. E. p. V. not. 5.

)}
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cibus oonﬁclendxs exhaunenduq exnntlandnsque erat,
laborem subterfugi. . -Quod rehqunm est, animadver-

siones meas a VALESIANIS semper signo [ ] distinguen-
das me curasse; lectores volo esse monitos, qui reli-

| qua quibus passim cum VALESIO usus sum, scribendi
compendia partiik in praefatione ad historiam eccles. :
Eusebii indicata reperient, -partim ipsi famle intel-

ligent. - i S .
Scnbebam Lipsiae ipsis Calend lanuar. -
MDCCCXXX

- . : ‘< + . S
Y ‘ . : " RA. HEINICHEL’; :




EUSEBII
DE

VITA CO\NST.ANTIN'I

LIBRI IV.
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. 4) In adnotationibus ad historiam ecclesiasticam observavi ;~titulos cp-
pitum qui singnlis libris praefixi leguntur, ab ipso Eusebio esse c,o_mpo:ito,a'.
ldque argumentis meo quidem iudicio certissimis comprobavi, [Sed vide
quae mouui in Praemonit. ad Euseb, H: E, T. IL. p. V. q. not. 5] Verum
in his de vita Constantini libris aliter se :ros -habet. Neque enim ab ipso
Eusebio coufecti sunt indices horum' librorum, sed ab alio longe recentiare.
Id autem coniicio tum ex eo guod indices hotum capitulorum insulsi fere
sunt ac barbari, tum quod de Eusebio semper loquuntur in tertia persona,
cum tamen in titulis-capitum ecclesiasticae historiae se ipsum semper Euse-
bius in prima persona nominet. Adde quod distinctiones capitup nimis
crebrae ac frequentes sunt, quodque una interdum imp. epistola et consti~
tatio plura in capita dividitur et quasi discerpitur. Quae res inter legen-
dum saepe fastidium et nauseam lectori parare solet, Taceo.quod voces ac
dictiones barbarae non semel occurrunt in his indicibus. Nam et muldrioy,
et xounTES, et yoTugioy, et kUyovotous aliquoties in iis legas, . Quae quidem
omnia in hanc me sententiam impellunt, nt horum capitulorum auctorem
quemvis potius alium esse quam Eusebium credam. Quicumgque tamen ille
fuit, antiquus certe est, nec ab Eusebii nostti actate longe remotus. Idque
colligitur praecipue ex capitulis libri 1V, in quibus quacdam legas quae non-

; ‘ A2

-~

|



-

N g AN PPN st o 2= -
v

4

y. Ilepl Beov ﬂpo?noc' Bacidsiy evoefeic, xal amoldurzog TU-
0xYYOUg. .
J. "0t 0 '&éo‘c- Kovorayrivoy Exiurnacey.
" £. “Ors éBaclhévor uév ) ‘1711'39 TG TOLXXOVTON ET7) HOYUQYTIOGS,
| &Lyoe Byunde W iofovzaz
&« "Ous Ba0v udv dovog v, 20voy 02 vixnzne.
& 119}‘9 Kirgov v Iegodty flacsién xal "AifLavdgoy 10v Ma-
o | %e6ovad ouyxpedig.” : g :
s _Qus THS, 0ikOVpEVYE TGOS oyeddv éxgarnoe.
&'. Oy vidg faodierg cvocfovg, xal 1viol; Sacievos xazédine
v dezin ) "
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nisi ab eorum tempormm aequali scriptore sciri potnerunt. Cuinsmodi illnd
est de Mariana tribuno et notario in cap.44. lib, 1V, cuius notarii nomen ho-
die nesciremus, nisi auctor ille capitulorum et post eum Sozomenus nos id
.docuisset. Suspicatus sum aliquande Acaciumh, eum qui post Eusebium
nostrym , Caesarienyis _ecclesiae..c‘athedram .tepuit, cum hos magistri sui
libros post obitum eius ederet, ‘indices istos tomposuisse. Verum haec
simplex coniectura est, quam sequetur qui volet. Denique monendus est
lector, in omnibus nostris exemplaribus horum capituimn titulos absque notis
numeralibus perscriptos esse. Et in veteribus quidem schedis bibliothecae
Regiae' singulis libris praefixi leguntur. In Fuketiano autem codice non
tantum sipgulis libris praeponuntur, sed etiam in corpore uniuscuiusque
Tibri', singulis capitibus addiintur, [Non Eusebium confecisse indices libro-
rum de vita Constantini sed alium unescio quem, animadvertit quoque Stro-
thiug# in interpretatione Germanica ad h. 1. Add. I. C, Ernest: dissert. de
Eusebio Pamphili episc. Caesar. §. IX., Nihilominus tamen non immutan-
dos duxi illos titnlos eadem de causa quam addidit Strothius his verbis:
nlech wiirde mick nicht an diese verkehrten Abtheilungen gebunden
haben, wenn ich es nicht um der Anfuhrungen willen hatte thun mis—
sen: damit néimlick die Leser, was etwa nach der gewihnlichen Ab~
theilung aus dem Leében Constantins irgendwd angtfuhrt worden,
in dieser Uebersetzung finden konnen.t* Contra Zimmermmannus librornm
quitlem indices praemusit, sed singulorum capitumm omisit, melins tamen
sibi constitisset, si utrosque indices omisisset.] . '

" 1) [Edvedes addit Steph.]* — 2) ['Aveorpigy Steph.] — 3) [Meore
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¢) [ Tod Haugllov. Vid. Is. Ca.vaubonus ad Polyb ',l‘ I p. 744. ednt.
Ernest : . ,,Graecanioa est consuetudo ,,.- magubs et claros viros aliter quam
proprns appellationibus - deugnare. o Boigios avrygmvc vel 6 une ‘Al
aoou, Herodotus, w0, 10U . Olngov, Thucydi

Hugcpaov, Lmebms Caesariengis, . cul ¥arp exemplo amicus . cognomen
dedit. 0 Swvwrieg hic esy Aratus chyomus “ Add. Vales, et nos ad Euseb.

H.E. L1.] — *). Kig sov flov vou paxaglov Kavasartirou, ~Ita Graect’

splent mscr:bele libros de cuiuspiam vita conscriptos. Certe Philostratus
libros suos de vita Apollonii Tyanei hoc titulo praenotavit: duloorgarov el

%0y, ‘Anorlwriov vov Tvuréug ﬂltw loyoc 1. Sic etiam Marcus Antoninus

‘libros de vita sua mscnps:t. s@».¥¢ favsor Prflle 1. Notandum porro est,
Jicet bi Bbri de vita imperatoris Coanstantini mscnbantur , DOQR. emnia tamen
q_me ab fmperatore Constantino sunt' gesta, ia illis contineri, sed ea tantum

describi, quae ad veram pietatem et Christianae religionis glariam pertinent,

Qnod uidem Eusebius diserte monet in principio huius libri capue 11. —-
4 Ao;m swévre, Nescio quos secutus codices Robertys Stephanus haec verba

adiecit. Nam neque in Regio exemplari, neque in yetenbus sehedia haee
leguntur. Sed neque in Fuketiano codice verba ista reperi, Certe hoc opus
de vita imperatoris Constantini’ quatuor duntaxat libros liabes, quod testa-
tur etiam Photius. Sed quosiam ad caleem horum librorum Emnblus tria
subiunxerat opuscula, orationem scilicet imperatoris Constantini ad conven-
tam sanctorum, descupuonem mastyrii Hierosolymitani cum donariis illic a

Constantino dedicatis, et paucgym.u,m dictam in. tricennalibus Constantiniy .

hine factum est ut appendix ista pro libro. gua.to & quibusdam Scciperetun
Sape index capitum qui praefixus est orationi Constantini ad sanctos, ima

Fuketiano codice huve babet titulum: xepaduws 20d aéumxey Aéyov. In Regio

“atitero  exemplari praetermissis capitum mducnbm, hic titulus ad lains, ad-
scriptus est, licet pmlo‘lenenume mnu, “ury Teb ¢ ﬁz(z‘uou.

es Olori F, Agatlnas
lahro 11. o Jyrep o Huareis; var O).ogov uvan(nlra'mo. sic etiam 0 %oV
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1) [ Mpoolusoy. Recte observat-Strothius ad h. 1., hoc prooeminm ad
nem usque cap. XI. continuari, siquidem inde a cap. X1I, demum narratio
ipsa capiat initium. Neque igitur recte Zimmermannus pro voce Ifgook
poov et quod inferius legitur, "Ews mpoolusov substituit Keg. &', Kegp. £.]
— 2) [Advvzéy — megiddovg i. e. vicennalia et tricennalia, Bene autem
vertit Valesius: ,secunda ac tertia — decennslia certis temporum spa-
tiis redeuntia.* Cf, infra yooray negiadovg et cap. V. init. @los dexadwy
gng‘té&u{ ssdeloss..  Homer., Hiad. II, 295. megivgoniwy inmavrog, - Il; 651,
niguseliopdvey iviavidy. Tenendum vero practerea, obtinuisse gquoque
sub serioribus imperatoribus, ut vota publica pro decepnalibus feliciter
auspiocsndis et ineundis ederemtur cuinsque -decennii initio. Hinc'in num-
mis Helvii Pertinacis, qui vix quatnor menses regnavit, VOT. DECENNAL,
et in Pupieni Maximi, caius imperium haud biennit fuit, VOTIS DECEN-
NALIBUS scriptum legitur.] — 3) [O¢otis Fuig vy Otov Cast.] — 4) Ki-
woausTypixois vuvose. Haec omatio dicta ab Eusebio im vicennalibus Con-
stantini, hodie non exstat, Id tantum de ea afirmare possumus, -dictam
jllam fuisse in Nicaena symodo coram principe Constantino, quod testatnr
Eusebius his verbis: %oy xullivixoy uéooy ‘«gno).aﬁévuc S0t Aarsovgyw
ovvodov. Sed multo clarius id ipsum docet in lib. 111, cap, 11. [Cf. Falesk
de vita scriptisque Euseb, Caes, diatrib, p. XLVIIl, praemiss. T. L. -Euseb,
H. E, edit. nost, et Stroth, Leben und Schriften des Eusebius p. XX V1§ sqyj
—5) "Hdy 83 xal vgiarovvacTnpixovs, Intelligit orationem tricennalem de
laudibus Constantini, quam Eusebius ad calcem librorum de vita ginsdem
Constantini subiecérat,. sicut ipsemet testatur in libro 1V, ¢ 46. In codice
tamen Fuketiano haec oratio praefixa est libris Eusebii de vita imperatoris
‘Constantini, Recte id quidem, si tempus ipsum spectemus quo Labita eds
haeo oratio: sed tamen contra sententiam ipsius scriptoris, qui orationem
illam ad:-calcem horum librorum collocari iussit. [Quod praeterea dbser~
vavit Strothius ad h. 1. p. 144. vot. 4.: ,, Uebrigens ist mir die Metapher
Krdinze von Lobreden (Aoywy orvepavovs) unverdaulich, und ich
zweifle nicht dass sie es meinen Lesern auch seyn werde. Ueberhaupt
findet man hier vielen falschen Schimmer oiner ausgearteten Rhetorik,
dem man gewissermassen die Miuhe ansieht, die er dem Verfasser ga-

kostet ‘hat ,% hoc dicendum esse de saiis multis horum Euscbii de viea -

Constantini M. librorum cinademque de laudibus Constantini et huius quo-
yue ad coetum sancioyum orationis locis, semel monuisee sufficiel, - Cf. quae
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annotavi ad Euseb, H. E, V, 1. T. I p. 138q.] — 6) Ais5j oveorre Seoss
4o Oempet, Henricus'Savilius ad -oram libri sut annotavit, forte legendum
elrg. ldem quoque mihi in mentem venerat, antequam Savilianum ‘cow
dicem nactus fuissem, adrg supple 75 Adyp. Hoc ipsum est quod imfra
dicit Eusebius avroic 9 yuly ovvévra megadoférara. Sed nunc re.attentius
examinata, aliter sentic. Neque enim dubito quin Eusebins scripserit ad+y
ovvorre Pacilely: quae locutio est elegantissima, Beoileley enim quast
deamn quandain facit,’ ctius individuum comitem etiam post’ moi¥éem::ait
esse Counstantinum: quippe qui sursurh quidem verseiur cum deo summe
omuium rege, kamf vero adhic regnet in filiis. Certe quisquis seqnentia
attente legerit, nunquam de hac emendatione. dubitabit. [ Avvj Bacidels
scribendum duxi, Val. avrjj faoidée, Cf..Excurs, ad 1V, 74.7 -~ - -

Prooem. I, 1) Kad vov v owuacs 32 Svynviy. Rectius in veteribus sche=
dis legitur xai 3oy & gepars 3 Omsg, In codice Fuketiano §uatnor priora
wverba desunt, et lacuna relicta est, unius tantum aut alterius vocabuli capax.
{ Zwpart ye affert Cast. Lectionem veterum schedarum tenuit cum Valesio
Zimmmerm, Sed nescio an owuaos Syyvay verissimum sit, Vid. quae an-
notavi ad Euseb, H. E. VU, 16. T. 1Ii, p. H. cf. p. 20.] — 2) Avroig &’
ity ovvdyra ' mapadolsrara. In codice -Fuketiano hic locus ita scribitur
adz0is 9 Nuiv .. .. . doforate, etc. Ego tamen vulgatam lectionem re-
.tinere maluerim, sed mutata distinctione. Neque enim post.adverbium
wapadolitare virgulam ponendam puto, ut fecernut Muscnlus et Christo-
phorsonus, sed post vocem gurevse. Nam Eusebius hoc maximum ait esse
miraculom et nagudeoruror, quod Constantinus licet mortuus, iisdem ta-
men honoribus atque obsequiis quibus vivus coleretur. — 8) ["Oss 9 pvass.
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“Ovs xal gvosg Cast.] =~ 4) [ Muxpdv cum Ton. Zimm., scripsi pro. pacsgde,
quod dedit Val., sed falsum esse, ipse satis sigunificavit vertendo: ,,brevi
_ temporis* et Strothius: ,eine kurze Zeit.“] — 5) ‘Ayuwic oryxer ola
xxd 0 Aoyog, Hunc locum emendavi ex codice Fuketiano et Saviliano: qui-
bus consentit etiam codex-Moraei. ~ Eleganter dicitur Adyos ¢Aoyog, ut sciunt
Graecaruny literaxum studiosi.” Ceternm cum _haec omnia in tertia persona
ab Eusebio dicantur de A6yw, id est, sermone seu oratione, nos persomam
mutare’ maluimus, quia Latini aermonis proprietag id omninp exigere vide
batur. [Val, vertit verba ‘éyovic fornxey oiu xad dloyog: ,ymutus haereo
et linguac'rationisque usu penitus destitutus‘s: et similiter verba quie ab
initio leguntur, »yri 02 & Adyes 5dy cunyuvar fovynss ,,Verums nunc anceps
amumi -haereo.* Contra Strothius nonnihil certe accuratius vertit posteriori
loco: ,Jetzt aber steht unschlissig der Geist stille ;s prioriz 30
steht er (der Geist) stumm ‘da und sprachlos,” his.praetérea p. }Q&
not. 5. adscriptis: ,,6 d6yo0¢ %0y duyyavde Taszyxa, eigentlic

meine BErzahlung-oder Beredsamkeit vtoht un'schfiseig .
- stille. Da es aber unagsstehlich seyn wiirdey wenn man die folgaw-
den Praedicate mit dem Begriff Erzihlung verbindsn wollte, z. E,
die Erzadhlung richtet ithren Blick unverwandt gegen
Morgen u. s.w. so habe ich mir die Freyheit genammen, das Wort
Geist fur Aoyeq zu gebrazgoben; zumal da das-herrliche () W ort-
spiel mit Oed v¢ ovve Loye am EBnde des zweyten Kapitels, um
dessentwillen Eusebius hier das A6y o gebraucht hatte, im Deutschen
varlohran gehn musste.- Bey dem allen bin ich dem Eusebius .dock
~treuer geblicben,. als diz ubrigen Uebersetzer, welche simmtlich A yog-
aunch nicht ausgedrickt haben, sondern statt dessen den Eusebius in
der ensten Person reden . lassen.* Sed illad monendum puto tum coutra
Valgsiym tum Strathium, quod temere uterque certe in_posteriori loec

quo voce Aoyes Eusebius usus. est, hoc ipsum de germonre 5. narrations al

illo dictum esse censnerunt. Quidni enim ipse Etsebius de animo 5. mente
potius nsurpaverit vocem idyo¢ in verbis Sedpsvag ¢ Aoyos UnEQEXTANTFETRS
‘et in sequentibus inde a vace 705 usque ad illa ayaris forgxey oia xui «loyop
. 5. A2 Quamvis enim ab initio totius operis in verbis: svs d:'§ Adoyog
4oy dymyavay ¥armxe u. v. A. vocahulum o Aapes idque datis.inepte de nar-
ratione s. sermone dictum esse vidcatur (cf. praccedentia: dgvs 0d-xed fueis
avyol — ElxooaernQixois Bpross dysoulgouey et 50y — Aoy wy nAfiuryeg
‘gvepavevs) , tamen his locia nihil impedit quominus Aoyes sit-animus 4.
mens, imo orationis insolentia satis minuitur si ita usurpavit illud vocabu=
Inm Eusebins, et lusus ille :verborum quem tetigit Strothius; .quamvis
nobis non tam egregius videatur quam qualis ipsi visus est, minime tollitur.
Opponit enim Eusebius %0y orte dayor i. e, eumn qui vere. dignus est Loyov
nomine, qui vere doyo¢ est, hominis deye, qui illo solo et unico longe sit
inferior, Atque hoc sensu o»3s Aoyw dictum esse, vidit ipse Strothius ver-
teundo: jdem — wahrhaften Logus'‘ cum Valesius simpliciler verterit:
pDei sermo  Cf, infra cap. V. 30» arva Seér ¢3dévas, ubi recte Val. ,,pe-

rum deam¢] — @) [ #Ourdrg #s¢ xui quod Stepb, dedit, reatituendum



-

DE VITA CONSTANTINI I, 3. t1

lpapifiloy Guvewy dllag, @ 8% xal pdvey durarey ¢ldvdsy Oip
sal®) Svre 0y zag oixtlag wioroiodas guvag, a

->

KEQOAAAION I’
Ing Seol vipbrros Paoieis evoefais, xal axoldvwvos wM&

A8 Sy zovg plv avroy dokafoviag T8 xal TIMOYTRG: GuOe

' palosg vmofaldeoBas yaplouacs, zovg. .d” Eydpovs x«l modemiovg
OP&g aUTOVg aury saTacTnoavrag, Tov Yuywy GAedgov favroip
megsmosnjotsy Oeonloag, dvieider oy say avrol Adymy Tag imays
yeMlag ayevdeic nageosoaro® adimy uly xal f2oudymy Tvpavvery
enevxsa daltag Tou Blov za Téln, vou 8° avsov Hegdmorrog (nimw
t0r xal modvbpuvyzor mpde tii {wy xal T0y Bavaror anoprvas, ag
eEsopynuovevsov, xal Tovzoy s& orniay ™) 0¥ Gyyzoy, dAl’ ada=
varoy natior yevicOai. Ovyrcy uly yop guosg Bvnrod xal dnpe
%7000 TEAOUG TIapapuv oy EUpaucvy, &ixCray dyvadiuacs Tag Ty
npovégoy uvnueg adavarorg idoke yegaioew separg® xal ol udy
sxayoaplag) xngoyizov ygagis?) dvleawry i 02 Ylugais Ving’

4 &

duxi pro aBavdiry xal #:@ quad Val, scripsit, Nam ineptiorem esse hana
collocationem verboarum neque $e¢ cum Aoyw commode iungi posse, seusit
iam Val. vertendo: ,,qui cum immortglis deus sit ac (vere ) dei sermos et
#Zimmerm. ad b. L, qui: ,,quae lectia, inquit, non plane spernenda gi-
detur.* .Cf. net, 5. extr, Contra Stroth, vextit: , dem unsterblichen

und wakrkaften Gott Logus,*]

Cap. LI, 1) Kal vovcor- 38 ovngiey. Non placet lectio codicam
¥uk. et Gruteri, quam etiam in margine codicis Moraei adscriptam ine
veni, sod wsovror ye, ete. Ego unius particulae transpositione locum sip
emendo: w¢ aSioprnuovevvor xal votvoy, artyAdy 56 ov Swrav, etc, Atque
ita Eusebium scripsisse,: quovis pignore contenderimn. Porro ozijias hog
foco sunt tituli, seu monumenta sepulchralia, ut ad libros histeriarum fusius
notavi. [Pro rotror e Cast. vovswr ye. Sed lectio vulgata minime. solli-
citanda’videtar. Vide quae de particula 'ye mipus apte interdum collocata
observavi ad Euseb, de martyr. Pal, c. XI. T. lll. p, 140sq. Vocabulum
vero oryder h. 1. non tam proprie de titulis s. munumentis sepulcralibus,
sed improprie de landibus et honoribus quibus Constantinus ornanduns fue~
rit, dictun esse, ipse Vales. significavit interpretatione sua: ,,nec tantum
caducis, sed etiam immortalibus Aonoribus.* Minus bene Strothius: ,,eyf
unverginglichen Denkmdihlern. Cf. verba sequentia: afurdross —
sipals et quae disputavi in Excurs, XVI. ad Euseb, H. E. T, IIl. p.454 sqq.]
— Q) [Swmuypapluis — dv@eow Val, vertit: ,.adumbratis encausticse pi=
cturae coloribus,“ quasi oumaypagéuis adiectivi locum teneat et vel pra oxuw

gexois vel oxiaypageios dictum sit, Sed quaeritur an tam imsolenter
uscbius locutus sit, unde- probabiliter vel oximygagexois vel oxiuypapsias
legendum coniecit Ay Lowthius. Cast. habet amaypupleg, quo tamenm
orationis durities non valde minuatur, Fortasse post oxiaygaglac excidit
xai, quod ipsum videtur statuisse Strothius vertens: ,,durch Schattocnrisse
und durch die Farben der Wachsmalerey.“ Pro xygoguvou lon, male
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sngodivou, Ceterum vel vocabulum ar&eoiy insolentius dictum est de colo< «
ribus et vitium fortasee latest in hoc ipgo vocahulo, Vide an legendum sit:
oxsaypaplass xnpoxvtov yeapic d'adevéosv, ut legitur in Dionis Chryso-
stomi loco.mox a me laudando: oxiaygugle poda o &evei,] — 8) K-
@oxvvev ypapic. Encausticam picturam intelligit; quae fiebat ceris.igne
xesolutis, Antiquissimum id fuit genus picturae, ut docet Plinius in lib,
XXXYV..cap. 11. Ceris pingere ac picturam inurere.quis primus excogita—~
werit, non constgt, ldem Plinius tria eius picturae genera recenset: cera
scilicet, et cestro’in ebore, et penicillo in tabulis ligneis: ZEncausto pin-~
gendi duo fuisse antiquitus genera constat, cera, et ik ebore cestro,
donec classes pingi coepere, Hoc tertium accessit, resolutis igni cerig
. penicillo atendi. Quibus in verbis obscurum est quid sibi voluerit Pli-
@ius, onm ait primum génus epcausto pingendi fuisse cera, Neque enim
intelligendum est, in reliquis generibus epcausticae picturae ceram non
Tuisse. Seunsus igilur est, “primum illud encausticae picturae genus-sola
<cera peractum.fuisse, - nullq’alio practer ceram instrumento ad piogendum
adhibita. Procopius in IibroI, de aedificiis Iustiniani, de camera ecclesiae
loguens,” genus hoc pictarae ita describit: vafourevas d vaic ypapeic §
Lpogy nida, qu T¢ @ drtaxdivrs vz xai Swrxuddvrs. Apparet Procopium
his verbis designare xypoyuvoy yoagrny. Certe xngoyvros yoapn legitur etiam
‘apud Ioannem: Chrysostomumr, ut refertur in concilio Nicaeno LI pag. 542,
{ Cf. Suicer. Thesaur, T, Il. p. 99.] Et in epistola Gregorii papae ad Ger=
ananum Constantinopolitanum episcopum pag, 535, eiusdem concilii Nicaeni,
ubi Ahastasius bibliothedarius vertit imaginem eera perfusam. Eadem vox
jterum occurrit infra in lib. L. cap. 8. et in historia Nicepliori patriarchae
Coustantinopolitani sub finem. De hac pictura loquitur Apuleius in defen-
‘pione sua: ,Enim vero quod luto fictum, vel aere infusum, vel lapide
dncisum, vel cera inustum; vel pigmento illitum. Et Nazarius in pane-
gyrico quem dixit Constantino, loquens deé eius imaginibus a Maxentio de-
fectis ita scribit: Aboleri hic vultus non potest: universorum pectoribus
infius est, nee commendatione cerae aut pigmentorum fucis remitet:
‘sed desiderio efflorescit animarum. Paulinus quoque in epistola 8. ad
Sulpicium Severum: ad quem locum vide notas Froutonis Ducaei. Est
setiam illustris de hac re locus Boethii in praefatione librorum arithmeticae,
quos Symmacho Patricio nuncupavit: A¢ picturae, manibus tabulae com
gnissae fabrorum, cerae rustica obaervatione decerptae, colorum fuci
‘mercatorum s&olertia perquisiti, Ulintea operosis elaborata textrinis,
‘multiplicem materiam praestant. Sic enim corrigendus est locus iste ex
‘wetasto codice bibliothecae Thuanae, Denique Anastasius in sermone de sabe
‘bato qui refertar in VII synodo: ijs eixoros opdiy ¥xsgor ovons, % Svhoy x
Zovwpaza xnoP usuiypiva xel xexpauéva. [ Addo locum insignem et qui.cum
nostro conferatur, dignum Dion. Chrysost. orat. XII. Vol. I. p. 595 sq. ed,
.Reisk., ubi haec leguntur: vpiur o mpoxtiuévay yevéoewy 3¢ dasporiov TP
-Gy pdnovs Unolypsme, — TEFAQTNY paneEy Ty wAaasixny e xal dnuiovgyxny
oy meQl 3a Fiin dycluonte xad vas elxovas. Afyw O} yoapéwy ve xal urdpiar-
sonoiny, xai AMdofowy, xal marios «RAGE TOV XGTUSWAKYTOS GVUTOY GTo—
Qiives psgeyeiy S Téywng wig Susporlug pioews® elts oxtuyoag iy, pila
€09 8vsi xod dnarnlij meds Sysr, yowuctwy ulles xal ypauuis 6pp oxedoy
%0 axpipéovaror mpidauPavovoy, e¥ve Aldwy ylvgpais, elte foaray
Royaolag, xas’ ollyoy wijs véypyms dpuigovons vo megursov, Fwg dr xavo-
Ainos T0 adsoic @awwousvoy &dos’ . slvs ywvalg yalxov, xal say
opuolwy Gouvipsa, dsa nveoc Lhadévvuy, v juivray xlTivag
sUnobvg, slte xuygol mAuces ¢gaove SvvgxodovBolrrog «ff
wéyvn, xal nheiovor Insdeyouévov 16 7yj¢ vmoroluc (Reiskins
coniicit Emevolus, inventionis, excogitationis). olog 9y Pedlug ve xud *41-
weepérne xed Idodvxdessos, irs Ot "Aylaopay xai Holvyywros xui SeUSig, xul

~
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xpotepos avvew 6 AwlSalos. Tdem Dio 1. 1. p. 647. meminit xogonlou-
ovex7 ¢ his verbis:' voiyagoly ouolws dldore sovs avdpivrag, wonep of
sas uogus savius @rovuevos vois masply., Ad quem locuin Federicus Mo-
rellus in Scholl. et Coll. in Dion. Vol.IL p. 652 sq. haec monuit: -,,De
xogomwdaotsxij, seu arte fingendi sigilla puppasve ex argilla, Athenagoras
in Apolog. pro Christ, une ¥%jc x0gns 7 x0gondugtexy) cVpéOn* lpwrixas yo@
vivog Brovoe, mepefypayey advol xospwuévou iy Tolpe Ty onluye 60’ 6 navnp
%#08els dragallaxte ovan Ti SpasdTyze, (xépapoy yap algydsero) drayivypag
vy m'gquqn';v, wl@ mpocuveniijpwaey. 0 Tunos ¥es xul iy v KoplrOy o6
{evas.  Plinius lib. XXXV, cap. XIl. Fingere ex-argilla sinulitudines,
Dillutades Sicyonius figulus primus snvenit Corinthe, filiae opera: Zuac
capta amore iuvenis illo abeunte peregre, umbram ex facie eius ad lu-
cernam in pariete lineis circumscripsit: quibus “pater eius impressa are
gilla typum fecit, et cum cacteris fictilibus induratum igni proposuitt
eunz‘ue servatum in Nymphaeo, donec Corinthum Mummius everteret,
tradunt. Aelianus lib. XIV. hist. 37.¢ Cf, Paseow, Lexic. s, v. xoponiadog
et Reiske ad Dioun. 1. L p, 647. not. 35. et Vol. 1I. p. 311 sq.] — 4) My
poss vnéfulor alwrlog. Scribendum puto #nflefor, Atqae ita legitur in
veteribus schedis bibliothecae Regiae. Savilius quoque ad oram sui codicis
notat, ita sibi legendum videri, At in Moraei libro ad marginein emendatur
vnéfulov, quod magis placet. [Recte Readingus in Corrigendis ad h. 1,
haec momuit: ,,unéfalor. Ita typographus Parisiensis, Suspicor
tamen Valesium scripsisse (scil, hac not.) VvnélaBov. Aliter nom
constabit, quod hic dicit.* Awque hoc ipsum vnélafor pro vnéBaloy
quod dedit Val,, -seribendum duxi, quippe quod unice huic loco couve-
nire mihi visum sit. “Vertendum igitur non cum Val, ,,instituerunt®
sed: , putarunt se ad aeternam posteritatis memoriam eorum quos cole-
bant, virtutem consecrare s. consecraturos esse.’* Neque alind nisi Uné=
Axfor legi voluisse videtur Strothius, qui eodem modo vertit: ,,wodurch
‘sie die Tugenden der von ihnen verehrten cinem ewigen Andenken
anzuyertrauen glaubten.* Contra Zimmerm, scripjit ixéfalor cum
Cast., quod sane instituere significare potest, sed vix simplici infinitivo
neque dativo articuli (énéBaloy ¥ ¢ nagadidovas eto.) innctam. Cf. Passosw,
Lexic. 8. v. &mfallo 2. b, Praeterea vnélafor solum esse verum, docers
videntur praecedentia: Owyrav udy yip puog — adavutos ¥dols yegalpew
ﬂpuic.d'] — 5) ["4ve, siquidem, utpote, ab hocloco esse alienum nemo
nou videbit, Quam enim inepta et absurda, quaeso, sententia ista, varik
generis imagines ab hominibus olim exstrui-solitas eam ob causam omncs
caducas fuisse (s& & #%» dpu mavra Gvysa), quod caduca corpora, non
aeternam mentem adumbrarent? Itaque nisi Eusebium tam inepte iudicasss

robabile sit, in illo dze vitii aliquid lateat necesse est, Omnis autem ab-
sarditas tollitur, si pro «ze scribere velis vz, unde sententia loci prodit
haeg¢: ,,Omnpes imagmes in aliorum memoriam et honorem exstructae ca=-
ducae erant, longinquitate temporis pereuntes e# caducornm corporum, non -
aeterni animi cfigiem adumbrabant. Haec vero posteriora ¢Gagrey T8 —
#0{ag mon praecedentibus opposita csse censendum est, cum sola illa vé 8°
%y — Janavwuéva opponi pateat ab Eusebio verbis quae paulo superius le~
gebantur: xai voiror 3¢ ondar oV S vy T dv, — dnalior yevéobui, sed potiug
Yeferendn sunt ad sequentia quae praeparare et quasi praemunire iis voluisse
videtur Eusebius et quibus deum Christianorum immortalium potius rerum
spem mortalibus oculis quodammodo exhibuisse et repraesentasse profitetur.
Vide verba: @6 8° — — Smroic 6pGalucic duwoyinws vis ad ay d-
sov§ mototuerog EAxldug ct ad finem capitis; Kwrorarvirog deg = ye-
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cmpam dadpare, oV pyy adamazov Wupnd tmmmu
ideacs Opwe ‘& ob» umagxeiv ddoxes tmc véig pundly Zregoy
NETG TH)Y TOU . Om-ov Plov maatpmpw 6) é» ¢r¢0wv éAmvice
n%yumc. Geog 3’ cpa, 0e0g O %0905 T0Y oAom curqg, pd—-
tom 7 xazo Ornrovg loyw,uovc tocc ‘vasﬂelac Zpaczal; ayadd
wep Eavig’) vapssusautyog, T MEmiddua rav énadimy &y~
. Dévdr mpoagdafuniizas®), Oviroig ogpbaluoiy auwoyinug zag

yoves pllog, hn:g;vég oanody av&gomo;c qua&urya dsocefoig nttvés
oty Blov, nbi illud &oaeﬂovc flav tanquam species subiectum cogitari
debet rebus a@avdzos s. mp&aqtme De sententu autem ipsa quae ex-
primitur verbis . pGuprdy T cwpdrer — — unotunoivia idfug cf. Dio
Chrysost, orat. Xll Yol. l. . 403 sq. ed. Reisk., ubi Phidias ita loqnena
inducitur: s yep Seia aa.uwra, ltru g2 fAlov xad gedyrrs xod avumnoc
ovguvol xui worguy, uvte ulr xad’ ayTa Quwwbusra Gur 0TG nérTec”
§ d elpqmc uv'mv unlq xad areyvos, & 7eg E0€los TG TG OEAYNS OxNfe
pose dpouoiovr, §| vor GAlov xixdor: ¥y 82 yBovs xal dinvolus it uiy
¥xeiva ueota aar'rwc, & de voig elxaauacey, ovd!v irﬁeuvvyem TOLOVTO7,
otov lows xaib w0 &8 agris ovtm: troulody Toig .l*.).lqow. voiry 7u9 xal
q)eovqaw, mi'n)v ply xed’ aveyy, 0dite Tig nlaarqg, ovTE T8¢
ygacpevc, eiuatuv vau'roc Iotas® abéatos y«e. Twy TOUTOY xul
dmo'toqr)coy norTelus BivTES,  TO LI ¢ tolro ;uvoyevor fots, ovz
ovoovneg ’ al). eldozeg, ix’ av'to za-rmpeéyo,uu aySypwnivoy oupa,
x03 ayveioy (pqom,amq xal Aoyov, Oep nqoawu'mec, evdeia xal umoply
wopadelyuuros, TY qarigp T xal :lxuoﬂp 'tO dvelxaaror xald agmvlc bﬁel- :
xovodas [yrovrres oupfovle n) durauss XQUUEYDS, RXQEXTOY Y Q@0 TaP
Brefoguy civas Lwows 10 Geioy utpopowvv x0T apuxpac xul @TONOVS
pus x.%.A. Egregie in similem sententiam Tacitus vit, Agricol. c. Xr\)’l
s 1d, inquit, filiee quoque uxorique praeceperim, sic patris, sic marii
memoriam venerari, ut omnia facta u-taque eius (Agrncolae) seculn ree
volvant, famamgque ac figuram animi magis quam corporis complectantur:
nor quia intercedendum putem imaginibus, gquae marmore, aut aere
finguntur; sed ut vultus hominum, ita simulacra vultus imbecilla ac
mortalm sunt , farma mentis aeternat. quam tenere et expr:mere non
per alienam materiam et artem, sed tuis ipse moribus possis Quae
si quid aliud; recte ab Eusebio h. 1. dicta confirmant, minus recte scripta
emendant,.] — 6) [Blov xetwotgogny. Cast, Plov vedeveiy xal X0TC~-
orgopyy.] — 7) [Iap’ fuvzov Steph. Ita infra cap. IX. naq «vTtol
wevcpevpévny Loy, 1V, 55. vero vay neQ’ av'np TeTauevuéyay dyaday.) -
8) [T¢ npwvodewa-—mpoagdiufavilevas i e yprimitias futurorum
»raemiorum in antecessum .(antea) quasi pignus dat'‘ ut recte vertit
ales. Minus recte Strothius: ,,g zeZt thnen hier schon den ¥V or-
schmack der Erstlinge ihres Lokns.* Ci. de. laudib. Constant, ¢.VL .
init,, ubi vdv auosfolow ze idyyve mgouvywuevos idem est quod h. 1, za
mowrodtsx — mpougufuvllevas. MWetsten. ad 2.Corinth, I, 22. Hesych, ag-
puﬂow, odope. Etymolog. aégaﬂmr, dni TUIG-oYUIS TUQK TWY WYoU-
pévov didopévy mpoxetufody v mie d o pahreiag, Varro L, L. 1V,
" Arrhabo sic dicta, ut rel:quum reddatur, ex eo quod debitum reltgmt
Paschasius diaconus de spiritu sancto lib. I, In terrenis negotiis arrhae
guantitas, contractus illius pro quo intercesserit, quaedam portio est,
plgnoris vero ratio merifum ret, pro qua poni videtur, excedit, Hie-
xonymus ad Ephes.- 1, 14. ,, Pig onus Latinus interpres pro arrhabone
posuit. Non id ipsum aulem wrrhabo quod pignus, sonat. Arrhabo
‘enim futurae emptioni quasi quoddam testimonium et obligamentum
datur. Pignus vero, hoc est éviyvgor, pro mutua pecunia opponitur,
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aPurawory. xioxebpevog Sinidag. . Tlalaiol ravse yonoud) Fges
Fmov yeaps wopadediviag; Oioniioves, vatra flios Fropilay
avdgey ;. slarsolasg dpereis moomeias dsadapuparroy, ToM Gy
Powasg . prupevevopevos , paprvgovias, taitza xad 0 xad’ Nuse
aln0n sdvas dmapts yoovog, xad’ Gv Kovorawmivos Ote to
wapaoddai- péng T08Y ‘ROTOTE tﬁc 'Pmpalm apgne xadnynea~
pévesy yayoveic gliog, dragyly anaow av&pwnm chuduypc
m:povc xariozn plov. . .

" KEQGAAAION 4.
Oss 0¢oc Kovcvavr‘ivav dxépnyoey.

Tavza 8¢ xal Oedg avzog oy Kmaranwoc iye'pau(nv, xp-
qousve xped peoalorrs xal relevravze hg facielas avrov OiEudg
xmm-ac'), t’mpmo 1pmpocc fnwmoato, didaoxallay Oeocs-
Bovc vmodelyparog Tov dvdpa TH Owpze yives mgofefinusvog.
Movoy ovy avroy ray & alwvog a’xofi fonbivrow avroxgardpew,
olor miva udysorov gaornoe xai m}pvzu pqalowmvo'ratov g
&xlavovs Orocefiiag, dia maviolay twy &ig avsoy xeyoenyn-
pévan ayaboy e’nddfan.

KE® A A A ION E.
O~ lﬁaollwae uly vndg s& ¥ ¥rq povegyiocs, ¥noe 6!

\

. Unip vd Eiqxorsa.

Xoorey ulv Bavidelag, toiol dea&dmi weprodosg zehelass
sad 7@oosTs Agor’) Teunoug, rovraw d¢ dimAacioy ¥ou mavtog
Biov ‘zy &y arBounowg negioploag Sway® 75 8° avzod uovag=

ut, cum illa reddita fuerit, rcddentz debitum pignus a creditore rede
datur.* Add. Pearson. exposit. symbol. apost. p. 880. Suicer. Thes,
T, 1I. p. 838.] .

+ Caps 1V, 1) Airod dehis nmmpaordg. Lego udrg Jefids napooTig.
Et paulo post scribendum’ videtar sis diduoxalfuy. [8i quid mutandum,
rectiug dedaoxnldoy legendum esse, frecte coniicit anmerm ad b, L Cf
cap. V. extr.]

'dap. V. 1) Roi 7gooérs lpor. Nova ‘et inusitata locutio, Agor pro
eo qnod alii dicerent mAfoy. Ait Eusebius Constantinum imperasse u-ngmta
annos-solidos , et aliquanto amplius. Quod verumn est. Nam praeter tri-
ginta annos, decem fere mensibus regnavit. . Porro initio huius periodi
scribendum: est yoiror p#dv pacidelug), mon ut vulgo legitur xgovwy. [ Caste
xeo’g } = 2) Nowwyy mdaE . Sciibe mxyoqy, ut in margioe . codicis
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qoeps Lkovolag Ty eludva 8ig,. vexnryy unédufs®) mavedg svm
puvvixos- gévovg, Quoudymy s’ oAitgoa ywevioy, of puyne
anovoly, e0g avIOY %oavzo oy maufucidia soy odev Juese~
Belag onda.. "AAA° ol uiv Goov eintiv®) in foayei paviviss, apm
re xol andoPnoavy, oy 8° avrod Grganovie Oeog 0 &y wald
povag, &va mpog moldove Oeixy poatamevos mavondiy?), tae
10y, a0iny wnbvog &' avroy 1oy Ownidy anoxabrnpag fiow,
svoefelag Ti¢ avroy diddoxaloy maciy £@veds xareorcaro, me~
yaly for Taip naviey axoais®) magrveduevoy, 0¥ Orva Oeow
eidévac, sy 02 vy ovdaudg CYEMY amesI@i@todac nAayyy.

KEOAAAION ¢.
e 07 Py pde -inlbc 17, 16vay 6} 2ERYEY

Kal ¢ pdv ola nmiworog xal ayados Gepanauy, vovr’ inpasse
sl Exnpuire, Oovdoy avrixgug anoxaley xal Oepanovia Tov
noufaciding opoloyay faviov' Oeog 0 avioy éyyudey apssfo-
pevog, uvpioy xadlory xal deomorny, vsxyrny ze uovor Ty &f
QiaY0g . QUIOYERTOQWY y GUAYOY Xal GyTTNTOY Eioail, vixey T
zponalog”’) PBadiéa z000UTOV, OOV .oUdEls @x0Y TUY TeAxs

Moraeani emendatum inveni,” Quam lectionem secutus est Christophore
sonus, Certe in veteribus schedis, et in codice Saviliano ac Fuketii: voy-
wiy legitur. — 3) “Ovoy elneiy, Christophorsonus vertit: fro e dizerim,’
_ quasi scriptum esset wg elmeiv,” Ego vero non dubito quin aliud iotellexerit .
Eusebius, Nam cum tyrannos brevi admodum tempore viguisse vellet
ostendere, ait eos breviori temporis spatio quam quod ad loquendum re-
quiritur, visos ess¢. Idem fere est, quod Graeci dicunt ioyov Gwwrov;
genus hyperbolae Graecis familiare, [Bene vertit Val.: ,hi quidem cum
momento temporis extitissent, momento gquoque ac dicto citius exstinctf
sunt* et Stroth,: ,,Diese hatten sich nur eine kurze Zeit gezeigt, und
perschwanden auch sogleich den Augénblick wieder] — 4) ﬁdwonl[q
savtevylg. Alterutrum vocabulum redundat, . Ac prius mihi videtur esse.
scholion. In codice Fuk. deest masrsvylg. . Paulo post scribendum puto
8’ aviol oy Svnudy anoxabipus Ploy, ut legitur in schedis Regiis, et in
libro Savil. a¢ Fuk, Porro codex Fuk. habet tay Svyrar. [ Sive Gyyriy
sive 9wmyrwr legatur, satis pleonastice illud additum videri debet, Certe
alias noster simpliciter Slor de genere humano usurpare solet. Vid. infra
cap. VIII, et 11,19.] — 5) TGr» mavvey agevais. Scribendum est dxoais,
quod Christophorsonus non vidit. Certe in veteribus schedis axouiq super—
scriptumm est eadem manu. Scribo etiam pagwgéywov, ut habet codex
Fuk. [ Megsvgovuevor Steph, , Sed vid. infra c. LIX, nct. 1. IV, 29.
1V, 55. ] | , .
Cap. VI, 1) Nuxsrre wsponalos. Lego wixay ve tpomulos. Bacildu

Tooovtoy, etc. In schedis Regiis hic locus ita suppletur ad marginem: eloasd .
‘vemavia, tpomalosg Te Toig aus’ Iydowy dix navros pusdpuyopevoy. Codex'
Fuk. nihil mutat, nisi quod coniunctionem addit hoc modo: xuid eloued vem .

-~
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xpoTegan « uvylivwspss yeviaOus® otse mly Oeopily nal Tgreum-~
akgioy, OUTw 08 evoefn. sal maveudaiuova, o¢ pIXK maONS pin
daosavne- mAudvoy 7 Eumpocdsy xarmogeiy 40wy, giynoy d4
wmy. apyye £is avgy xasadnies seléviny, A ioe

'"(\..-

KEOAAAION Z'

Ilep'-g_ .-Ki'qog-”ci'r egody facidéa, zal "Adélardgoy iy
Maxadora avyxgigse. T '

IT:pocsy udv 33 Kipov madasds swvuves 10yog . megspavi
anopavdnvas 10y nomors. AN’ iémel u1 1avra, vélog 8° iyonv
pasagiov”) [avvureiv], pacly avzov ovs aicior, aiayeov 0 sald

SRR . . -

sovia. [ Nixéy xe pro mxsyre scribere non dubltavi cum Zimmerm,
Emendationem suam secutus est ipse Val, vertendo: ,et ob victorias ze
tropaea tantum eum imperatorem effecit. Similiter Strothius: ,,durchk
seine Trophagen. Ses ro zgonaloss in Cast. coniicitur légendum esse
sgonaluy, pro todoivoy, 5£ov, T000UTOY, OUNY et pro uyymoveves sciibitnr
prypuorevetas, de quo Zimmermannus ad b, L: ,,quae lectio, inqait,. cone
Jirmat coniecturam xgomualwy facdidén _toooivor (Todovvrwmy),
cowy obdelc — urynuovevevas¥ Denique pro ovrw post yevéadus
Ion, xai oizw. ] : .

Cap. VII, 1) *A4A2° Ixed pn Tutra, vélog &  lyony maxgod. Variis
modis hunc locum restituere aggressi sunt viri docti, ut patet ex eorum
emendationibus quae ad marginem editionis Genevensis et in codice Mo~
racano adscriptae sunt, .Alii enim ita scribendum esse coniecerunt:: insd
pn tavta, védos 0 xon oxomely pancplov, @aoly adsor, etc. [ T¥hos.dy
297 oxexmciy paxagloy Cast.]. Alii vero sic emendarunt: &l v velevvaie
20 Blov elge pj vavra.xosuoirTa: védos yap ovy ¢ ixgiy, oid’ inl uaxpdw,
eiuevoiy ovd’ elawy @aoly aivov, aloypor 93, etc. Quam quidem. lectio-
nem secutus est Christophorsonus,  ut ex interpretatione eius apparet.
{ Vertit enim Cph.: ,yerum non est cum vitae exitum, qui istas res
exornaret; consecutus] In codice tamen Moraeano paulo aliter emen-
datur hic locus, in hunc modumi: diA’ inel uy. vaisa elye xoouodrra, vé&
20 oV €¢ ¢oc... 008’ ind uaxgor, obusvoiy oVl alowoy avow @u-
Oxts . .,.. xévms* alageoy &2, ete. Ex quibus lacunis suspicari quis
mon immerito possit, hanc esse scripti .cuiusdam codicis lectionem, , Et
posterior quidem lacuna nullo negotio sic suppleri potest: avror guadly doyy-
xévas, [ Similiter Readingus in Corrigendis ad h. L. scripsit: ,,al vélos 4
ovy &g Hyoniy, ovd’ Ind maxpoy, ovuevovy ovd «loioy avtoy gaciy slAy @ -
xévas, uloypoy 9t ovwieieiofas.] Sed cum haec omuia mendis scateant,
nec quicquam boni ex iis elici pogsit, malim equidem ea expungere. His
certe resectis, sensus est apertissimus hoc modo: d¢ila.gadly avséy ovx
ulgior, etc. Quod etiam in versione mea sum secutus, [ Vertit enim Vale-
sius: yPerum ille mequaquam felicem exitum vitae, imo turpem potius
atque ignominiosum sortitug esse dicitur,* Et similiter interpres Gallicns
Cousin: ,,Cependant toute sa vie n’.a pas été heureuse, puisque sa
morte a ete infame.*] . ldem ante nos fecerat Joannes Portesius, qui hos
Euscbii libros de vita Constantini primus Latino sermone interpretatus
est,. In schedis Regiis post verba illa zédog 9° #ypijy paxgo, ad marginem
haec adduntur; Slou oxoneire Codex Fuk, hunc locum eodem prorsus modo

B
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Enevaldsovoy und yuvaiwpg:Odvavoy vnosrhvas ™). Masebovow
;c;ripttiﬁi"'&hﬂ)bt, ‘¢fho Yiber Morael ac Turnebi. [ Quae sit vers corrnptl

huius looci lectio, sine noveyum librorum auxilio neminem facile definire
posse, sponte apparet. Illud unum certum esse censeo, vulgatam lectionem
G2’ el pn vavta, vélog 8° Ifoiy waxgod quam Valesius in textu retinuit,
non magis ferri posse quam Valesiuin ,»ommia illa inde ab &xel — paxgod
expungere volentem’, érrakse. Nam longe facilius, credo, intelligi potest,
uomodo illa ipsa verba a librariis expungi quam quomodo ia textum in-
2en"i pbtuerint, guod sendiens Strothius ad h, 1. haec scripsit: ,,Es isf mir
‘wahrscheinlich, dass vom Eusgbius hier der Spruch Solons ange-
fiihrt worden xélos yo% oxonelv, welches die Abschreiber nicht
verstanden, Gie daBer die Stelle o perhunst haben* Unde, quamvis
liberius , ‘Yudd nemo noén' ek ignoscet, vertit Strothius: Lllein man muss
an den‘alten, Spruch denken? . y,dass ' man bei jeder Sache aufa
Ende sehen musse.* Deinde non minns illud concedendum erit
Strothio et nobis, vocem uaxgos torruptam essey cum non appareat, qud-
modo illud bac quadret, quamvis glov oxoneir vel alia quaedam similia ex-
cidisse coniicias. Denique illud quogne tenendum puto, ut certe quantunmt
fieri possit, genuinae lectionis vestigia inveniamus, a vulgari scriptura mon
insto longius recedere tutissimum esse. Quod quidem ipsum sentiens Stro-
thius haec addidit: ,,Die ganze Stelle licsse sick erkliren, wenn bloss
poxeovin uaxwglov verwandelt, und die Worte inel — yaxaglov
" in eine Parenthese gesetit wirden, wobey durch eine Auslassung aus
dem vorigen ayvpveiy (drheben) zu verstehn wire. "Dann wirdé
die Uebersétzung so lauten® -Aber (sintemal nicht dies, son-
dern das Ende einéy Gliuackveligen erhobeéen zu werden
verdient) man sagt-Bass er i & w. und dies ist mir nach rei-
ferer Ueberlegung sehr wahrscheinlich,* In qua Strothii coniectura iftud
unum mé offeadit, quod dwpuyer vel gxomly non siné piaiori duritie bmit-
tere potuisse -videtur Eusebius. Itaque post muxzaplov sed uhcinis septnrh
adieci drvpreiv. Neque vero parentheseos siguis opus esse duxi. Sed dicens
dum nunc-est quomodo lotum ®xhibuerit Zinimermhsanus, Hic enim ia
omnia alia abiens, ita scripsit: .uii® dxed o) vedra, sélog 3° irgiv poxgoy
plov oxoneiw () ovpevody vid’ alosor avrdy guoly ellngyxévas, aleyods. 3
ourtekiicbusy nal inoveldiozoy $x6 yvruixug Suvavor vmoorivas. Et pra
terea V, D.'ad h. 1. haec monvits: ,Nos ex variie lectionibus (de quibms
sid. Comment.) veram invenizee, et uexatissimum locum restituisse cons
fidimus,* De quo iudicent alii. Efrat antem cum mihi -in mentem veniret
scribere: AL’ el uwy exitu, véws 8 oy paxaglisw. Quas coniectura
ul facilitate swa, ila haud scio an magis .etiam commendewr loco eap. XI
ext. €o¥ xws@od ‘doikor EmITQIROYTO; ExeAUTWE Barvoluis Pwrdis TOY B¢ G-
g jmnsgior Gyymeeiv, Oty ui sovzo 1:30':11'&;"35"3' 7QO Tovsov, ¥§
py pexaellesy drvdou'neé Talaveii¢ diik 0 w4 ToU Blov Tpo-
n4s «dngloy napgyyyéidun Certe nostrum locum his simul respicere
videtar Eusebius, Praeterea cf. Herodot. I,11. 12 I 13, 5. edit. /#¢sse~
ling., ubi Selon: oirw &v, inquit, & Kgolos, mir lots ardgenos ayu-
Zo?q’. ipol O oV sal nlovrégie udv péya gabveas; xul Pacidets elvas wok~
dy dvBgeney’ ixsivo Ot %0 lped ur, ovxe 6r iyw Aéyw, moly dv sae
AsvrHodarre xalus 30y nidra RvOwuds. eV yip T0s & uiys
nlovases uidloy vou #x’ quépny ¥rowwos, oAphamepés dots: &l uy of wuyy
inlowoivo, mavTa xalk Iyovra vedevesoas ey v0v floy. Et ibid:
" paulo post: & dF mpos vouroios ¥os vedeveneer oy flov &, odvec ixsivog,
To¥ oV Lyveis, 0ABiog xexdsodas dkidg dots. mple 3’ dv Televwven, Imoyium,
pnod xaliey xw ddfsov, ald’ Bryyéa. — — — o¢ 8’ dv adtiwy nldove
Iywv dcasedéey, xmd Ineva selevsvioy eryuplovwg soy flov, ovvos map® iued
\ ¥ ~ 4 ~ )
T0 Ovoum ToUTo, ® fagde, dlxaios &ns}e’gw&au. oxonéesy 02 yeov
XAYTOE YONAGTOQ SH) SsAesvTyy wy Gwopqoeves, Et I, 85. p. :3
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‘AAfardgor "Eldnvy §lovas wmaidesy. pupln suvvolay vy
yévn mavaorpipholas,. Odsroy 3''§ euvvreldean dp svdpasy
wxUpogoy amofyvas, xwuoi; anoknpdivia xal pibase. ., Mg
piv oUzog mpog 10i¢ zpMxovia?) iy macay (wnv évsavroip
inlngov: zovUrwy 92 Ty zolrtny ab midor *) ¢ rie Pacidelag
neguwpile 7povog* &yoipss 02 3’ aluazwy, dvng oxnmzov dixnw
cpadie #0vy sal .modug Olag mPnddy IEavdpamodedouevog.
"Apvs 82 uixpoy avbovong aviy Tie wpag’) xal vo madixe
mwOoures ), davaig 10 ‘yoiow Emioray, ayexvor, agdiov, avé-
‘ove0w, &n’ allodanng xel nodeplag ewizoy, eig &v py 83 pobe
ngor Avpalvemo v3 Syyzae 7évog; spanie. Aviixe 8’ 7. Geb

) .
- ] N

) vob- Zoleyos — vd- Mydéve elvos wdv Lavier Sifier.] — 9) [“198
gvvoszas imoopivas. Constat'.de mortis Cyri genaré-voteres inter se fnagdae
discreparé. Vid. Herodot. I, 214. Iustin, 1, 8, . Valer, Max, IX; 10.
mor. S. I. H. Ctesias lib, XL Xenoph, Cyrop. lib. ¥H1I. Usser: anna
T. 83. Pellontier. hist. acad. scientt, Berol. T, X. p. 502, Vitfinga ad
esai. XLV, 2.] — 8) [dvo — mpos 7ol vgiexorra. Eosdem annos
tribuunt Alexandro Philostratds, Hieronymus, alti,’ Busebit ‘chronicon” s&-
.enti. Sed Cicero in Philipp. V.: -Quid Macedo, Mlezandery . ouns -ab
dneunte actate ree maximas gerere coepissct, nonne tertio et tricesime
anno mortem obiit? ' Arrian. VIL'p, 167. "Efle o xal spuixorsa #v,
‘wed- sa¥ toltov pasuc indhaper Sxs, o5 Adyes Aqerxofovios. Efaoldwoe
$t dadgua Yo, mal vods oxTe ToUsous mijvug. Usser. annall. p. 221,] ~
4) Ay nldoy. "Scribendum vidttar oY nifor; -quam “lectioueni secutus
Portesins. Christophorsonus autem sic interpretatus est, quasi legeretur
§ psxge nifoy, Certe Alexander Magnus duodecim annis et ampTus vegna~
vit, qui aliquanto plus efficinnt quam tertiam partem duorum ac iriginta
‘annorum, si res ad calculum. exigatur, Veérum oritores qui amplificandis
rebus gtudent, nou ita exact¢ loquuntur. Itaque: Euscbius recte dixit od
midor. [ O mdéoy scripsit Ziminermanmus cum Cast. sed non nécessarik
nobis visa emendatio et Christophorsonum secutus vertit Strothius ' ,,etwad
iiber den drittem Theil Paulo ante pro amofijvas Cast. awofsivas,] o
'8) *Av8ovons airijc Tic Sgag. Nemo est, qui uon videat scribendum esse
vy ¢ dguas, ut in Moraei libro etiam anwbdtatum est. Ia veteribus sche~
‘dis legitur avrod, Sed liber Fuk. habet winy.: Sed-et paulo post scriben~
dum ¥e» Segandrrey ixdorov. Et in fine capitis lego Exd vorovroed dryuveis
wus xaxois. Quanquam scripti codices nihil variant. In eodice Fuk. scric
ptum inveni vay Srpaxiviwy ixdorov, ucipub ¥ive Wagasrmwrvog, rectins
quam. ut in vulgatis editionibus mepsondrros. [ Ion. xavaomarive et paudé
ante pro Oy yévog, Owpde 7. Cf. eap. V. '820]) = - 6) [ T mersdunks
werdavrre Strotll. 'd'.h'p l’.ip. 153. !Idt’-9.3 "Man'm Mem”t” ‘nater
o& gadixk, 3, e. amastum)-den Hephaedtion: seretehn, - Indessen dob
der Ausdruck va nai1dixd xev&odvvi -etiwas zweydeutig. Viellvicht
konnte es vermoge einer Hyperbel: (1) Reissent: da ihn' noeh dev
Verlust der Knabenkiebe schmerstest Vid, Heindorf. ad Plat, ‘Phuedoni
p. 73 D. Cf. Lobeck. ad Phryn. p.4%0.1 — ' 7)-[ dwagnalorves davvob
temere ex coniectura dedit Zimm., ad éaveov sctibenddm induétus pro-
babiliter perversa interpnnctione quam fecerat, Locum enim ita inter-
punxit: adrfia 8 § facilela xurerinvar®@, Tiy Seganivvey ixcovoy, poious
sips x. ¥. . Sed quamvis‘rectissime comma exhibuerit post xareréurero
male omissunk Val.,, taten quomodo post éxdorov idema V, D, exhibere
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oslsla ‘xarerduvero, ‘xov Orgamivraw iwdorov poigdy - Tives
sapaonuvrog xad Jiagnalovsoy fevig 7). AL o piv. &ud
TowUTol evupvelzas yogode. v -+ - - .
KE®AAAION H.

. Dt ei’c'-f'o!xou.pc'n}c ndo‘gc vz.edbv“ Expivnoen

. @
[ 4

S SR R v . : e el
- .. 0 0" quéregog Puaidsug & dielvov iy nprero,  IE oinep
0 Maxeidny érehtna, sdinlaciale 8¢ 19 . ypovg Ty Ixtirow
Loy, s@uamdeeioy 9 €mosiero s3¢ faocdelng, 50 puygnogs i "Hué-
00i¢ 7¢ 108 xal OwpEoss Peocefelag mapayyéduass ToY auiev
goatausvoe orgaroy, énnide uév tny Bosrravay xal vovg &y
aurg oixoUsrag wxeury Ty xara Jvorta nAwoy>) mepcogilopiry,
0, gL Sxvdixov unnyarere ndy, vUR -qui: Kpxrey -RUolNg
Bopfeowy ialdarTovgs yevice veuvopevay. “Hon 08 xal peonu-
Boiag " Eoyava eny coyny ixvelvag,- g aveovs Bifauveg e
xal Ai®lonug: ovoi 1dr REog avieyovza nAioy a?qulav iRoL-
EiTo Ty ‘senein B avre 42 1a trc -eimevuiveg Odwe répuata,
"Iydoy uigos oy iEdrezm, zow megivxde’) megiolxey. Tod
wavT0g THS ¥NS t9. Mo gresyelov, Qores eveifelag awviow
ixlgpnoy, Elgey Unykoovs anavrag.ToRdpLac, EOvagyec,” wud
potuerit, non video; tum ape;-le oy, Géql.iiiﬁm ExdaTov iung.end-um cam
Ragraxwrvos ac duxgmwlorrqs, et fuvry deinde sanissimum sit. Alia rei
ratio est, 6i pro fxaotov cum Speph. legatur &u’wc?,_ quo lecto totus locus
scribenduys ‘est, ut apud Steph. scribitur: avsika d° 5 Lasilele rossviuresd
ixdot, uoigiy civa — fowrg.] | T L
. Cap. VIII. 1) ['Ef ixelvoy — Jogr. Vids Banso Leben Constantins
des Grassen p. 356. p. 374 Gf. Stroth. ad b, L p. 153. note 1.] — 2
T¢ navadvovia fiiov. In manuscripto Regio et. Fuk.disiunctim, s«_'&rihitnr,:
7@ xavu dVorra 9lios, rectius sine dubio. Sic infra cap. 41. ubi de pro-
vinciarum exultatiome lpquitur: 18 T2 ®mir®’ Goa Sxeurg T xara Jdorra
shsov meguwplieso, I codjce Kegio legitur etiam Boescavwy, rectiug quamy
in' vulgatis. editionibuss Nequeuliter codex Fuk. Contra vero paula post
ubi vulgatae editiones aoribmnt Bllupgvas, idem codex Fuk. habet Blixu

ngn.male, wt wotavi ad,Amm. Margglliapm. , [ €f,: Sglmasius in notis ag
Flav. Vopiseum p.434.:. ., Blemy as. etiam subegit.] In P,alatinp: Blemmeas
scribe Blemmyas. nam ita Graeci cam dugbus ,mu, Biéuuves. ita apud
Zosimum, (1, 71.) scribitur, et alios. nec desunt tamen qui et Bléuvag
saxibant# "Cf. Plin. V, 8.] — *8) Zuwy mequxuxigs Scribendun est vav
avxdy wmequolewy ol Maysos e yij¢ ovogalov, T¢ Ply, @wtog awoefelag
axviow ghdumey, Ac voces quidem iflas vor xvxlw megeolxwy, etc. Lor-
tesius ad Indos retnlity Sic enim vertit: Indos extremos usque terrag
undique circumiectos. Sed mon puto hanc. ¢sse mentem Eusebii. Neque

enim veteres geographi Indos orbis terrarumn ambitum, circumcolere un-
quam dixerunt, Hispani quidem avorum memoria terrarumn partem recens

A
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sarpanag '?agﬂépow") iBvwy, 30sdowsd eonalodsovs xal 1&‘-—

E0MTRG, TOIC T2 TIMQ avror dwaos’) diamprofevoudyovg ;- sal’
vy 7WEOe avzoy pvacky e nal giliay .ol mAdlovov mesovue-
WUE, WOTE Xal PORPaIS ENOYWY- QUIOY TIRQ  QUTOIS TLHEY; av=. .

dpidrswy Te - avadygacs, WBOYOY TE AUTONQAIOEOY WaQE F0IQ

naos Kovaravrivor yrwplltcOal ve xal. fodobar. ‘O 33 wad

piios roy 13085 Pacilixoic mpoogwYRMAc:S) 10y favrov o

arRoUTES GUY Baginaly vy nacx. '

| KEE®ALAION ©. |

Qvo-Wds Pavsdéas evoefods, xad viois Pucsdsigs xuxélime
THY GEXNY. :

El:’-ov dcyog ") udy zovr’ gﬂp(}ttéll » aguordoes 02 zoig
foyesg® Oied maokg I ywoawy dperng, mavvoloss scefeing xag~
xarg vnlovmero, ueyadoyuyoss .pudv &vapysclusg’ Tove ywmpluovg
seradovdovuervog, xgarey 02 vopmog grhavdownlag, evnviov ze

th» agyiy xal maAdsuxroy Gmaes Toig cpyoucrasg xoregyafo--

sth} cagmitam et patefactam, Indiam occidentalem appellarunt Verum 'illi-
id pro arbitrio sua fecere. Proinde in Eus¢bii nostri loco scxibendum putq,

‘swy T& xUxiw Aegiolxwy, etc. vel potius nihil mutandum, Sensus enim

est, Constantinum a meridie ‘ad sepleatrionem, - €t'ab occasu ed -ortumy
quaquaxersum. cunctis hominibus_ Christum praedicasse. [ Pro, wegsolxav
sot Cast. negioixodwrwe xzal tod. Val. coniecturam suam séquens vertit:
sDenique ad ultimos usque continentis terminos, bhoc est, ad extremos
Indos et circumsitos undigue opulos, cunctos mortales, qui universum
orbeim terrarum incolunt, spkendidissimis. pietatrs radiis Mlustrans* et
Strothius: ,Ja bis an die Grdnzeu der ganzen Erde, bis an die dusser-
sten Indier, und die Volker welche rund herum an den Epndenm des
bewolker#en Erdkseisos wohnen, biess er dse Strahlen des Lichls der
Religion leuohten.t Praetevea tenendum sane-guod observat Strothius
ad h. L. p. 154. mot. 2.: ,Man muss nicht vergessen, dass hier der
Redner in Hyperbelu spriche. Zimmerm, autem ad h.l.: ,locus, in-
quit, manifesto corruptus videtur“] — 4) IJwganag e ﬁagﬁ(z(mé.
Plurima in his libris menda commissa sunt ex verborum transpositione,

modum ostendimua in superiori loco. Simili mendo labarat hic
Jocus. Scribe itaque xal ocazgumag Pagfugws. [ka cum Zimmernp,
scripsi.] — 5) Tois w8 mag ovvar dugois. Im veteribus sehedis hic
locus ita suppletur ad marginem: 7zoig 78 mog® avver Lwlois T2 xai dégog,
etc. Et paulo post in iisdem schedis legitur nag® adtois maoe Kevovurvi-
vor yresplfendas. — 6) [ Hgodguwrigase Val, veitit: ,allocutionibys,*

Stroth. accuratius: ,Anfragec] -

Cap. IX, 1) En’ of idyorss ADb his verbia caput ordimir Regius
codex, guem nos libenter secuti sumus. Cadex quoque Fuk. qui singulis
capitibus suos titulos solet praefigere, ab iisdem verbis caput exorditne,
Eandem denjque secticnem repexi in vetcrihus schedis hibliothecas Regiae.
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pivog 5 2lodes doimoy meingaly mepwdose Zrcy-wixpyniR cUROw:
Selos; Py ayesecy Poafilosg dbavaslag on Ivipa;, G:o¢ ava-~
. Onoumavegs Gwag. dx Basdilag Ind THY map’ avsov i[mzafe
. oolasg wevapbupdvne arelsvzyroy (wyy uireoryaaro, TPITNY.
naldov yorny wne apyne Swdoyoy Eyelpag, Oviey dy xed *):
Soovog 1i¢ Pucilelag marpddiv pdv elo avrov sorne, Beoudg 83
guetwp, naisl xal z0ig ToUTwy Ixyorose®) lreuvero, elg
Gyipm®) s yodvov ole wg marpgop fummvrero wifpeg. Gecy.
pdv oy avrov sal oUr nuiv its Ovia TOv uaxapwy Qongeniosy
' vyaloag Tiuaic, xal rélevravra xoouncag EEaspérows roig map'
avzov mAsovexTnpaos, yivoir’ dv avrov xal yeapevg, mially
ougdnmy. StyAaGY ToUg TRy autoy xatopdumdroy Gdievg”)
arasidels. |

KEQAAAION I.
Mol sod sal dvayxalay slras xal Prvrepsds 1".[" lasoglay
B ‘ . BUTYYe
" *Euol 3" & xal 0 Adyesy Indtidy w4 Tie o0 avdade maxa-
OWTHTOC GNOPOY TUyyaves, 30 T8 GLONGY aoPalls xal awly-
duvoy , Opag avayxaiov, psuncss Tne Svnie onlaypmplac, Ty
dia Aoywy eixova soU Ocogilovg avaleivas uynuy, Oxvov xal
apyiag agoowovudvovg®) Eyxdnua. Aisyvvoiuny yap av iuav-
s0r?), & w1 1 xavd duvauiv, %Ay ouixgd % TavEa xal ev-

— 2) [Oirw 3% wal eto, Ton.. Oirw 8y nuad yoovos vi;¢ Padilelns ind i
. wap avrvol yYuyais dolas.] — 8) [Kal voic vouswr ixyivors. Tenene
dum quod animadvertit Stroth, ad h. L.: ,,Dies sagt Eusebius wei en
die Weissagung ist aber nicht erfullt worden, da kein Enkel C o n-
stantine den kayserlichen Thron besesson bat.“lr — 4) [Udynee.
De hac forma vide quae observavi ad Euseb, H, E. Tom. IIl, p. 812 sq.
, Add. Thucyd, 11, 48,78, 11, 44, 20. ed. Dacker. Pro ypavor lon. ygire.)
— 5) Kavop@uudses cé8iovs. Dedst vox uvatidels, quam in Morae: libro
ad marginem adscriptam inveni. In schedis autem Regiis post vocem
a@dlovg, haec adduntur ad marginem: el uaxgovs dyzegétTov alévag.
Quae profecto nequaquam reiicienda mihi videntur, sive ex coniectura,
sive ex alio codice deprompta sint. Codex tamen Fuk. babet dyvuvidels.

Cap. X, 1) Apuwaiouérovs. In codice Regio, Savil, et Fuk, scribi-
tur &pociovuévovs. Est autem haec oratio godoixopurys. Dicendum enim
erat dociovsiéry, si emendate loqui voluisset, In veteribus schedis legitur
apuwaiwuévov, et vp superscriptum est. [ Cf. mos ad Euseb. H. E. I, 12
not. §, -IV, 18 mat. 7.- VilI, 14 not. 6. De voce dgpooiovo&us cf. Dorville -
ad - Charit, p. 178.] — 2) Aloyuvoluny yagp av duaveés. Vox iuaveoy
transposita esse videtur, et inferius collocanda hoc modo: aloyvrofuny yap
Gy, el uy wi xdva Wy duavrod dvvamr, etc, Paunlo post lego ex codice

A



DE VITA CONSTANTINI,I, 10. = 23

wln, z0 unegfols eviafelag B0y serspmmoss spufarodpa,
Olpas 02 xal Glag Siwgelic xal dvaywaioy ioiodal. pés %o
yosupa, nigidaufavor facdiie piyeovoles. moakig, Red @
naufacdel xeyagiopdvag. “H yap avx?) aiogedv, Népmvap
piv. Ty pviuny xal Tay sovrov maxpg yegovary duocefay
nvay xal abiuy sugdvymw, aoxYWy EUTUYRGRS CUYyoGQENY,
0f 8y @aviwy nobiae Jgauaroy Sounvele xouyy xeMami-
carzeg, modvfifiois arédnnay lovoplasg, nuac 93 CIREY 5 QUG
O:0¢ avrog 000Uy Guyxvgnoas facider olov o0 ovumag ovy
lorognaey aiwv*), elg Gyw 3¢ xal yraowm aviad xal ouidiay
§0eiy xarntlwoey; A0 mpoonxos®) v e Tiow GAMGSS, xal Zuly
auToig, ayadoy Gp8ovov dxony xyaUrT&y anacv, ol 7 TWY .
xaday pluncw mpog zow Beioy fpwra dizyelpss wdw modov.
Oi ulv yep®) Plove dvdpsy ov ceuvaly, xal meakess moog 70wy
Pedximow alvouredely, yagirs T mEeg Tivag 1 aneydely, zaga
8¢ nov xal meog Inidaty g oguv avrny madavoiwg cuva-
yayovzeg, xOung . fnudroy wylerrieg, wiGYENY TEAYUGEOY
vgpnynoeg ovx &ig dfow Eictpayodncav, ol un peracyiiy Twy
naxwy xaza G0y svrvpyaaciy, Epymy ovx ayabdyv, alla Andn
sel oxory oswnacOas afiwy daoxaios xaragravees. "Euol
92 0 udv ¢ Qpdaewg Aoyog, & xal mpde To ufyebog Tng TN,
Inlovuévary iugaceng EucBevii, Qaidpuvoizo your oumg xal’

ISR

Fuk. 1¢ daegfoly eviafslas Hedv vevsunxdve, vel sl malis s 3:° Swegfolyy.
In veteribus schedis ‘bibliothecae Regiae hic locus ita suppletur ad margi-
mem: T§ wArvag Nudas &’ vospfolny ediufelus 0¥, wgFiunxaTs. (inod
equidem valde probo. [Steph. w7y xaz« duwausr et dmepfolyy Seol.

8) (II8¢ yig ovx Cast. quod expressit Val. in interpretatione sua, Rectius
fortasse: 'H yig ovx, Vid. Themistina orat. I. § npdc vavsa udy 1 guocs
oppssa 3 doyis drausywura — dxdivor &} xovdiin dyaxyzor x, 7. 4. Paulo
inferius pro svrvyijoas Siepb. svxiows et init. cap. X1, obu % Cast. pro ois 7.]
— 4) Quy iovognaer aduv. In codice Regio scribitur ovy iavognoe ygovos.
— 5) 4 mgoonxos. ADb his verbis cap. Xl. inchaant codex Regius et Fuk.
et schedae Regiac. [Atque horum auctoritatem secutus ipse Valesius et
Zimmermanuus ab his verbis cap. XI. initium fecerunt, sed equidem non
dubitavi inferius demum cum Stephano et Strothia cap. XI, inchoare, Nam
rectissime Strothius ad h. 1. baec obsexrvat: 7 alesius hat hier mit Un~
recht mit einigen Handschriften das eilfte Kapitel angefangen. HWenn
&leich die Ue%erschnftm und Abtheilungen nicht yom BEusebius sind,
80 mussen sie doch wenigstens da stehn, wo sie sich zum Inhalt passen.
Nun ist aus dem folgenden tlar, dass es nock zur Ueberschrift des
zehnten, urnd keineswegs zu der des cilften Kapitels gehords ich bin
also mit mehrerm Recht der Abtheilung des Stephanus gefolgt.]
— 6) Oi udv yap. Scriptores illos intelligit, qui Neronis et aliorum ty-
rannorumn res gestas memoriae mandaverant, de quibus paulo ante locutus
est. Recte ergo Christophorsonus vertit: Nam illi, etc, Portesius vero
interpretatur: Nam ali quidem, etc. Quod ferri potests — 7) Ayadwr '’
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Y v rdy ayaday wpaliay anayyely?) o Of ye zdy Heo-
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Ovs pévag suc Kevazarvivov i favogyoey Osomlﬁg
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Ta plv odv nhtiora xel fuodixa voU roiouaxaplov Jin-

ynuara’), ovafolag & xal maparafug molsuwy, agsorelag T8

xal vixag xal sponaia va xar éydoar, Opiaufove TE onOGOVS

_ fyaye, Ta v& mEOg 10 CUUPLQOY ExcOTOV TiwQIOUEYR, YouwY T8

dazaklic, ag énl Avouelely g TaY dpyousvay wolirslag cuve-

. zarzero, mielorovg T aldove Pacidixay allar cyavag, vovg

0 maga zoig mam®) uyyuovevouévovg, magnosy pos doxd *),
FOU THG TEOXEGMEVYS NUIY TQayuarsiag OxomOU HOvR T& TEOG
$0v Qeoqily ourzelvovia fiov Adyeww zé xal ypapasy vmofailor—

" %05%). Muplow &° ceay Griwy xal rovtay, 16 xaigiwTare xal

]

woatiwy Inayyellg. Magis placet altera lectio quam in. veteribus schedis
inveni dmayyedly, Tta certe codex Fuk. et Savilii, [Eodem modo amayps-
Ala et inayyellu confunduntar in Dion, Chrys. orat, XVIII. Vol. I. p. 479,
ed. Reisk. Practevea vid. Hesseling. ad Diodor. S, I, 246, 7. V, 1.
‘drayyedle est erunciatio, elocutio = @edois, fgunrelw. Cf. quaé obser-
vavi ad Euseb, H, E. VII, 25. T. IL p. 385, et Sio\ L 1. Thucyd, I, 67.
rObeo l, 1401 :

Cap. XL, 1) Tod vpiopaxaplov dunyjuera. In veteribus sohedis
superscriptum est orgarnynuars, quod non probo, Nam Eusebius hoc
Yoco opponit va fuaihixa dinynuara Constantini, soig Peopidios dinyiucas,
ut patet ex fine auperioris capitis, Et regios quiden actus ait se consulto

ractermittere, Quos quidem bifariam dividit, in bellicos scilicet et pacis.
golps vero sibi dicendos proponit actus eos, qui ad religionem pertinent.
Porro in sohedis Regiis post verba illa &gsuufovs ve omogovs fjyays, haec
adduntur ad marginem: ¥d w2 xat’ edgiryy avre mpds Ty TEY xovwy didg-
Pway, mpog ve ovupigoy, etc. - Quae mihi videntur esse probae notae,

[ Val. syays, moos vs. — Jiwgropdre. Sed cum Cast. Zimm. scribendam

uxl 1 53 — diagioudva.] — 2) Tovug di mapa zoic ndcs. Legendum

govg &y, — Q) [ugrossy pos doxa i. e. praetermittere mihi placet. Eo-

dem modo voce doxsiv utitur Euseb, H. E. VI, 33. T.IL p. 239. & xad
smagnassy moe doxd. Dio Chrysost. orat. Vol. I. p. 301. ed. Reisk. Vid,
Hez‘ndo\rﬂd Platon. Phaedr. §. 10. e. p. 200.] — 4) [ To¥ sijc mpones~

Jiérns — Umofullorrog. Quod iam cap. X. quamvis tectius (vid. verba:

‘Euol 8° s nal vo Aéyew usque ad zTeviunxors gvufalovuas et O youuue,
negslaufaroy — xsyapiopévas) neque practermissa consilii- cuinadam
aenetici commemoratione (vid. verba: Qiuas dr xat — 36 yospua. Kestner. .
de Euseb. anctorit. et fide diplomat. p. 18. cf. Darz. de Euseb, p.28.)

- N
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significaverat Eusebius, se ad-landes Constantini in hoc opere canendas
proclivem fore, illud h. 1. (cf. supra verba: "Euci 02 o' idy i peiceng
doyog — — anayysdig) aperte professus, non tam nudam et veram jemm.
a Constantino gestarum descriptionem quam exaggeratam et saepe depra—
vatam earandem exornationem lectores suos exspectare iubet, Vid. Moeller.
de fide Euseb, C. p. 37 sq.: ,,Nulla tamen alia res honori Historiogra~
Pphi nostri tantum detraxit, quantum impensum eius erga Constantinum
Magnum studium, quod ei apud multos, nec immerito, adulatonis nos
men ac dedecus conflavit, — — Non modo enim in eum quadrat, quod
in L. Sisenna, qui alias omnium optimg aiqte diligentissime de rebus
Sullae scripserat,- carpit Sallustius, eum nimirum parum liberoa
ore locutum fuisse; sed omnem adeo mugenosay in hoc opere
exuit Busebius, ut laudationem, non yveram historiam scribere voluisse
videatur. Nonnihil quidem praesidii sibi inde paravit Eusebiusy quod.
arctioribus linitibus narrationem suam circumscripsit, ik prooemid pere
hibens: se nonnisi eas res, quae ad religionem pertinerent, ex Con?
stantini Vita decerpere velle, pove o m@og Toy Seogily ovr=
Teevorsa feoy Aeyesy 78 xas ypageay —. Hac scilicet.via
ineunda credidit prudentissimus_autor, se, salva historiae lege, men—
tionem caedis Crispi filii, et Faustae uxoris, ceterorumque Constunting
scelerum optime evitare potuisse ( cf. quae scripsi ad Euseb, H. E. X, 9.
T. 1M, p. 1 sq.). Ferum. enimvero, ut taceam, eum huius consilii
minime fuisse tenacem, quotiescunque illius neglectus honori Constan=
ini cedere posset (quot y. c. Constantini bella et wvirtutes bellicas
tactat!), certe -hoc consilium éxsequi et simul ab adulatione abstinere
potuisset. Quis vero absque indignatione falsas et adulatorias laudes
Constantini per totam eius Vitam ab Eusebio decantatas legere, aut
placido stomacho concoquere potest? Cf. I, 1. 9. 24. 46. 1li, 1. 1Vy
40. 54. 72. Stroth. Uebersetzung T, II. p. 159. not. 3. Kist. disp. de com=
mautatione quam €onstantino M, auciore societas subiit Christiana p. 22.
not, 1. Holzhausen. comment. de fontibus quibus Socrates Sozomenus ae
Theodoretus in conscribenda historia sacra usi sunt p. 71 sqq. Excusare
tamen a nimiae adulationis qua Constantinum suum Eusebius prosecutus
est, crimine studuit ipse Moeller. 1. 1. p. 40 sq. eo quod tot et tam externis
quam internis vinculis in scribendo ligatus fuerit ut potius qnod non saepins,.
quam quod interdum a veritate deflexerit, mireris, Cf. Danz. 1. L:
»Quamyis autem eas historias non probemus, quae perpetuas laudes a&
wirtutes, eivddem yiri, nulla vitia commemorant, cum nullus sit tanta
integritate ac prudentia, ut non saepissime offendat; Eusebium Chris
stianum certe ferendum existimamus, 8i laudibus viri exuberat, ‘cuius
virtute duce omnia summa consecuta est ecclesia Christiana.* Et sane
excusari multa possunt quae Eusebio vitae Constantini scriptori vitio versa
sunt, simili ratione qua VV. DD, Velleinm Paterculum haud infeliciter
excusarnnt (vid. Krausii prolegg. in Vellei, p, 35 sqq: et Morgenstern.
comment, tritica de fide historica Velleii Patereuli, inprimis de adulatione
ei obiecta p, 105 8qq.), probari nullo modo possunt, neque cum Moellere
L 1, illud afirmari potest, Eusebium nunquam scientem et volentem lecto~
ribus suis facum fecisse sed semiper ira et studio a vero videndo impeditum,
Ut enim taceam, ipsum Eusebinin h, 1, satis aperte se de industria et con~
sulto Coonstantini laudes exaggerare velle significare, quoties, quaeso,
quorum animos semel ira et studium caecavit, vel in iis a veritate deflectere
et contra snam persuasionem deflectere videmus qnae ut aperta et quasi
manifesta optime ‘cognita et perspecta habere et poterant et debebant? Cf.
Manso Leben Constantins des Grossen p, 274 sq.: ,,Aber wie nachsichti
man ihn (Eusebius) auch behandle, eins kann man ihm unmc’;’glc’cﬁ
. verzethen, — seine geflissentliche Unredlichkeit und seine eckie,
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. Hudast’) sardyss @run, d:va ziva yévy svpavvay oY
vEBoalwy sazhnovnoas Aswy, Oy I8 T0ip Baramovouudvos
allee mcﬁl.wbcndo Einscitigkeit. Welch ein Muster fiir jede Tugend
siisste Constantin seyn, wenn auch nur die Halfte von dém gegrundst
wdre, was Busebius, der ihm so nahe stehende, an thm rihmt. In der
That ist der christliche Lobredner (denn fur etwas anderes, als. cine
‘Labrede, .kann man ‘zuletzit Constantins Leben nicht gelten lassen)
bey.weitem schamloser und lignerischer, als die vorhin gewiirdigten
Acidnischen. Die Heiden vergrissern allerdings die Ereignisse und
gieren sie mit prichtigen Worten aus; der Christ dagegen fuhrt niche
bless (was manshm schon zu gut hielte) alle glicklichen Erfolge auf
Gott zurick, sondern eignet sie (wovon er unmoglich uber~
seugt seyn konnte) der seltenen Frommigkeit und ausgezeichne=
ten Gottseligkeit seines Kaisers zu. Jene rihmen ihn yornihmlich.
(und hierin pflichtet man ihnen gern bey ) als einen thitigen, tapfern,
\ &lugcn,' Fiirsten; diesem ist er, was allen sonstigen Zeugnissen wider-
epricht , hauptsichlich als edler menschenlicbender Mann werth Add.

.. Casaubonum ad Polyb. 1, 14. T. I. p. 801. edit. Ernest.: ,,Philinum
et Fabium, qui multa falsa scripserant in suis historiis, ea ratione excusat
Polybius, quod nen ixorses, sed inviti falsa pro veris essent amplexi, amo-
gem enim patrise aciem oculorum illis praestrinxisse, et effecisse, ut de
sebus gestis non ex vero iudicarent, ceterum haec excusatio parnm idonea
est. nam species quidem .est ol dxovalov et involuntarii 50 &’ dyvosar,
peccare per ignorantiam: sed neque omais ignorantia excusat: neque idem
_est peccare propter ignorantiam, et ignorantem: quod Philino et Fabio
sccidit, qui non sine gravi culpa parum sibi a falso caverunt. Vide, qaae
disputat philosophus Nicomach. lib. IL. cap. I. et lib. V. cap. VIIL.] —
5) [ Tic pad’ yuds Val. Sed vois ued’ gjudg recte Cast. Zimm.] —
6) T¢ un paxapltesy. Intelligit locam, qui habetur in Ecclesiastici
<. XI. mgo =ijs zedevans mun paxagise wndéva, [ Cf. supra cap, VII,] —
7 [Kexiyobw — doyos. Similiter noster H. E. I, 1. T. 1. p. 8. dei auxi-
lium ad opus suum conficiendum implorat verbis: &:ov udv 6dnyor xai ¥y
so¥ xwplov auwepyoy ayroesy edxouevor duvauw, Vocabulum Zunyvsice autem
bene vertit Valesius adspirare, Strothius begeistre. Cf. 'Homer. Od.
X1X, 138. @eugos méy mos mpdvoy dvénvevoe qoeas defuwy. Theogn, v. S1.
dvénvevoay 3¢ pos avdiy. Polyb, XI, 17, s toyns dnumveovons, adspirante

' fortuna. Virgil. Aen. IX, 625. Vos, o Calliope, vos adspirate canenti.

,

8edul. coxmin. [, 181 sq. ed., Cellar. Quum spirante deo Babylonia sacra
negarent Tres una cum mente viri. ] :
' \
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Cap. XII. 1) ‘H nalasd. Codex Regius et Fuk. sine artionlo scribuat
sodask wetéiyes @yjun et sic in schedis: quod quidem magis redolet Euse=
bianum stilum, Mox lego desva udy yévy, [Val. Jura yévy, Cast. Zimme.
Sevet viva 7.] Recte antem Savilius ad initinm huius capitis  aunotavit s
Hucusque proemium. — 2) [Ilpés oy Cast, male. Cf. Euseb. H. E,
3L, 9. T. 1. p. 212. T. IIL p. 533. Mox pro pdoos 3t vovvoss idem Caste
ploog 8 rovtwr.] — 8) [ Ole — Geov Gegunwy, Vid. Gothofredi dis=
wert. ad Philostorg. 1lib. Il c. V. p. 57.] — 4) Elxe yag aprvov & dxelvov.

Christophorsonus et Portesius has voces 2§ #xelyov interpretati sunt, quasi

subaudiretur 7oV zganov. Ego & ixelyov idem esse censeo ac iam tum

ab eo tempore. Ita et Musculus. [ Cf. Valesius et nos- ad Euseb, H. E: |

VI, 23. T. IL p. 216.] — 5) [[Ovs &y npl abioy — drolwnvpijoas recte
vertit Valesius: ,,uam et Auius nemoriam opportune renovare congruum
-est* minus recte Strothins: ,,es ist billig auch dessén Audenken bey dieser
Gelegenheit zu erneuern* quasi é» xaip@ sovre conmiungenda sint, .cum
tanien aperte deinde non verti possit: ,auch dessen Andenken, quod
vero ab Eusebio dictum esse, profecto exspectamus. Sed iosolentior non
minus videtur constryctio vocis avalunvgeiv cum dativo, avalwmvesiy ursuyy

|
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Terrapey yip tos t5¢ "Poucley avsoxgarogsys sqwggoéé-'-:
yow @01 s ydqoc’ oViog axowwwnToy T0i§ GAlog nagquué-;' )
perog TQ0TIOY, TV PG 30¥ énd mavrwy Seov Qiklay fonévdero.
Ol udy \jﬁp') sag Exxdnolag Tov Geov mollogxle dnovrres, 2k
vyovg &g dagog xadrpvvy, avroig Deuedlosg Tovg evxtnplovg
egavifovses oixovg: 0 02 g TovTwY dvayovg dvaaefelag xada-

wiwl. An forte legendum xodrovt] — 6) [TWy pwmjpyr avalumvgioes;
_Jmemoriam renosare. Est haec locutio elegantior Eusebjo haud infrequens,
Vide quae animadverti ad Euseb, H.E, 1V, 23. T. L p. 390. X, 4. T. IIL
P- 250 sq. Add. Plutarch. M. Crassus c. X. douneey — avdic ixlonve -
@ a3 Toy JovAexoy dxei nodepor. oUne moAVy yoovor &RET BN X 6T ¢ XK LIxQOY
wokiy Umexxuvudswy decuevor. Gronovii observatt, IV; 3. p. 546.
edit, Platner.: ,eleganter Graeci, fwnvgor yévovs. Nec dubitem Plauto
hanc diinyopluy meditanti in mente fuisse illud mj¢ vo¥ IMldrwros xedlse~
meteg in 3. de legibus, diluvio terras inundante, &y xogupais mov opxpG
Lunvoe 1ol Tiy ardpuney yévovs diuseowouéve, Sic Eustathius in‘a’ gayed.,
( ad vers. 19, edit. Rom. p, 27.) de Hesione, .fratrem Podarcen’, postea
Priamum, redimente xalvarpuig yvrasxefuss® aveny udy anijider alyuciwrog
vno Tedapsvs ovoa* Tov 8t ddelpor dpixne Lutvgor yévevs ixel. Neque ele=
.. gantia minore lingua sancta Samuelis lib, 2. cap. 14, (v. 7.): HINW3I YWk

*nbn3 Nt 9333 Unde Septuaginta: xai ofcodfoeras & ompdip 6 Jmode—

. dupudros "pos. Significat unum filium sibi relictam.vidua. Vetus inter-
res: el quaerunt - exstinguere scintillam meam, quae relicta est.
ustathius in eodem 1ibro (ad vers. 52. ed. R. p.43.) Aiyvnrias d2 wodg

wexpovs dvaplysvor, fva Glov 30 oduw tov word Lawwvos Yywow els pwynuyg

fwnvgor. Philo in Flaccum (pag. 966.): Zarvos udv tov uegaxlov, v

Lonvoa T3 Blac owrnelus ovs ameywvwoxeys dmobuvorvos 03 curredvavas

xal vig oixtlag Wnldac Wokev.“] — 7) AU megl. Scribendum est sine

dubio od népe, quod idem valet ac negd o). Atque ita legitur in schedis

Begiis, et in codice.Savilii. Codex Fuk. ovnsp habet, non male. .

. Cap. XIII. *) [ Maiérriov. Strothius ad h, L scripsit: ,,Ungeachtet
Maxentius auch unter die Verfolger gerechnet werdsn kann, so ist
doch Rier der Name ganz zuverlissig falsch, und man muss Galerius
dafur lesen, wie aus dem Inhalt des ganzen Kapitels erhellt.“] —
1) [Of pdv yag — qpvdarse vag yeipes. Animadvertit Lowthius, aliquantum
“discrepare Lactant, de mortt. persecutt, c. XV., qui ait, Constantium pa-
rietes templorum dirui passum, scilicet ut mandato Diocletiani et Galerii
morem gereret, guorum ut augustorum, iussis obtemperare caesares de—

buerint. Cf, Euseb. H. E. VilI, 13.18. Hoab_cm. comment, de rebus Chri~ -
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stiagornm a, C, M. p. 936,17 =.. 2) ‘0 8 vob ploous aplavror. Scribendum
videtur.é 02 vouzov Toy mugove. Jisdem. fexe xerbis usi sunt Donatistae in
Jibello precum’ quem Constantino imp. :obtulerynt:...cuius exemplar refert
Optatus in lib. 1. Ragamus te, Constantine imp., quaniam de gencre iusto
£84 CHius pater inter caeteros imperatoreg persecultionem non ,ea.'erc_uilg:
<t ab hoc scelere imigunis eet Gallige,~ 3) "ExOéouovs puras., Decgt
verbum ngoori&érves, aut alind simile. Nec omittenda est viri docti con-
jettura, quam ad marginem libri Moraeani adscriptam invenii’ nempe
Jegendam s;ri videri dix ti¢ 3¢ eidmlodavpelas xdéopove purvds. Turne-
bus vero ad oram sui .codicis emendavit la_c.#!aﬁcosg Puvais, perinde-ac Sa~
vilius, Verum in schedis Regiis supra vocem ¢uyis emendatur opds s

uayp emendationem reliquis praefero. Scribo igitpr. xad of udy ovirivoes
xaxwy sldwlodatgelas ixGéapoy, opas avrovs, etc. codice Fuk. scriptuin
est InGdopoig guruis, . .
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Cap. XIV. 1) [deowérgy %l fawiléa Tom Infeyius pro edvolag sobs
a@vdoas Cast. sdrolas Tijs elg Tovs dvdgpag male. Vertendum: ,,propter ob-
sequimm et studium ‘erga ipsum illis laudatjs,* Val. liberius: nobsequio
illorum ac studio erga se maﬁnoperc laudato] — 2) “Nomep svyny
tsavryy, Himc locum okt intellexit Christophorsonns, qui &epéyovs inter—
pretatus est statuentes, cum &Vxyy. $€a0os idem sit ac vota suscipere.
Qua voce utitur Eusebius alio loco, “ut infra -dicetur, nempe’ in cap. 22.
lib, 1L Rectius ¢rgo. Portesius hunc locum ita vertit: His auditis, ac si
~de- illa spsa re vota iamdia suscepiseeny, ut id eveniret, quo se probare
Jpossent. Porro supplendum est hic. verbum guaiv post vocem mgodvusare
—" 3). Iap’ avroi facidéws. Lego mapa' vob ueyalov Bacedéwg, ut in'libro
“Moraei, Turnebi .ac Savilii et Fuketii emendatum inveni. Porro séyay
puadde. interpretatus sum gsenidrem aqugustum, Sic enim in vetenb
panegyricis et in inscriftionibns vocatur. Djocletianus, — 4) Ty» gagr-
‘@lty ‘nhooésksss, Iu- schednl Regiis dd marginem adduntur haec verba:
sgoairastey diaxovioudOas vy neviay avrg xavapipyeuive: Enidévvas 1@
doyw, sG py anoyoay uwd &% Gdlxov mheovellug sivas mugeoxevaopéva, [1n
his quid sibi velit azoyo@y, non magis ego iytelligo quam Keadingus in
Corrigendis ad h, 1., qui coniicit, Valesiuth scripsisse vel umopdrwy vel
dnoyor@y.] Quae ab erudité guopiam ex’ comiectura suppleta esse satis
apparet. Ego unicum’verbum hic deesse existimo, wugéresy, Scribo igie
iy 10’ By opes waplddfur, miglyasy vy pwdrvplay mgocérale. Sic enirh
‘Eusebius loqui solet, — 5) -Old"f"t'mamwtak wagadnxogviats. In Mo
‘raéi libro ¢d marginem emendatur ola &y miovols; Verum nihil opus est
hac emendatione, Apud veteres enim pecuniae deponebantur in templis,
‘securitatls causa, ibique militum excubiis servabantur, ut notat vetus scho=
liastes luvenalis, et Lipsius in libro de magnitudine Romana, Ad hos ‘igil
tur milites alludit Ensebius, Possunt etiam vraoniot®» nomine hic intel-
ligi palatini~qui sacrum abrarium custodiebant. ' In schedis Regiis super-
scriptum “est eadem manu vao movois quod mon displicet. Codex certe .
Fuk. habet ola 3% miovois. [8ched. Reg. ¢t Fak. secutns Val. dedit ola
On ¥nd morois mupaduxoguiats. Sed lectionem Steph, vmeomioraic, ut
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*Hlavyor plr 7ap ananaxov e tovc anmpuc eE fm—
‘ta;vym-oc z6y xpatowtmv “of zar eﬂvoc apxovuc 6‘5 “W‘W
d¢ ﬁamlamr 0iXWY 0puwWUEYOS npamaroo navERY tovc mr!q
sveefelag ayovag ol Ococpulecc Jmlﬂov papnp:c s uvp xal 6i-
Jr;gor xal Galaring ,Bvﬂouc, TerTH TE Gamtou :gonor npa-
Bvuorasa dwxagttpovnac , ¢ &y ﬁpazu 10 navrazov paol-
daa’) drogidr [qgevoau ‘avdoay’ G 0y sal yalwm ¢ vad

ehedsnssstmeynecsy . ook \! T . L. el
aperte difficiliorem, non dubitavi revoeare, m sprevisse bol eo magis
'nl:zmm ' cum ipse non .opus esse emeudat?t::e,' apd“h 1 pmfesiu’:usf.
Contra’ pro ois d° Sbeph sane olg d7 scribendum duxi. Cornelius apiid
Euseb, H. E. VI, 43. T. II. p.270. Ovsos ydp vos 6 doyuaviarys, o qc
!leqgquc 8umo§m;c ﬁmeadmmc Constantin. ' ad_ sanctt, ‘coetum
‘¢ XXVI, extr,. od¥vo¢ aQTLY WTTYTOC ovumaros Xel vﬂouu ¢
dixa/wy. Euseb. infra ’cWXXXVllL'qmaonwﬁul xal Sogugogos. mm’.:
laudibus Counstant, ¢. XVIL init. Tovs avrey Godg mpouayove: xal ux.on-
ORIOTAS dyFimagurutTorTES TP ypuevépp. Ibid. c. XVHL éna Slus
ﬁpw 50U ooV zgomomiovoU ps xal gulaxos Oeoi Juhvoz vas drapyds by
' !mxovgtac. ‘Be voce napadyxogilal vid. Lobeck. ad Phrynich,
: sa 313-] — 6) Twe neoe vd g:m alolag. Scribendum haund dnbit ot
oolag, ut in Turnebl Iihro ad marginem emendstum invenl, [‘Ovleg
‘praceunte Zimm, recepi. ]

Cap. XV. 1) T« narsayot Baslins, Adverbium koo mwpﬂ non
sine causa utrumque interpretem turbavit, ut ex ecorum interpretations
colligitar. Verum animadvertere debuerant, palatium dupliciter sumi,
‘Interdum enim sumitur pro curia principis. Quo sensu quatudr duntaxst
‘erant tunc temporis palatia, pro numero scilicet imperatorum. Interdum
vero palativm dicitar quaevis sedes in qua imperstor solebat habitare,
‘Et hoc sensu plurima erant palatin in orbe Romaao, Nalla enim fere
civitas erat, quae palatium non haberet. Eiusmodi palatia.sen domus
regiae eraut sub dispositione quoruadam oﬁculum, qui curae palatioram
vocabantur, de quibus mentio™fit in notitia imperii Romani, Haere igiter
palatia imtelligit Easebius, Sed et villas - ‘publicas seu regias intethga
puto quas curabant Caesariani.
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"KE®AAA4TION I,
.'0'1;0)'c Kuyordysioc -6 M'z;‘;g elelJlatqe(av oymuavioduevos, wove ple
Glew Gorvag Lifade, wois & ouoloyijoas nQoGsulrovg siyey
&y madatio. o

Move 0" doa Kwyoravily qogla zic') vmeiares doyiouov
xol moayua moarres mapadolor uly axovows, moatas 02 Gav-
pacscwrarey. Toi¢ yap vUm' avrm ) Pfacidixoig Gnace uyes
sal zar in’ fovelag apyoviov alpéoimg mporadelons, curdnuw
diducsv, 1 Oveace zoig daluosey, Etivar map” avig uévew xal
sav cuvmdey uetalayyavey Tiuwy, 1 uy rovro mpakacs, oY
ngog favior amoxexdeiodas magodwy, fwdiloBal 1e nal dmo-
qugety THG avroy yracéag Te xul oixedrnrog. Enudny oy
diesplvorzo &ig &y(pa'zapd., "ol udv wg ioJaJ&, oi 8 wg Exelvovg
.'_y_egc.tégum', ‘ﬁl_e'yxezo_' T2 0 TR Exdorov. néomgc’amc, TEOT0g,
Zvtavda Aosmov 0 Tavmaociog 10 ledndog rou cogloparog anmo~
xalvyag, zav udv deldlay xal @iavlay xareylvooxe, wvovg 02
T9¢ meos Tov Jeoy cvvadnoimg &0 uala amediyero. Kanmuza
T00g udv, o¢ &y Otov ngodozag, undé Paciiéiwg slvar atlovg
anépawe’ nog¢ yap av mors Lfacidet miotiv @uiatas?), Tovg
;epl O %peiTTOv Glvrag ayvauovag; 0i0 xal facihixay ofxwy
‘paxpay éhavvesdas detv Tovrovg évouoléress Tovg dé mgog Tx¢

A}

'i Cap. XVL. 1) .Z'o‘g:[a xls. Post haec verba in schedis Regiis vox
£V0efols ad marginem additur eleganter: gogla wis.edoefSovs vnesoyes Ao~
g‘a_pﬁ. — 2) Toig yag vn’ avvov Pudsdsxcic. Lego in’ avtr®, utl ést in
uk. et Moraei libro. ld est, palatinis omnibus sub ipso militanfibus,
ipsisque adeo iudicibus qui in potestate erant constituti. Potestas

. propiie dicitur de maioribus iudicibus, ' cuiusmodi erant &raefecti prae-—

-

torio, Sed et in gestis purgationis Caeciliani, Agesilaus officialis Aeliano
proconsuli ita dicit: Potestas tua, etc, Vide quae supra notavi ad li-
'‘brum V. historiarum. [Cap. 1. T. II, p. 7. 8, Add. VIII, 10. T. lIL
Pp. 35,] — 8) Ils yap ay move Pacidéei nioviy guiuios. In codice Regio
ad latus horum verborum huiusmodi nota apponitur: wg. Similem no-
tavimus in lib. X, hist, eccles,, in oratione illa panegyrica, dicta in de-
dicatione ecclesiae Tyri: nisi quod' littera .illa cui @. infigitur, hic undi~
que conclusa est, Quo magis addacor ut credam, hanc notam. esse ¢ et
@. et significare gpgorrioov, id est, attende, cogita. .Additur autem haec
nota locis qui habent aliquam difficuliatem. Verbi gratia, hoc loco lecto-
rem morari potest novitas huius loculionis mag yup ar guidias, nisi sciat

-
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A olog udv") 6 Koverovilvov mavp uynuovsvizme,. e
&y Poayéos ?) dedndmzas. “Omaioy. & auzy z0ipde mepl 0w
O:0v anodsydives mapnrolovdnoe télog, xal &v moow o dial-
Aezroy avroy T& xal soiy xawrwy 3n9 Pdodslag 0 meog evrov
Tsunlelg Beog 0uke; pados Ay Tig TH TOV TQAYUATOY T0Y NGy
ériornoag @low. Enedn yag Pacdixng aperis doxiuen paxod
deduixes y0ove) , uovoy -udy oy rov éml naviav?d) sidag, g
8¢ 1wy adiur xarsyyoxag nolvdslag, evyaic T& aylav avipoy
¥0r avrov mepitgoataro olxov, tvozakhp 0. doinov xal drepayoy
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$0 pxyve mpdypara Syuy, unre aAo nagiyey. Oivrw iz voy
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! .. . i - ) ..".'.-_. T s el et N
supplendum Svsurdy &y ely. — 4) ‘Ey modrois xels Codex Regius scri-
ptum habet ¥ npdrois 72 avayxalos, etc. Quod autem sequitur yoyves dein
pleonasmus est familiaris Euseblo. Sic enim locutus est-in libris historia=

rum, ut probe memini.; [Cf. nos ad H, E. VI;14, T. IL p, 185.]

Cap. XVII, 1) 411" olos uév. Novi capitis sectionem hic fecimnd,
Reg. cod. auctoritatem secufi, cui consentit cod. Fuk. cum veteribus schedis,
— 2) [\ v Poayéos i. e, quam brevissime. Vid. quae animadverti 48 -
Euseb. H, E. 111, 7. T. 1. p. 306 Male vertit Valesius: ,,Huiusmodi' fuit
Constantini pater, sicut a nobis breviter indicatum est," rectius ¢
Strothius: ,,So haben wir demnach kurzlick gemeldet, was von deth ‘Chdw
rakter des Vaters unsers Constantins erzahlt wird.* Mox pro nepl 167 Gedy
You. mope 1oy Geor.] — 3) Owdv vov Il mdrvay. Deest ouoloyis, aut
"quid simile. ' In schedis Regiis post haec verba uovoy udy Seor, "additir
ad marginem 2ncyvods: - Turmebus vero ac Savilius post vocem' Pl nuitely
Mdunt eldws. Sed melior est lectio illa quam ex schedis protuli. Nam
~erbum imiyvors eleganter opponitur ei quod proxime sequitur xaveyvuxes,
In cod. Fuk. scribitur sldag. — 4) TY¢ Loy dinngéyas. Henricus Savi-
Yius ad oram sui codicis annotavit, forte gddenduns esse 1éyeras, Sed
longe melior est' emendatio quam in schedis Reg. ad latus adscriptam in-
veni, evoral losmdy xul avagayor vijs Swijs dusypve floy, Cod, Fuk. habet
tvavaldy downor xed «v. vy Lwiy Swumpfyas, [Zimm, scripsit svor. 70 dos=
nor xai dr. Ty Leny dielivve, Val. eiov. 10 downoy nal ez vig Lwijg diog=
xoépas. Neque diamgéipes equidem mutandom duxi. Cf. indic, ad Euseh.
H, E. T. Il p. 510.] — 56) To on paxdgiov &yal gugs. Alludit ad
dictum Epicuri de deo: %6 paxdgioy ovre mpayuara Iye «vto, olze aildy
negéyss, ut refert Nemesius cap. 44., Cicero Jib, I. de natura deorum,
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eapmeisdetinbbditiondts
Laertins p. 795.: [Cast. 3 0% poxcgioy.] — - B) [ 2oy Xurree «= yalywivy.
Quamvis Constantius Christianis in Gallia sua semper faverit, non tamen
probabile videtar, Christiamos in Gallia ab ommi petsecutione et vexatione -
semper eo tempore quo Coustanlius praeerat Galliae, liberos Tuisse. ' Yid.
Bosquetus histoy.. evcles, Gallic. 1V, 2. Moshem. de Yebus Christian, ante
Ct)nsl.ant. M. P 29. Pt 935 Sq. Pagi hd ann. 303. n. Vlli.] e 7) crw
mage 101 Bollols. In schedis Regiis ultima vox punttis subnotata est, et
superscribitur doswoig, quod magls probo. [Cast. Zimm. Zagt: sois wdhoten]
Porto 'ante haec verba in mden;.z schedis haec i‘({‘dunmr ad marginemt
xad TaUre Hogu Mor Tede vumeveliivo. Quam eruditi antiquarii coniecine
Fam sequetur qui volet. ﬁibi quidem haet verba non videntur necessaria,
Tap: XVIIl. 1) [Zgvolorres xed npvkyuresg Ion.!. — ) Mere vi
sosTov Igbs 7ii¢ tov Ixxdyoidy molwgxlas. Hic locus in primis notantdus
est. Ex eo quippe colligitur, persecationem voeptam esse consulatt Dio-
cletiani otlavo et Maximiani septimo, non autem supeore annc, ut vult
Baronius, De yua re plaribus disputavi ad lib, V11, historiatum. Cum
enim affirmet Eusebius, anno pust inchoatam persecutionem impp, Diocle-
tianum et Maximianum pu:'ipuram deposuisse, idque ab illis factum esse
eonstet anno Christi 304,, id necessario sequitur quod dixi, persecutionem
-#cilivet Diocletiani coeptam esse anno Christi tertio ac tricentesimo, —
-8) Tesvdpuwy 18y Uovepuy Uvad. Savilivs ad oram codicis sui notavit, hos
quatuor esse Galerinm Maximianum, Severum et Maximinum, quartum
vero Maxentium, Et quod quidem ad tres priores attinet , -assentior Savillio:
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Il:gt wou vioy Kuwvoraytivov, veavlov aua Awoxiyviayg 1o noly els M~
ducotlyny maguyevoudyev,

Svimy pdv yeo ovrog Toig xne Bacidelag xowwvoie®), Kl
péooig avroig, ag Eionras, xar' aviov Ex&ivoy Tov maluidy ToU
Oeov mgogyTny Tag diazeifag émocsito. . “Hin O aers éx mas-
dog?) énl 10v veaviay diafag,. Teuns THg MEWTNRG naQ  avroig
nEwovzo* olor avioy wal nueig ?}w&m&v ) 0 Ialawszivay,
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quartum vero mon Mazxentium, sed ipsum Constantiom esse contendo,
uippe Maxentius nounisi post mortem Constautii imperium arripuit, —
4) (| Méldorvs wedevigy — olxovounoauevos, Vid, Manso Leben Constan-
tins des Grossen p. 20 sq. Cf. Iulian. orat. in landem Constantii' p. 45. ed.
Schafer. Zonar. annall. T.Il. p, 246.: ,,Constantius, undecimo anno in im~
perio exacto, ex quo caesar appellatus Sfuerat, — in Britannia ex-
tremum diem clausit — filio natu maiore, magno videlicet Constantino,
ex priore coniuge (Helena) imperii successore declarato. Habuit enim
ex securida quoque Hereulii filia, Theedora, alios filios; Constantinum,
Anaballianum, et Constantium. Sed magnus Constantinus praelatus.
Fertur enim Constantio aegrotanti et ob caeterorum fliorum ineptam
indolem moesto, angelus adstitisse, gui iuberet ut Constantino relin-
gueret imperium.*] '
Cap. XIX, i) [Z\v-i: - noswwveis, Cf, Lactant. de mortt, persecutt.
e XXIV. Zosim. lib, II. Philostorg. 1, 5. anonymus Valesianus et Niceph,
Vil, 18. 19.]) — 2) "Héy qyes xal naidog. Scrigendnm videtur 38y 32 agts
s mosdoc, etc. Certe in libro Moraei ‘particula 92 ad marginem adscripta
este. Turnebus ad oram su1 codicis emendaverat xad ano nadés. In codice
Fuk. legitur %0y ayps xal maidos. [lta Val. Sed cum Zimm. emendavi’
48y &' ugvs in %.. Mox inl O} 50y veavlay Cast. et paulo ante & uéoneg
avsois idem.] — 3) [ Oloy advdy xad queis Iyvauer. Hoc factum ‘esse
a. C. 296., censet Danz, de Eus. p. 36. Ep. 53 8q., quo anno Dioclétianus
Aegyptum versus profectus sit, cum L. Epidio Achilleo, qui Alexandriae
sugusti instar dominaretur, bellum gessurus. Vid. Theophanis chrono-
graphia ad s, mundi 5798. Venet. 1729. fol. Sed idem Danzius 1.1, p. 54.
teinere ex mea sententja taxat Valesium quod vocem ¥yvwuey simpliciter
verterit vidiinus, cyn. Euscbius illa potius significare voluisse videatur, se
noon solus Constantinum, ut ceteros ex plebe (vois 6p¢r &éhovar), vidisse,
sed etimn paulo accuratius cognovisse, vel colloquendo cum eo vel alio

C 2
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KE®AAAION K.
Kuyosarrivov mgog tov mavépa 8. vag imifovias Jeo-
xAysiavod*) dvayedQyoss

r avpoy 07 ovy Emd _toi_t—mc, Souaiior re xal _péyav, @00~
yruarog te peerov®) 10y viaviav oi Tyvixaiva xparovvisg Geu-
pevos, 8oy xal gofo?) Parlorre. "Evitvder xuil moovrgi--

modo, quae sit vis verbi ywdvxeiy apud scriptores éccleslasticos, Nam
nullo modo in'simplici #yvouer illud quod V. D. voluit, inest, imo verbum
olor docet, Eusebinm non de ea tantum cognitione quae visu contingit,
loqui.] — 4) dmpegorvws ixvpéparv. Lego Exapénay, ut Eusebius loqui
solet. Atque,ita in schedis Regiis emendatur ad marginem, In vod. Fuk,

. scribitur @e0080tre gogply Jiagegrews dungénwy, [Cf. Euseb. H. E. X, 9,
T. 1. p. 281.] :

Cap. XX. *) [ dioxdguinydy. Stroth, ad h. 1.: ,,Hier misste cigent-
lich der Name des G alerius stehn, an dessen Hofe sich Constantin
zuletzt aufhielt, und von da er auch su seinem ¥V ater entwich.* _EX si-
militer Val. vertit: ,,propter Djocletiani e¢ Galerii insidias.** "Cf, sapra
cap. XIII, not.] — 1) [ dgorfuncos ve peosor mellus vertit Valesius: ,et
excelso animo praeditum** quam Strothius: ,,upd voll von Klugheit,* Of.
Salmasius in notis ad Trebell, Pollion. p. 804., ubi haec scripsit V. D.:
'yyNescio quid sequutus interpres amor heic reddidit quod est in Graeco
@eornuv. per peovjuc videtur funtellexisse smorem benevolentiamque et
affectum inclituin erga patriam et imperatorem suuim: quo amore ‘et-affectn
ducti omnes tyrannos oserant, et Aureolo quod tyrannus esset, vitam nega-
verant. Qslc igov&“&w Graeci dicunt, bene alicni velle, unde et gsioggoovry
et piloppwy, benevolus et amicus, sed pobryan hoc sensu per se positum
nondum legi, nec uspian lectum esse arbitror. @eovjua igitur significat
altum generosumque animum.“ Supra cap. XIX. facidixol @gorijpazog,
regiae cuiusdam celsitudinis, interprete Val. Minus bene Stroth.: ,,einer
kayserlichen Denkungcart.“ Add. #etsten. ad Rom, XII, 3. T. II. p. 78.]
— 2) P8orp xad @ofw. Post haec verba ponendus est asteriscns, Desunt
enim monnulla gnae C{ristopborsonus non recte supplevit. Neque enim
Lonstantinum contumelia afficere sed penitus e medio tollere studebant im-
peratores Diocletianus et Galerius. Vide excerpta de gestis Constantini
quaec ad calcem Amm. Marcellini edita sunt et quae illic annotavimus.
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OMim quidem putabam., Graeca illa quae ad marginem editionis Genevensis
adseripta sunt, non ex quopiam manuscripto codice desumpta esse, sed
esae coaficta et conflata ex interpretatione Latina Christophorsoni. Sed post-
quam Fuoketianum codicem nactus sum, reipsa didici, eas lectiones ex manu-
seriptis exemplaribus depromptas esse, Certe cod. Fuk. hunc locum ita
scviptum exhibet: ¢@&orw xal ?6‘9? Puldorvos Eyrevdey xul meoavplyuddal
% peyiov wise. Rovioussol dpulatrorio, xaipdy eVEeroy arvauévorres® o dy ete.
Jta etiam ia libris Turnebi ac Savilii seriptum inveni. Sed haec lectio licet
scviptorum codicum auctoritate nitatur, mibi tamen nom videtur esse ge-
muina, tum ob eam causam quam supra attuli, tum ob verborum inelegan-
tiem. — 3) T xo¥ margoc diadoyii. Mallem scribere dudssy. Con-
stantius enim testamentum suum iam condebat, cum Constantinus filius ad
ipsum pervenis, ut scribit Nicephorus im lib. VIL cap, 18, Mox legendum
videtar negsivas, non evréivaw, [ Cf. cap. XVIIL ext., ubi magéivas legitur.]

_ Cap. XXI. 1) [EVycpioengiov, Cast, Atque ita Eusebius infra cap.
XXXIX. ext. Cf. cap, XLVII[.] — 2) Tiois dua xul Gvyarpia. ovrvalu-
pevog.  Christephorsonus hunc locum ita vertit: in medie filiorum et filia-
rum se statuems. Portesius vero sic interpretatus est: Simul Lberis ex
fommeatario distribuit hereditatem. Neuter veram huius verhi significa-
tiomem assecutus est. Utitur eadem voee Eusehius in lih, IIL cap. 20., ad
quem locum abunde dicemus quid sit cvrvaSac@as et quid avrrexvixos
doyos. Optime doctissimus Savilius ak oram libri sui; vocem ovrralausros
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exposuit valedicens. Et ita loguitor Athanasins in vita b, Antonii sub
finem: ovrvaldueros wois &y 19 Fw oga movayols. — 8) [ Nouw puosws.
Herodot. V1L, 2, dozaatulor & pudv yap "Agrofularns, xurote meesfuturos ve
sln noaryos el yovov, xul 6vs vouslopeva aly XQOS BEYIWY G-
Gounwy, Tqr nQsofursazor vy aQyny ¥xevy. Ad quem locum
W esselingius: ,,Morem, inquit, quo natu meior filiorum postgenitis. in
regui successione antefertur, suri gentium et naturae acceptum lustinus
fert, Kuaeb,-Vit. Constant. [, 21. voup guvoews, Videndus est H. Grotius
Tur. Belli et Pac. II, 7, 18. et quae ibi eruditi commentatores.*], — 4) T¢
vy qlenluy mgodyoyre. Scribo ¥ «i yAxle mpodyorys. Sic supra dixit
Fusebius de Diocletiano et Maximiaho: of uly yap v@ xpove mpodyorves.
[Et in]fra'cap. XX¥I, voig vdr Aoimaw xpavoias uegalv, dve 81 ypore mgoa-
yovae.

Cap. XXI, 1) Havoixals gflosg. Post haec verba in schedis Regiis
haec adduntur ad marginem: voy waripa noodneune - duwy ve nlides po-
f.lwv, orguriarvwy ve dogupoply. Quae licet Savilius et Christophorsonus in

ibris suts repererint, wihi tamen parum necessaria videntur., Leguntur
tamen etiam in cod. Fuk, '
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Cap. XXIV. 1) Ty ngooeywyir. ‘Scribendum. videtur nqoayo:mv,
id est, promotionem, mpoxomy. Atque ita Turpebus ad oram sui codicis
emendavit, ut postea comperi, [Ipo cywyyy dedi cum Zimm. Ad rem
vide quae annotavi ad Euseb. H, E. Vlll 13. T. llL p. 53 et Mansa Leben
Constantins p. 20 sq. ]

Cap. XXV, 1) "Emoxonar ¥9» .Sic Euschius vocare salet provin--
cias populi Romani, ut ex pluribus lacia prohari facile potest, ['Cf. supra
capp. VL. VIL. XXI1L.] Ait igitur Eusebius, Constantinum, simul atque
imperium eius stabilitum est, proviucias omnes quae sub imperio patris
erant, diligenter obiisse, quod non intellexit’ Chnstophorsonus. — 2.
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Tovsa xata Adyey ¥xsevo. Hoc loco mara Adyoy idem videtur esse ac xara
yovy». Quod quidem Portesius etiam vidit. At Christophorsonus et hyno
locum et totam caput parum feliciter interpretatus est, , — 3) Téwe udv
inl v Boersavdy ¥9vy. De hac secunda traiectione Constantini in Britan-
npiam nemo ex veteribus quidquam scripsit. Itaque eius rei memoriam soli
Eusebio debemus, qui et ipsum tempus non obscure hoc loco subindicat,
paula scilicet antequam Constantinus expeditionem adversus Maxentium
susciperet. Contigit igitur haee Constantini in’ Britanniam tralectio Maxi-
siano VIII. cos. anno Christi 311., ut recte notavit Sigunius in lib. IL. de
occidentali imperio, At Savilins Eusebium hic falll existimavit, Sic'enim
notat ad hunc locum: EBusebius ignorasse videtur, patrem Constantini
Eboraei in Britannia obiisse. [ Similiter Strothins ad h. 1. annotavits
vlch glaube gerne dass Eusebius sich geirrt, und die Reise Can~
$tantins in Britannien zu seinem Vater, mit einem Zug in Brittan—
nien verwechselt, Dies ist mir um 8o viel wahkrscheinlicher, da er den
Ort wo Constantius gestorben nicht genannt, und ihn also micht
gewusst zu haben acheint. Cf, supra cap. XXI. Manso Leben Copstan-
tins p. 19 sq, p. 24 sq. p. 356. p. 360.] — 4) l;’Molgac h. L, dicit Euse-
hius quas statim antea insolenting Anfeg, quod Val. partes, Stroth, Pro-
vinzen vertit, Ceternm quod hoc capite ( cf. cap. XQVI.) de Constantino _
Eusebins praedicat, similiter de eo pronuntiatlulian, orat. in laudem Con-
stantii p. 10. ed. Schaefer. verbis: iy olxovuévyy iniidey dmacay, quo
cum Hercule comparare voluisse Constantinum Iulianum, animadvertit
W yttenback, epist. crit. p. 143 sq., quae editioni Schaeferianae affixa est. )

Cap. XXVI. 1) Toic ©dr dosndv wgavodoy uegliv. Galerium Maxi~
mianum et Maximinum intelligit. Hos enim vocat zovg ypovy mpoayovrag,
id est, seniores imperatores, Nam etsi Maximinus vix dum augustus érat
renuntiatus, tamen quia aliquot annis ante Constantinum,caesar factus fu-
xrat, ideo inter seniores Constantino imperatores haberi potest. — 2) A4l
oypor Unipevuy 3§dog. Horum verborum duplex sensus afferri potest. Nam
aut eum Portesia et Christophorsono possis vertere: foedum rei evenfum

Bactl sumt, eut sicut ego iuterpretatns swmi {urpi exitu perierunt.

/
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[Eodem modo vertit Stroth,] Prior sensus ad Galerinm Matimisnum
refertur, Posterior interpretatio de Severo caesare intelligenda est, qui a™
Galerio contra Maxentium cum exercitn missus, cum Romam obsidere
araret, desertus a suis, quos Maxentius spe praemiorum ad se tradnxerat,
¥ugit Ravennam, in qua obsessus a Maxentio, mox fraude ac periuriia Ma~
ximiani Herculii deceptus et captivi habitu Romam perductus, brevi postea
interemptus est, ut scribitur in gestis Constantini. %ide cap. 27. quod pro~
xime sequitur, ubi eam rem fusins narrat Eusebius. [De formula neigpay
dafsiv, tentare, vid. W etsten, ad Hebr, XI, 29. Cf. Constantin. ad sanctt,

coet, c. XV, vodovrar Iv melpg yevouevos mwdvvew,. Dorville ad Charit.
P:207.] — 8) [ Buwzyy lon, §

Cap. XXVIL. 1) [‘OnAlssas Ion, et mox dvoes Cast.] — 92) Gvolmg
st uad dwadnuacs, In schedis Regiis additur Aosfuis v xai Gvoluss xad dro-
. Onpaocs etc, [l scripsit Zimmerm, ]| — 3) [ ‘Arayyeadanévay Val. énay- -,
yidhopévwr Stoph. 2mayyerdousywr Cast. Zimin. quos secutus sum, Cf. DorviE'

(.
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ad Charit, p. 413.] — 4) [Bovige Cast. Practerea ad verba 6 uly —
Greywger animadvertit Stroth. p, 177, not. 2.: ,,Galerius: den Euse-
bius hier. eigentlich zuletzt hiitte nennan sollen, weil sein Ruckzug
nach dem Tode des Severus erfalitc; welches der andere ist, der
hier gemaynt wird. Cf. Manso Leben Constautina p. 29 sqq.] — 5)
Iagegyoy dyévivo Gavarav. Difficile admodum est dicere, quid sibi velit
Eusebiug. Christophorsonus quidem vertit: fanquam supervacanea mor-
-tis accessio factus est. Portesius quoque ante illum fati accessionem
verterat. Sed non intelligo, cur Severus mortis accessio dicatur, cum solus
ex omni exercily suo perierit. Malimn itaque meagspyor interpretari vilem
victimam: Vilia enim capita recte Gurcrou nagegyor dicuntur, Ilapegyoy
etiam dicitur quidquid citra laborem fit et quasi inter ludendum, Ilta Severi
caesaris movs nagepyor diai potest, cum tam facile captus occisusque sit,
ac ai nullos circa se milites hahuisset, At fortasse scrihendum est mapegyor
dyévevo nodéuov, Ita Gelasius Cyzizenus in libro I, cap. 8. elds ws xai ©¢
xpines v Ixdey v aiveds fugfluge glla, muploye wis pdrys meds ¥0
foyos auygenecuevog, ubi interpres similiter bolls accessionem vertit, quod
non probo. Mallem certe in Gelasio vertere: Ais velut belli proludiis ad
bellum ipsum usus, Sic etiam Eusebius in eap, 51. lib. Ik hoc in
loco figuta est. quam Graccl vocant daveger mgotegar. Nam Severi caesaris
clades ignominiosam illam Galerii fagam praecessit, | [Mirari profecto subit,
quomodo formnla wagegyor dyévaza Savavov ita offendi patnerit Valesius;
ut adeo Surdrov in modépav mutandum ducat. Constat enim quemadmo-
dnm Yoyor yéyreadal wivog dicitur qui ab aliquo ceuficitur et interficitur
(vid. Hoogeven. ad Viger..p. 90. ed. Herm. et Jacobs. A. P. p. 277.), ita
nagepyor ylyveadul vwoe dici eum qui ab, alia quasi ohiter, id est, haud
consulto sed velut alia agente et facillimo negotio tollitur, ltaque recte iam
Stroth, ad h. 1. p. 177, ad verba magegyor Eyévera Garavou quae non male -
vertit: ,und wurde so zu sagen im Forbeygehn ein Raub des Todes,*
haec apnowavit: , Eigentlich er wurde eine Nebenarbeit des
Todes,. welcher motaﬁkorische Ausdruck so viel sagt: er (Severus)
kam nicht in einer Schlacht oder Gefecht um, wo der Tod so.zu
sagen absichtlich aufs Morden ausgeht, sandern er wurde ausser
'demselben, wo der Tod sonst keinen wegraffte, umgebracht. ¢ Quid?
quod ipse Val. non male vertit: ,tanquam.fortuita mortis praeda ex-
stiterat,'* Sed Valesii errorem iam taxavit Doryille ad Chariton. p. 554.
ed. Lips., qui de formula illa nugsgyor ylyvea&al vivag simul est: conferen-
dus. Adde Thncyd. I, 132 extr. et quae ubservavi ad Euseb. de mart. P.
c. VIL not 9. et in indic. sub h. v, Tom. IIL. p, 530. Cf. Vales, et nos
ad 1, 52. de laudib, Constant. ¢, V1. vov évva xad uovor GAndas évra, d¢
ovx OrIN, n&qaqyw ¢noumoarvo. Constantin. ad sanctt. coetum c. XXIIL
- & ‘yoop T0s TOv BE0r Suoloynaas, ol ylwtas mdgepyor ifigews oudd Guuod, ] —
6) [ Meglas Yoyor unelaufave pro eo quod cousuetius dicitur pwgli slvas et
.mw@os pwplas elvas vredaufovs. Gf. Lucian, Dem. encom. p. 910, Tdya v
vperdpus yéyovey Ypyoy dlsymplas. Orelli et Ochsner, ad Arnob, adv, gentt.
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1, 45. p. 382, ed. Orell. et Lobeck. sd Phryn. p, 10.* Matzhige susfibiliche

Grammatik p. 620 sqq. ed. Il.  Zump¢ Lateinische Grammatik §. 73. 12,
Anm, L. p. 351. ed. 1V. Passow Lexic. sub v. fpyor 4. a. ] .o

Cap. XXVIIL. 1) *4nod:ffacdas. Scribendum puto dnedf¥acdas, ut

Yogisse videtur Nicephorus in libro VIiI, cap. 29. ‘Atque ita in schedis Re-
giis scriptum inveni. ,In codige Fuk, et Savil. legitur nogadéiaodas, — 2)

lib, VIi. cap. 29. hunc locum ita exposnit: megi yip msonufeluy odevorss
ouvoun Ty meQd avToy OTQaTIE , ToU RAlov meog dvoudas xlfvoyrog. 1d ety
Meridiano tempore cum exercitu suo iter faciens, sole in occasum ver-

gente, etc. Sic etiam Portesius Eusebii verba interpretatus est, 8ub me- .

ridiem , inquit, inclinante iam die. Sed fortasse totus locus uno spiritn
continuandus est, et verba Eusebii hoc modo construenda: =i fudpes dno~
xhevoiioms auipl psonufowvis woas. Id est, cum iam dies in meridiem ver-
geret. Cui interpretationi favet Zonares, qui in Constantini gestis hanc
- wisionem referens, apparuisse dicit uecovens yjufpus. Certe in codice Regio
‘et Fuk. nulla distinctio ‘est post vocem dgag, sed duntaxat post verbum

‘@roxAwovane virgula adseribitur, Apud Socratemn tamen qui Eusebii verba .

descripsit, post vocem woug apposita est virgula, : ltaque Christophorsorus
utrobique vertit: Circiter meridiem, die iam in pomeridianum tempius
‘aliguantulum inclinante. Quod mihi ineptum videtur. Neque enim gmo-"
xllvovoa nuépe dici-potest, nisi cum dies vergit in vesperum, id est, post
‘horam diei nonam, utrecte sumpsit Nicephorus. Quomodo autem id cou-
venire potest cam praecedentibus verbis &ugi vu¢ peonuPosris, etc.?. Idem
enim est ac si diceres: circa meridiem, sub vesperam. Dicet forle aliquis,
Eusebium his postremis verbis unoxdirovong nuépas significare voluisse, cam -

\ . - y

SN

Aupi peonufowvas fhlov dgas 30y vijs quégas dnoxiwovorg. - Nicephorus in

\
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visionem oblatam esse Constantino panlo post meridiem. Nam sol a car-
dine meridiano progrediens, paulatim deinceps in occasum vergit. Verum
-.si Euscbius ita sensit, quid opus erat tot verbis? Potuit enim brevius
dicere uegovans cots dis Nuégas, Adde quod Eusebius in plurali dixit aups
sag paonufewas weus, «ut appareat illum non horam sextam intelligere,
.aed totum illud spatium horarum, quod meridiei deputatur, ab hora scilicet
quinta ad nonam. Quae quatuor horae meridianae propriae vocantur, teste
-Augustino de doctrina Cbr.. cap. 16, lib. Il. Sic Ambros. in psal. CXVIII, ad
versicallum 62. Proinde in hanc sententiam adducor, visionem illam
-Constantino oblatam fuisse circa horam diei nonam, dum iter faceret una
.cam exercitu, ldque plane confirmatur sequentibus verbis. Addit enim
Eusebius, post visionem obstupefacto Constantino, dum multa secum vol-
vit animo, noctem supervenisse. ExX quo apparet, non multo ante noctem
id visum Coostantino et militibus apparuisse, In libro II, historiae Miscel-
lae, ubi hic Eusebii locus adducitur, haec habetur interpretatio: circa me-

ridiem declinante iam sole. [ Vid. Excurs, 1. ]
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.~ Cap, XXX, 1) *O¢p8aluvic ord nugalafely. Addendum est verbum
ovvély, quod etitam ad marginem codicis Moraeani adscriptam inveni. Im.
schedis Regiis hic locus ad marginem suppletur hoc modo: avroc Sucslsve
Seov xal ToiTo yagiouufyov niluoey. Atque ila-fere Savilins et Christophor-
sonus. In codice Fuk. ita scribitur hic locus: 3.3% xed jjuds opdalucis mosd
ovyéify nugalufeiv, aveos Sucideis, ete. ut supre, Sed alterutrum super—
fluum est.  Aut enim delenda est vox ovré@y; aut verba illa adrds fegidets,

- etc. sunt expungenda, nisi cum Savilio legas aivig yap fadidels, etc.

Cap. XXXI, 1) Képos elyer. Langus, Portesius ¢t Christophorsoius
cornu verterunt parum Latine, cum gntennam vertere debumissent, — @)
[ dvo orosytic — — xate vo ploalvavor Val. vertits ,,duse videlicet literae,
nomen Christi primis apicibus designabant, Ltera, ¢, in medio suide-
cussata,* Strothius: ,,nemlich zween den Namen Christi bedeutende
Schriftsiige, so dass das R in die Mitte des Ch gesetst
swar.% Cf. Lactant, de mortt. persec. ¢. XLIV. Praeterea Strothius haec
monuit ad h, 1. p. 181.: ,,Das yeuleo&as ist ein W ort, welches nach der

- bekannten Freiheit der Griechen, von dem Buchstaben y: gemacht ist,
und Aeisst von einem y durchschnitten, oder eingeschlossen swerden.s
CY. Augusti Debkwiirdigkeiten T, LIl, p, 214 sq.: ,,Dae Kreutz, woran
Andreas, auf Befekl des achaeischen Proconsuls Aegeas, geschlagen
‘swurde, bestand aus zwey iiberzwe? gefugten Balken, welche die
Form ‘einer romischen zehn (X) bildeten. Daher ist der Ausdruck:
Crux decussata entstanden, welcher nicht von decutio, son-
dern von Decussis (von decem),’ dessen sich auch Plinius (XVILI,
84. ducantur duae lineae in decusses obliquae. Vitruv, X, 11.) bedient, -
herstammt. Dieses Zeichen nun galt in der alten Kirche allgemein
Jur das griechische X und fur die Abbreviatur von Xgsovos. Es
kommt bey den alten Schriftstellern auch unter dem Namen Xiaouog
(von Xialesr, mit X versehen, kreuzweis stellen) vor. Add. Hie-
ronym. comment. in lerem, ¢, XXXI. ,, Decussare est per medium se—
care, veluli si duae regulae eoncurrant ad speciem litterae X., quae figura '
est crucis. Augustin, de doctr. Christ. II, 24. ,Una figura litterae,
quae decussatim notatur, aliud apud Graecos, aliud apud Latiaos .valet,
uon natura, sed placito et consensione significandi.* lsidor. origg. I, 3.

\
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Lipsius de cruce I, 7.] — 3) [Kdy pro x¢gy Val. et Read. scripsi com
Zimmerm., etsemper talia rectius exhibui, quod h. 1. semel monitum sit.
:Temere autem Reading. in Corrigendis pro xaw b. 1. et alibi, ut distingua-
gmr a xay i, e, xal &y, cum Stephano scribere maluit x¢rv.] — 4: Kabv-
.@oouéye yevow. Savilius in suo libro emendavit x«@vpuguévor. Certe in
codice Fuk, scriptum inveni xadvpaouévwy. Et paulo post mapeye, non
wagéyoy habet idem codex et Turnebus. [Zlapsiye scripsi ut difhcilius. ]
— 8) Zvppevgov pixovs w& xal mlavovs. His verbis Eusebius significat,
velum illud quadratum fuisse.  Nam longitudinis et latitudinis modus ae-
qualis quadratam efBcit figuram. Certe in veteribus: nummis Constantini
et sequentium principum, velum illud ea figura quam dixi, cernere licet,
Male igitur Christophorsonus. Eusebii locum exposuit hoc modo: Istud
‘gitur velamen ad cornu affixum, longitudinis latitudinisque crucis
.mensuram penitus exaequavit. — 6) Tic xaze goyis &ai nolv punxvro-
pevoy.  Sensus est, hastam illam a basi usque ad antennam multo longiorem
fuisse, quam ab antenna usque ad summum fastigium. ldque etiam . in
pummis cernere licet. Potest etiam hic locus simpliciter intelligi, ut sen-
sus sit hastam illam ab imo ad summum longissimam fuisse. [Verba
woUt0 pdy 0V 50 Pipog — — Upepz Val, vertit: ,,Atque hoc velum anten-
-nae affixum, latitudinem longitudini aequalem habuit (Cf. not. 5.).
Ipsa vero recta hasta ab infima sui parte in magram longitudinem
producta, in supetiori parte sub ipso crucis signo ad ipsam veli na~
rits coloribus depicti summitatem ayream deo cari imperatoris et l-
berorum eius imaginem depictam pectore tenus sublimem gestabat®
Strothius: ,,Dies an der Stange hangende Tuch war so breit ala es
lang war, Der aufrechtstehende Spiess war von_ untenauf ferec)m’ct
-8ehr lang ; oben unter dem Zeichen des Kreuzes, an dem Rande des
stickten Tuchs, war das goldene Brast-Bild des Gott-liebenden
aysers, nebst den Bildern seiner Sohne angehenkt.] — 7) Tov -
diaypcporvos bgpuaouatos. Scribendum est vov diaypupérrog, id est, varie
depicti. Nam velamen fllud purpurenm._quod ex--antenna pendebat, aurp
variisque lapillis erat ornatum. Quid autem sibi voluerit Christophor~
‘sonus, nescio, cum haec Eusebii verba ita vertit: ad texturae discurren-
tis fimbrias. Nisi forte diarpéyovtos legit pro dizygagorros. Sed longe
gravius lapsus est idem Christophorsonus, cum verba illa Eusebii «rw
pevéwgoy quae ad vocem elxove referuntur, ad vocabulum dogv retulit.
uod refutationem non meretars, [ Cum Zimm. scripsi Jiayougerzos. |
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Cap. XXXII. 1) Od34tgor. Scribendum est disinnctis vocibus 032
¥regov, vel vudére Freguy. Savilins ad oram sui codicis emendavit odd’
¥regor Beov. Codex autem Fuk. habet ovdérspor &edy. [ Cum Zimmerm,
‘correxi ovd’ Fregoy Geov, Val. ovdéreguy Geiy,] — 2) Tovg var wrov
Aoyey updorvag. Hoc loco Eusebius noster pvovag  posuisse videtur pro
‘prosuywyovs. “Neque enim dubium est quin €piscopos iutelligat. Subdit
enim paulo post xul 4 ¥ei¢ toi Seov Ligluc nupddpovs aurd moodue-
vog, ctc. Apud Graecos tamen udoves dicuntur, noan qui mysteria tra-
dunt, sed qui sactis initiantur, Unde Hieromymus in epistola ad Pam-
machinm dizit: CArysti mystes, patriarcharum symmyastes, Si¢ Chrye
sostomys in homilia X1V, in epist, ad Romanos giosag voccat haptiza-
tos, — 8) T%c xur’ arbpwnove olxevoxlas: Quid eixovople epud
sanctes patres significet’, abuude motavi ad librum primum historiarnm,
Quidquid enim Christus in carne ad hominum salatem gessht ut homo,
3d oixoropleg vocabulo comprehenditur, Non recte igitur Christophor-
sonus hoc loco interpretatns est: Christi inter homines oeconomiam,.
. Neque enim xut’ uvdgoinovg significat inter homines, sed potius secun-
dum homines, id est, humano more ac modo, ' Ita Gregorius Nyssepus
. in epistola ad Eustatifam et Ambrosiam: di%’ el doudrws Iywy, wui we)
" ais xuz’ ar&punov olxovoplus, xul &y ixelyw, sad peva vovvo, [CE. Va-

lesius ad Euseb, H. E. 1, 14 V, 19. X, 4.]" ,
¢ .
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‘Ctp. XXXIIL, -1) [Thvmv Ion,] — 92) Jm{w;wbe y€ %os Iy
wivdgdv. Locus est mutilus-ut apparet, quem cum Christophorsono supe
Klevx ex lib, VIIL historiae ecclesiasticae cap. 14 In schedis Reg. locus

ic ad marginem suppletur hoc modo: TRG XUTE YOUOY YRUETGS, avtm,s
Ervfolwy aiazqozatwc, etc, In codice Fuk, scribitur dm(ev/rvq 7éror Twy
‘endowr Tug yUrdixug, Toig ardpaay etc. [In Cast, post dvdpwr rag ad-
dendnm coniicitur yuraixag dupdpuévas.] —  8) Kai 0dR€S” olog e .
Prima vox delenda est. Sed sequentia cormpta sunt ac mutila, quae sine
scriptorum codlcum sybsidio , difficile est restituere. Potest tamen legi,
- oUxé9’ olds Te 3y mog(nv T0ig olxeloss doehyyuaawr imivoely. Mox codex
Fuk. et Savilii babet &aszoy yag T3y, etc. [Koai ante ovxé§ oids ya 1y
.non delendum puto cum Val. luserto enim post olxeloss cum Cast, Zimm,
lm&vpr;pumr, sententia verborum ovxé§’ — &mivosiv ep ipsa est quam ex:-
pressit Val. vertendo: ,nullis agtibus perﬁcere Patuit ut earum congresay
Jruceretur.s Accurauuo_ etiam Stroth. interpretatur: ,,so war es thm nicht
amoglich zu seinem Zweck zu gelangens In €0 tantum lapsi
sunt VV, DD., quod vim particula xal ante ojxé@’ olds te f» non express
serunt. Refert enim Eusebius. hoc, Maxentii hb)dmem, quamvis permultu
paganas mulieres ipse stupraverit, tamen magis inflammatam quam restin-
clam esse, Christianas vero mulieres ab eo se vijolari nec passas esse
( Xgsoriavais Evexelpac), atque ita adeo opportunitatem eum noun invenisse
explendis cupiditatibus suis. Vide quae de usu illo particulae x«:i disputavi
ad Euseb. H. E. ¥1I, 80. T. II. p. 396 sqq. Add, #yitenbach. ad lulian,
orat, in laudem Onnsuntn p. 159. ed, Schaefer. et Pott. ad 1 Corinth,
Vil, 7.] — 4) Tsyy yupqy Gavaracas. Scribendum videtur Gurerg. Sic
enim loquitur Eusebius nouer in lib, YUI. ubi de Maximini ﬂagmu agit:

\
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Tov 32 zatovrosg Imivoludiven maveeg Umenznyoves dnuos
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eavvids. Kal ovd npiuovyzay xal 1y TWingay @egoviay dov-
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Came—n— _
.ui 8 i gdopdy ila-téptmt; Oavvoy wny Yy Savizey § 10 Jeua 5
¢op¢ magudedwxaas, [ Zimm, dedit Sovary. ) ' ' o

Cap. XXXI1V. 1) :.[Zlpos — nnyrvoe. Exempla virginum quae.u
pudorem servarent, mortem, sibi consciscerent, inveniuntur passim. Sed
illad memorabilius ; plerosqune patres-.tale harnm facinus non viluperasse,
sed laudasse, ut laudat mox Eusebins verhis: ¥gyas &’ dadons ». %, 3., &
in hist, eccl. VILL 14. T.lIL. p. 64 sqq,, ubi eadem narratio legitur, Cf. -
Hieronymus in comment, ad lon. c. I, ext.s Unde et in persecutionibus
non lLcet mihiﬁropria perire manu, absgue eo ubi castitas pe-
riclitatur. Rectiora tgmen sensit Augustinus, ut ostendi ad L 1. Euseb,
H. E. p. 67.; neque satis vere Stacudlin Geschichte der Sittenlehre Jesu
T. I1. p. 562 sq. scripsit: ,,BEs ist kaum zu zweifeln dass alle oder die
meisten Kirchenvater uber die Art von Selbstmord, wo Christinnen um
der Entehrung zu entgehen, sich selbst aus der Welt schafften, eben
s0 gedacht haben, wie Euscbius und Augustinus.‘ Verius Augu-
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stini- de ayrqreaple tententiam propolmt ipse Staeudlin, 1. 1. T, IIL. p. 185
#qq., unde patet, non laudc sed'ad summum venia et excusatione dignas
putasse Augustinum virgiues illas, ' Itas ,,Quae, inquit, se occiderunt,
ne quicquam huiusmodi paterenlur, quis humanus affectus eis nollet
gnoccz?“ Cf. Grotius de iure belli ac pacts lib, 1, cap, 19. n, V. In
sequentibus pro ;wnvmt’eocc Steph. yeyoveissgon; ]
Cap. XXXVI Ig

quae observayi ad Euseb E. VlII 14 not, 6. Cf. Salmasius in notis ad
Spartian. p. 38. ad Vopiscum p. 9 8q.] —  2) [.Eozatq pro &y ogusy,
et mox Gdor pro Soxy Steph, ]

Muyixois imvolass — — ovmorapévov. Vide -
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Cap. XXXVIL. 1) [ 7% O owrigioy — mporatus. Lactant. de mortt,
persecutt, c. XLIII sqq. signum illud crucis cuiusque militis aspidi, in urbis
Romae adspectu, quo magis ad certamen omnes inflammarentur, Constan~
tini iussu affixum esse narrat, de quo quamvis leviore Eusebii et Lactanti}
dissensu vid, Kestner. de Euseb. p. 49 sqq. p. 53. Quidquid sit, hoc nobis
quidem certum esse videtur, signo illo crucis, in certamive cum Maxentio
satis prudenter usum esse Constantinum. Cf. supra ¢, XXXI. ext, 1], 6—1 1.

I, 16. Augusti Denkwiirdigkeiten T. 111, pe 299 sq. Add. Prudentii contra .-

Symmach, 1, 467 sq. edit. Cellar. . _
: ‘Hoc signo invictus, transmissis Alpibus ultor,
Servitium solvit miserasbile Constantinus
Quum te pestifera premeret Maxentius aula.

Etv,482sqq. Testis Christicolae ducis adyentantis ad urbem
Mulvius, exceptum Tiberina in stagna tyrannum
Praecipiians, quanam victricia viderit arma
Maiestate regi, quod signum dextera vindex|
Praetulerit, quali radiarint stemmate pila,
Christus purpureum, gemmanti textus in auro,
Signabat labarum: cgpeorum insignia Christus
Scripserat: ardebat summis crux addita cristis. '

" De proelio cum Mazxentio commisso huiusque interita vid, c. XXXVIIL

el

coll. H. E. IX, 9.° Zosim. hist. 14 15. Manso Leben Constantine des -

Grossen p. 41 sqq.. p- 305 sqq.}
- . D2



42 .  EUSEBII PAMPHILI .

pnd’ Gvopa, undd pyquny Iv avboumosg anodespBijvas, © 08
naTpHog avrg B¢ e avrov duvausne Ivugpy xal naumolda
delypava tin dedmxel v6 avrov marpl® alld xal vovg 7dn xare-
OTpaTsVIRYTAE TEOTEQQY TOU TUpavvov JiaGxRsYauEvog , oUy Ay~
e udv Gewy Tty magavaly wemoinuévovg, aicygov 02 zélog
Unouelvavsag® G udv yog aviay ovv aisyuvy tig ouufodng *)
&mpaxtos aviyoeper, a 68 xal ufaog avveig roip 0TOATEVUAOS
savacgayels, mapsgyev’) éyéveva Gavarov: tvaira Uy mavia

ad Charit. p; 418.] — 4) [Bovige Cast. Practerea ad verba o uly —
Greywpes animadvertit Strath. p. 177. not. 2. ,,Galerius: den Euse-
bius hier eigentlich zuletzt hitte nennan sollen, weil sein Ruckzug
nach dem Tode dee S8everus erfalgte; welches der andere ist, der -
hier gemaynt wird." Cf. Manso Leben Constantins p. 29 sqq.] — §)
Hggepyoy lyévsvo Savavav, Difficile admodum est dicere, quid sibi velit:
Eusebing. Christophorsonus quidem vertit: tanquam supervacanca mor-
-{i8 accessio dfactus est. Portesius quoque ante illum fati accessionem
verterat. Sed noa intelligo, cur Severus mortis accessio dicatur, cum solus
ex omni exercity suo perierit. Malim itaque magspyoy interpretari vilem
victimam. Vilia enim capita recte Sararov magspyor dicuntur, Iagspyoy
etiam dicitur quidquid citra laborem fit et quasi inter ludendum, Ita Severi
caesaris mors magspyor dici potest, cum tam facile captus occisusque sit,
ac ai nullos circa se milites hahuisset, Ac fortasse scrihendum est mapepyor
dyévevo nodéuov, Ita Gelasius Cyzizenus in libro I, cap. 8. &lde vs xal =@
xguves T Onlwy vk advody fagfugu @lle, mogloye s parys meds ¥
loyos ouyyemedusevog, ubi interpres similiter belli accessionem vertit, quod
non probo. Mallem certe in Gelasio vertere: Ais velut belli proludiis ad
Bellum spsum usus. Sic etiam Eusebius in eap. 51. lib. IL ern-o hoc in
loco figuta est. quam Graecl vocant davegar mgotager.  Nam Severt caesaris
clades iguominiosam illam Galerii fugam praecessit. . [Mirari profecto subit,
qaomodo formula wagegyor dyévssa Gavarov ita offendi patuerit Valesius,
ut adeo Ourarov in modduov mutandum ducat. Constat enim quemadmo-
dnm ¥pyor ylyreadal wivog dicitur qui ab aliquo cevuficitur et interficitur
(vid. Hoogeven. ad Viger..p. 90, ed. Herm. et Jacobs. A. P, p. 277.), ita
nagepyor ylyveadul wevoe dici eum qui ab alia quasi obiter, id est, haud
consulto sed velut alia agente et facillimo negotio tollitur, ltaque recte iam
Strothk, ad h, 1, p. 177. ad verha mugepyoy eyévera Swravov quae non male .
vertit: ,und wurde so zu sagen sm Forbeygeln ein Raub des Todes,*
haec ‘apnowavit: ,Eigentlich er wurde eine Nebenarheit des
Todes, welcher motaphorische Ausdruck sa viel sagt: er (Severus)
kam micht in einer Schlacht oder Gefecht um, wo der Tod s0.zu
sagen absichtlich aufs Morden ausgekt, sandern er wurde ausser
‘demselben, wo der Tod sonst keinen wegraffte, umgebracht.¢ Quid?
quod ipse Val. non male verlit: ,fanquam.fortuita mortis praeda ex-
stiterat.' Sed Valesii errorem iam taxavit Dorville ad Chariton. p- 554.
ed. Lips., qui de formula illa nugsgyon ylyvea@al tivag simul est conferen—
dus. Adde Thncyd. I, 132 extr. et gunae observavi ad Euseb. de mart. P.
c. VIL not, 9. et in indic. sub h. v, Tom. l1L. p, 530. Cf. Vales. et nos
ad 1I, 52. de laudib, Constant. ¢, V1L. vor 6rve xad woror GAndas évra, dg
oUx OYTC, migaqyov dnoimoarvo. Constantin. ad sanctt. coetum c. XXIIL
- & yop vos vov Heor Guolopiaas, ol ylwtus mipepyor IBgews 0udd Gumov. | —
6) [ Mwglas ¥pyor vneraufave pro eo quod consuetins dicitur pwplag svas et
moos uwplas elvas vredaufars. Gf. Lucian, Dem. encom. p. 910. Tdya w4
vuevépus yéyovey Yoyov Slyuglas. Orelli et Ochsner. ad Arnob, adv, gentt,

-



"\

DE VITA CONSTANTINI I, 27.28. 43

ovvayayay vy dsavole, 20 udv mepl Toug undly Ovrag Oeove e~
Tacalecy, xal pera sosovzoy Eleyyov amomlavacOes, lkwpieng
Zoyov UnehaufarsS), zov Jd marpgoy Tiugy mOvoY 10 deim
deov. \ B

KE®O A 4A410N KH.

"Ono¢ evfauivy iy ontaclay & Geos nagéoye, ovavesy s gutds & olgarg,
peanpfelas ovons, xal yoepny sovsy visdy maguivoloar, ’

*Ayexaleito dra v eUyale To0Toy dvrifodoy xal moTvie<
uEvos, Qrver auvie) favrov- Goreg &in, xal Ny favred Jefiav
Toig mpox&iuivors Enogéfas  Evyousve 02 ravre xal Aimopg
ixcrevorte Tg facidel, Beoonpla rio émgalveres wapadokorary
%y Taye uév allov Adyovrog, ov fedioy fiv enodeiaodas’), av+
xou 02 Tob wixnrov Pacidéwg, 10ig TNHY Yypagny Jinyovuévosg.
NUTY UAXQEOIC UGTEQOY JOOV0Ig,  0TE nEidnuey T7g qUIOU yvors
otwg te xal oucklag, Efayyeilavrog, Opxoie TE TitoTrwoaucvew
oy doyov, vl av au@ifulos un ovyl micrapoas @ dinyruazes
podiod®’ 6re xal 6 pera Tavra ypovog alndy ro -Adyy waplegy
Ty pagrvpicy. "Augpl ueonpfgivag nilov dgag ®), %oy Tng

]

1,45. p. 352 ed. Orell et Lobeck. ad Phryn. p.10.* Matthige ausfibirliche
Grammatik p. 620 sqq. ed. II. Zumpt Lateinische Grammatik §, 73. 12,
Anm, I. p. 351. ed. 1V, Passow Lexic. sub v. fpyor 4, a. ] .

Cap. XXVIIL. 1) *AnodelfacOas. Scribendum puto dnedfacdas, ut
Yegisse videtur Nicephorus in libro VII, cap. 29, ‘Auque ita in schedis Rew
giis scriptum inveni. ,In codige Fuk, et Savil legitur nagadéiuodar, —
Aupl peoquBowas filov dous 7,07 vijs nufgus anoxlwvovars. Nicephorus in
lib. V1L cap. 29. hunc locum ita exposuit: megi yap usonufolay odevorss
ovvoun Ty mig avToy oTQuTiE 4 ToU %Alov mog Svauds xAfyvovros. 1d exty
Meridiano tempore cum exercitu suo iter faciens, sole in occasum vers
gente, etc. Sic etiam Portesius Ensebii verba interpretatus est, Sub ime- .
ridiem , inquit, inclinante iam die. Sed fortasse totus locus uno spirity
continuandus est, et verba Eusebii hoc modo construenda: wijg fuépas
adivolons Guipl psonuBowps woas. Id est, cum iam dies in meridiem ver-
-geret. Cui interpretationi favet Zonares, qui in Constantini gestis hanc
-visionem referens, apparuisse dicit usgovong fjuépas. Certe in codice Regio
‘et Fuk. nulla distinctio est post vocem dgag, sed duntaxat post verbum
@moxdwovans virgula adscribitur, Apud Socraten tamen qui Eusebii verba .
descripsit, post vocem &iges apposita est virgula, : Itaque Christophersonus
utrobique vertit: Circiter meridiem, die iam in pomeridianum tempus
‘aliguantulum inclinante. Quod mihi ineptum videtur. Neque enim &-’
xAlvovoa nuépe dici-potest, nisi cum dies vergit in vesperum, id est, post
‘horam diei nonam, ut recte sumpsit Nicephorus. Quemodo autem id con-
venire potest cama praecedentibus verbis dugt Tug ueonuposvig, etc.?. ldem
enim est ac si diceres: circa meridiem, sub vesperam. Dicet forle aliquis,
Eusebium his postremis verbis unoxdivovons nuépas significare voluisse, eam .

\
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visionem oblatam esse Constantino paulo post meridiem. Nam sol a car-
dine meridiano progrediens, paulatim deinceps in occasum vergit. Vernm
-.si Eusebius ita sensit, quid opus erat tot verbis? Potuit enim brevins
dicere ueoovons agwe ¥ijs uégus, Adde quod Eusebius in plurali dixit auqsd
sag psonufewas egus, 'ut appareat illum non horam sextam iutelligere,
-aed totum illud spatium horarum, quod meridiei deputatur, ab hora scilicet
quinta ad nonam, Quae quatuor horae meridianae propriae vocantur, teste
-Augustino de doctrina Cbr.. cap. 16. lib. II. Sic Ambros. in psal. CXVIII, ad
.versicnlum §2. Proinde in hanc sententiam adducor, visionem illam
-Constantino oblatam fuisse circa bhoram diei nonam, dum iter faceret una
.cam exercitu, ldque plane confirmatur sequentibus verbis. Addit enim
Eusebius , post visionem obstupefacto Constantino, dum multa secum vol-
vit animo, noctem supervenisse. EX quo apparet, non multo ante noctem
id visum Coustantino ¢t militibus apparuisse., In libro II. historiae Miscel-
lae, ubi hic Eusebii locus adducitur, haec habetur interpretatio: circa me-
ridiem declinante iam sole. [ Vid. Excurs. 1. ]

-
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.~ Cap, XXX, 1) °098cduvic nor? nugalafily. Addendum est verbum
ovwéfy, quod ettam ad marginem codicis Moraeani adscriptam inveni. T
schedis Regiis hic locus ad marginem suppletur hoc modo: avros facslevg
Heov-xad TodTo yogiouubvou yilwuey. Atque iia fere Savilius et Christophor-
sonus. ln codice Fuk. ita scribitur hjc locus: .93 xad fuds opSalucis mosd
ovvéfy nugalufleiy, nveos SBucideie, ete. ut supra, Sed alterutrum super—
fluum est.  Aut enim delenda est vox ovsd8y; aut verba illa adrds fovidsd

- elc. sunt expungenda, nisi cum Savilio legas adsos yag facsdels, etce

Cap. XXXI, 1) Kéuoug elyer. Langus, Portesius et Christophorsonus

cornu verterunt parum Latine, cum gntennam vertere debuissent, — )
[ Avo orospric — — xate ¥o pdvalvavov Val, vertits ,,duse videlicet literae,
nomen Christi primis apicibus designabant, ULtere, ¢, in medio suide-
cussata,** Strothius: ,,memlich zween den Namen Christi bedeutende
Schriftaugeé, so dase das R in die Mitte des Ch gesetst
war.% Cf. Lactant, de morit, persec. c. XLIV. Praeterea Strothius haec
monuit ad h, 1. p. 181.: ,,Das ywuleodas ist ein ¥ ort, welchres nach der
- bekannten Freiheit der Griechen, von dem Buchstaben xi. gemacht ist,
und heisst yon einem y durchschnitten, oder eingeschlossen werden s
CY. August: Dehkwiirdigkeiten T. l1l. p. 214 sq.: ,,Das Kreutz, woran
‘Andreas, auf Befehl des achaeischen Proconsuls Aegeas, geschlagen
wurde, bestand aus zwey uberswerg gefugten Balken, welche die
Form ‘einer romischen zehn (X) bildeten. Daher ist der Ausdruck;
Crux decussata entstanden, welcher nicht yvon decutio, son-
dern von Decussis (von decem),’ dessen sich auch Pliniue (XVIU,
84. ducantur duae lineae in decusses obliquae. Vitruv, X, 11.) bedient,
herstammt. Dieses Zeichen nun galt in der alten Kirche allgemcin
Jur das griechische X und fur die Abbreviatur von Xgsovos, KEs -
kommt bey den alten Schriftetellern auch unter dem Namen Xiaouog

(von Xialeryy, mit X versehen, kreuzweis stellen) vor. Add. Hie~

ronym. comnment, in lerem, ¢. XXXL ,, Decussare est per medium se-

care, veluli si duae regulae eoncurrant. ad speciem litterae X., quae figura '’
-est crucis.* Augustin. de doctr. Christ. II, 24. ,,Una figura litterae,

quae decussatim notatur, alind apud Graecos, aliud apud Latinos valet,

non natura, sed placito et consensione sigunificandi.“ lsidor, origg. L, 3.

\
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T0U OTaUEOU TpOmaly) TEOS aUTOLY axE0e TOU dixyQa@Eviog
vpaouarog”), Ty soU Beopilovg Bacidémg eixdva youony uéygs
‘stépvory, vwy ¥ aviou maldwy opvlmg igge.  Tovrg uiv 36

Lipsius de cruce I, 7.] — 3) [Kd» pro x¢» Val. et Read. scripsi cum
Zimmerm., etsemper talia rectius exhibui, quod h. I, semel monitum sit.
Temere autem Reading. in Corrigendis pro yav b. 1. et alibi, ut distingua-
gar a xiv i, e, »ul &v, cum Stephano scribere maluit x¢gv.| — 4: KaGv-
. Qeuéye yovow. Savilius in suo libro emendavit x«@vpuquévor, Certe in
codice Fuk, scriptum inveni xa@vpaouéywr. Et paulo post mapeéiye, non
sagéyoy habet idem codex et Turnebus. [ Zlupeiye scripsi ut diécilitps.]
— 8) Zvpuergor uixovs v& xad miazovs. His verbis Eusebius significat,
velum illud quadratum fuisse.  Nam longitudinis et latitudinis modus ae-
qualis quadratam efficit figuram. Certe in veteribus: nunmis Constantini
et sequentium principum, velum illud ea figura quam dixi, cernere licet,
Male igitur Christophorsonus. Euscbii locum exposuit hoc_modo: Istud
dgitur velamen ad cornu affisum, longitudinis latitudinisque crucis
-ymensuram penitus exaequavit. — 6) T%g xazw &opic &al moAv pnxvro-
pevoy. Sensus est, hastam illam a basi usque ad antennam multo longiorem
faisse, quam ab antenna usque ad summum fastigium. ldque etiam .in
nummis cernere licet. Potest etiam hic locus simpliciter intelligi, ut sen~
sus sit hastam illam ab imo ad summum longissimam fuisse. [ Verba
ToUs0 pdy ov¥ T0 pipog ~— - ¥pege Val. vertit: ,,Atque hoc velum anten~
-nae affixum, latitudinem longitudini aequalem ‘habuit (Cf. not, 5.).
Ipsa vero recta hasta ab infima sui parte in magram longitudinem-
producta, in supetiori parte sub ipso crucis signo ad ipsam veli ya-
viis coloribus depicti summitatem ayream deo cari imperatoris et lL-
berorum eius imaginem depictam pectore tenus sublimem gestabat*
Strothius: ,,Dies an der Stange hangende Tuch war so breif als es
lang war. Der aufrechtstehende Spiess war von untenauf Iigéreclzﬁct
-aehr lang ; oben unter dem Zeichen des Kreuzes, an dem e des
stickten Tuchs, war das goldene Brast-"Bild des Gott-~liebenden
aysers, nebst den Bildern seiner Sohne angehenkt,*] ~ 7) Tov
diaypagorros Uguduatrog. Scribendum est tov diaypupérrog, id est, varie
depicti. Nam velamen ilhid purpurenm.quod ex.‘antenna pendebat, aurp
veriisque lapillis erst ornatum. Quid autem sibi voluerit Christophor-
sonus, nescio, cum haec Eusebii verba ita vertit: ad texturae discurren-
tis fimbrias. Nisi forte diarpéyovtos legit pro duwrygiporros. Sed longe
gravius lapsus est idem Christophorsonus, cum verba illa* Eusebii «vo
pevéwgoy quae ad vocem eixovuw referuntur, ad vocabulum doguv retulit
Juod refutationem non meretar,, [ Cum Zimm. scripsi diaypupirzos. ]

~
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Cap. XXXII. 1)’ Oddétgor. Scribendum est disinnctis vocibus o802
Yregor, vel vud¥re Frepor. Savilius ad oram sui codicis emendavit 05d°
¥regor Seov. Codex autem Fuk. habet ovdéregoy ey, [ Cum Zimmerm.
‘correxi vid’ Fregoy Gedy, Val, ovdéregoy Oeiy,] — 2) Tovg T&y wivov
Aoywy pidorag. Hoc loco Eusebius noster pvovag posuisse videtur pro
‘pvotuywyovs. “Neque enim dubium est quin episcopos iutelligat. Subdit
enim paulo post xul &y 7Tei¢ toi Seov higlac nmidpovs ausd moumodue-
vog, etc. Apud Graccos tamen udovus dicuntur, noan qui mysteria tra~
dumnt, sed qui sackis initiantur, Unde Hieromymus in epistola ad Pam-,
machium dizit: CArysti mystes, patriarcharum symmystes, Si¢ Chryr
sostomus ia homilia X1V, in epist, ad Romanos puotag voccat biptiza-
tos, — 8) THe xuts’ urdgwmovg olxwvoplag. Quid eixovomfle apud
sanclos ;m significet’, abuunde motavi ad librum primum historiarum,
Quidquid enim Christus in carne ad hominum salatem gesstt ut homo,
id oixovoulug vocabulo comprehenditur, Non recte igitur Christophor-
sonus hoc loco interpretatns est: Christi inter homines oeconomiam,.
Neque enim xut tvOgunove significat inter homines, sed potius secun-
dum homines, id est, humano more ac modo, - Ita Gregorius Nyssenus
. in epistola ad Eustatlifam et Ambrosiam: i1’ el doutiws fywr, xui we)
© ans xuz’ dr&punoy olxovoplus, xul v ixslyp , sad perd.tovvo. [Cf. Va-

lesins ad Euscb, H. E. I, 1) V, 19, X, 4.]" ,
¢ .
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-Cap, XXXIIL, -4) [ Paveny Ion,] — 2) Halevyrds p¢é wos 2
wivdgaiv. Locps est mutilus-ut apparet, quem cum Christophorsono supy
Klevn ex lib, VIII. historiae ecclesiasticae cap. 14- In schedis Reg. locus

ic ad margmem snppletur hoc modo: 'tac x0T vopov yapz’rac, avtmg
Syvﬂqltwv aioxeozatwc, etc. In codice Fuk, scribitur JmCev/rvq 7éroL Twy

axdowe Tig yuvaixug, w0 drdgdawy, etc. [In Cast, post évdgor rig ad-
dendum coniicitur yvvaixag Juq:&orgp{mc ] —.8) Kai odRé9’ olog & m'.
Prima vox delenda est. Sed sequentia cormpta sunt ac mutila, quae sine
u:rlptomm codlcum sybsidio , difficile est restituere. Potest tamen legi;:
oUxé9’ olos e 7y evnog(av 703§ olxelosg doedynuadsy Exivoeiv. oX codex
Fuk. et Savilli habet &dxzoy, yip T3y, etc. [Kai ante ovxéd oids 7a 1¥
non delendum puto cum Val. lnserto enim post olxeloss cum Cast, Zimm,
lm&vpr;puow, sententia verborum oUx£9° — &mwosiv ep ipsa est quam ex-
pressit Val. vertendo: ,,null,u axtibus perﬁcere patuit ut earum congresau
frueretur “ AccurauuQ etiam Su-oth. interpretatur: ,,s0 war es ihm nic ke
amoglich zu seinem Zweck zu gelangens In €0 tantum lapai
sunt VV, DD,, quod vim particula xal ante mﬁzt’& olds Te 77 non express
serunt. Refert enim Eusebius hoc, Maxentii hbxdmem, quamvis permulm
paganas mulieres ipse stupraverit, tamen magis inflammatam quam restin-
ctam esse, Christianas vero mulieres ab eo se vjolari nec passas esse
( Xgeovsaraic dveyeloae), atque ita adeo opportunitatem eum non invenisse
explendis cupiditatibus suis. Vide qu J)e usu illo particulae x«l disputavi
ad Euseb. H. E. ¥lI, 80. T. II. .396 sqq. Add, Wyttenbacﬁ ad Iulian,
orat, in laudem Gonstantn Pe 159. ed Scbaefer et Pott. ad 1 Corinth,
VIl, 7.] — 4) Tyy yurqy Garvaricos, Scribendum videtur $urarg. Sic
enim loquitur Eusebms noster in lib, V1iI. ubi de Maximini ﬂagmu agit:

[}
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“‘ 8 int gBo il n’“’l“'m davroy any, yuxyy, Suvis 'to ow a "'l
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Cap. XXXIV. 1)-[ZElpog — myyvvos. Exempla virgioum quae. nt
pudorem servarent, mortem, sibi consciscerent, inveniuntur passim. Sed
llad memorabrlms s Pplerosque patrés-.tale harum facinus non viluperasse,
sed laudasse, ut laudat mox Ensebius verhis: Ipyass 4 cxdaons . %. 3., &
in bist, eccl! _VilL, 14. T.lIL p. 64 sqq,, ubi eadem narratio legitur. Cf.
Hieronymus in comment, ad lon. c. l. ext.s Unde et in peroecutwmbuc :
non lcet nuhi ﬁropna perire manu, absque eo ubi castitas pe~
riclitatur. Rectiora tgmen sensit Augustinus, ut ostendi ad L . Euseb.
H. E. p. 67.4 neque salis vere Staeudlin Geschichte der Sittenlehre Jesu
T, 11, p. 562 sq. scripsit: ,,Es ist- kaum zu zweifeln dass alle oder die
meisten Kirchenvater uber die Art van Selbstmord, wo Christinnen um
der Entehrung zu entgehen, sich selbst aus der W elt schafften, eben
80 gcdaclzt haben, wie Eusebws und Augustznua ¢ Verns Augn-
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stini de eyrqreple sententhm proposmt ipse Staeudlin. 1. 1. T, IIL. p. 185
#Yqq., unde patet, non laude sed'sd summum venia et excusatione dignas
putasee Augustinum virgiues illas, * Itas ,,Qmw, iaquit, e occiderunt,
né¢ quicquam Auiusmodi paterentur, quis hamanus affectus eis nollet
ignosci?“ Cf, Grotius de iure belli ac pacts lib. i, cap, 19 m, V. In

sequentibus pro 7tywmt’eocc Steph. yeyovwvigow, ]

Cap. XXXVI. IgMaz yixais imwvolosg — — O‘vno"wp(rov. Vide -

quae obsgervavi ad Euseb. E. VlII, 14 not, 6. Cf. Salmasius in notis ad

Spartian. p. 38. ad Vopiscum p. 359 q] — 2 [.Eozatq pro &y dogity,
et mox 6doy pro ooy Steph,]

/
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Cap. XXXVILI. 1) [ 75 & owtrigior — mporafas. Lactant. de mortt,
persecutt. c. XLIII sqq. signum illud crucis cuiusque militis aspidi, in urbis
Romae adspectu, quo magis ad certamen omnes inflammarentur, Constan~
tini iussu afixnmn esse marrat, de quo quamvis leviore Eusebii et Lactanti}
dissensu vid. Kestner. de Euseb. p. 49 sqq. p. 53. Quidquid sit, hoc nobis
quidem certum esse videtur, signo illo crucis, in certamive cum Maxentio
satis prudenter usum esse Constantinum. Cf. supra ¢, XXXI. ext, I, 6—11,

I, 16. Augusti Denkwiirdigkeiten T. 111 p- 299 sq. Add. Prudentii contra .

Symmach, ', 467 sq. edit. Cellar. _
g ‘Hoc signo invictus, transmissis Alpibus ultor,
Servitium solvit misersbile Constantinus
Quum te pestifera premeret Maxentius aula.

Etv,4823qqe. Testis Christicolae ducis adyentantis ad urbem
' Mulvius, exceptum Tiberina in stagna tyrannum
Praecipiians, quanam victricia viderit arma
Maiestate regi, quod signum dextera vindex|
Praetulerit, quali radiarint stemmate pila.
Christus purpureum, gemmanti textus in auro,
Signabat labarum: c.lgypeorum insignia Christus .

\

Scripserat: ardebat summis: crux addita cristis.
De proelio ecnm Mazxentio commisso huiusque interitu vid, c. XXXVIIL

”

coll, H. E. IX, 9. Zosim. hist. 1§ 15. Manso Leben Constantins des

Grossen p. 41 sqq.. p- 305 sqq. ] . |
| - .- D2
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Cap. XXXVIIL. 1) Iiova ye uyy moroig. Post haec verba deerat
in editione Stephani integra linea, quam nos ex codice Fuk. Sav. ac Tur~
" nebi supplevimus, Sed et sine manuscriptis- codicibus facile fuit hanc
lacunam supplere ex lib, IX. historiae ecclesiasticae cap, 9. — 2) ['E»

{epaic BlBAows ownlizevoueva Cast,] — 3) O 8’ avev. Postrenia vox in
codice -Moraei expungitur ut superflua, Sed vereor me aliquot voces hic
desiderentur. Savilius quiden® ad oram sui codicis notat supplendum esse
zis tovrov fondelag, vel quid simile. In libro autem Hadriani Turaebi
emendatur & d2 arovg, sed recentiore manu, Qdonis scilicet Turuebi. Nam
Hadrianus vocem dvev ut superfluam expunxerat, [Cast. é 8’ advog atque
eodem modo scripsit Zimm. “dyev quod sensu caret, retinuit Val, Sed
veram loci scripturam odoratus est solus Savilius, quippe qui viderit, de-
siderari quaedgm contraria praecedentibus : t@de udy Jdefids mugyy 0 evuTov
deoc, et post eum Strothius qui vertit: ,,dieser Unglickliche ohne des-
sen (Gottes) Beistand Jam vero paulo diécilius suppleri posse et
in textum recipi cam Savilio tig Todrov foydelac, apparet. Contra, ni
fallor, facillima est mutatio vocis dvev in «&eel i. e avev Seov, divino au-
xilio destitulus, sine deo. ' Dionysius Alexandrinus apud Euseb. H. E. VI,
40. T. IL, p. 250. ovdt a&eei nemotuas Ty guyv. Euseb. de laudib.
Constant, c. XI. g8 %3¢ 21 raiva diavolug ve xai opuic ovx ¢ & eel xexury=
pévs, tdlkws Gavuulovse. 1bid, vy —- omovdry oUx dOeel yeyovévas
morevery , 8 dunmvolug 83 aAydal Tov xpelrrovos. Quodsi quis drev retinere
malit, is post dmv vel alrol vel S0 in-textum recipere debebit. Cf.
Constantin. ad coet, sancit. ¢, IL ext. & yag wic «vev SeoV ¢nzogexny 9
widyr siva pevowy imovipny xv.d.] — 4) [ Auxxow — xavopjerses. Vid.
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% T8 Otia mooavepuwres Aoyia, édvcay easl meAufdog iy vdais |

gqmépq'i'\ "Rot’ sixcrag dv, & xal uq Ayorg, fgpows 8" odv
ouolag®) roig augl oy uiyay Seganovra Muveia, Tovg BaEn
deov iy vixny cgaudvovg, avra dn rd xard rob madas dvece-
Bovg svparvov 0O mwe evvuvew mal Adpey® ,,Go0uEY TR KU~
oip, &dotwg yap dedotacras Tnmov xal avafuwyy igdiypsw
&iy Oalacsar, Loydog xal oxemagTyg Epverd Mos &5 ew-
Tnolan ®)  xal* ,,tlg ouoscg eor & Beoig, xvgee, g Ouoe
oos ; - dedofaoucrog &y ayloig, Oevuacsog &y dofaig”), Bosww-
sépara 8),% | ~ | ~ |

) J

. KEDPA A ATON AG.
B¥oodog 2y Pduy kuvacuthvpm '

Tuira ve %al oa Fovrose adedga Kdvoraviivog 3¢ Htave-
Pemovs xad Re wikng aitly, xara xesow ouolwg Tor peyaly
 Beganovrs Eoyois avroig avvuvnoag, uer’ Emivixiov sioniauvey
inl tny Pacidevoveay wodew. Ilavreg 3° dOpdwg aviov, of x
ano z7¢ cuyxdizov fovdsg, of v° aMeg {nigaviig xal diasnuoe
rov T7de, aanp I elgyuay flevdigwudvos, ovy mavii Onuey
‘Pouabwv, gaidgois oupaew, aviaig wyyaig'), per’ svgnuioy
xai andnorov yopdc vnedéyovro® ouov 3 avdots apa yuveskl
xod masol mad oixevay pvplocs nAndecs, Avrpwriy avwov, cw-
TP 1& %al wepyiTyy foais doyevoig éncpovovy. ‘O 8 fugu-
Tov TNy g TOv Déow eveifnay xextnuévog, pme imd Teig foaig
qJavrovusvog, unt Emoaigouevog voig émalvoig, tng & éx Beov
auynodnuives fonbelag, evgagieTnomy ansdidov magagenuc
Ny T 15¢ vixng aitig. ~ :

\

Psalm, VI, 15. 16.] — Ouws Cast.} — "doousy — cwvyolay,
Yid. Exod.’ XV, 1. ]2.] --5) !; P[’Ev- 065«!@-. Pb?z Lec v,::abnla com

ui, male omissum a Val. Reading. Zimmerm. Vide Varr, Lectt. ad
x%’ebo I%o Eo IX, 90 To nL P‘ 3260] — 8) [m - ‘l"e“'“. Vidc Exodo ’
ay, 1. o : . !

Cap. XXXIX, 1) [ Avaic ywyeic bene vertit Val.: ,ex intimo ani-
morum affectu,'* male Strothius:. ,mit Augen, denen das Herz ent-
' aprach. Post Sumaaw comma posui vel a Zimmerm, omissums Vide ad
E_meb.H-E-lx, . T.mo P. 1820] " . o ‘

’
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gl dﬁ)héﬂog alsod, oTevQay sarsiyorsos, xmald TH¢
' iniypapice PR S
-~ Tpoap# x& peyain') ol ~u§§i¢cé, anacy avdoumoss o

BWTNEIGY avéxnpUrTezo  Onutiov, pion T Pacilevousy woles
Méya spomatoy Tourd xoxa ToY modiulvy Zyslgag,  diaggndny?)
s8¢ aveladelnvoss dyyapafag sUTMOIC, OWETRQLOY TOUT Onueiow
vic “Poualov doyic xad t5ng xabolov facilelag gulaxripov.
Avtixa 8’ oUv vynloy dogy oravgol opnuaze Umb yeipa ?)
idlag elxovog &y avdpiavrs naregyacuivie, twv Im "Poung -
- dnuoccevpuivay &y rong ornoavvac®), avny On Faveny T
yoegny, fnuacw &yyepatas: vy ‘Poualoy e’yxt}w'um pary
Todro v¢ cwrnaiades onuele, 76 alndei Aéyyw
¢ avdplag, vny modsy vuay fvyov zvpavvenod
diaocwdeioany nitvdiowoa s unr xal snv cvy-
winroy xal rov dypov ‘Pouclor, 9 copyale éne-

' gaveig xal Aaungdrnre iievOipadag wumoxaré~

- 6T OG.

~ - -’

KEOAAATON MA'. |
Evpgoocvrus xave wag dwapplug, wad dwgeal Kwrovarrivov,

‘O udv ovy Beoguins Pacsreve ade 719 T05 wixomosod orav-
pov oduoloyly . Aaumpurduevog, ovy maginole molly Tov viow
zov Otov "Papualoig avroig yvosguov énoles. Iavieg 8 adgimg

Cap. XL. 1) Tpap;; ve peyedn. In panegyrico Eusebii de tricenna-
libus Constantini legitur gury ve ueyaky, quod equidem praeferendum
puto. [ Pwy;; Zimm.] Porro ab his verbis novi capitis sectionem inchoavi,
secutus auctoritatem codicis Regii et Fuk. quibus consentiunt schedae
veteres, — 2) Jwagdndny 4. Rectius in panegyrico legitur diaddndny e,
etc, Mox codex Fuk. et Savilii verbum addunt hoc modo: @uiaxtygior
-fmode'&uxn. — 3) [‘ 20 peiga. Vide quae annotavi ad Euseb, H. E. IX, 9,
T. IlL. p. 182.] — 4) [A4isixe — ewjoavvas. Cf. Die Bekehrung des
Kaisars Oonstantins nach ihren Ursachen und Wirkungen aus dem
Englicchen des Hrn. Edward Gibbon ibersetzt p. 85.*) Liineburg,
1797.: ,,Diese Bildsiule, oder wenigstens das Kreuz mit der Inschrift
Rann mit mekr Wahrscheinlichkeit erst in die Zeit gesetzt werden, da
Constantin Rom zum zweyten, ja gar sum drittenmb] besuchte. Un~
mittelbar nach der Besicgung des Maxentius waren schwerlich die Ge-
mither des Senats und des Volke zu cinem 8o iffentlichen Monument -
“8chon genug vorbereitet.“ ) S :

-
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ol oy nolw oc’aovnac ’ am'n ovyxlnﬂp sml O,muow ulnd'eaw,
cicarel mNQaG Kul TUORYERHQ avamsvcmsc vaacﬂlac, cpqug
gnolavesy £doxouy xeadapmzéowr’) avywv, smwov ve ‘xal ¥E0v
plov nakiyyeveolag pexrdyew. “Edvy e mavd’ oca estave ¥
xara Bvovia nhiow negzwpz{'eto, 0y Toly ovnxowwv ‘KotNBY
qku&&pwyew namyvgam qwuapauc e’vev«ppawomw , 0¥ xeh-
Aivor, Tov Oeoaeﬂq, zey uowov euepyemv ) awyvovéta dreré-
lovv, qmn) ve peg xul-évi oYouatrs, %00y ayador arOomnacwg
&n Oeov yagirog 0i wovieg Kovorariivoy wpoloyow end.ampao.
“Hrlovzo 8¢ xal facidx0v anavayoy yosupus, T0ig pdv ¥4
vnapfee vgagnaysics Tny T0v 0ixeloy anoiavaiy dwgovmEvoy,
zovg 4" adixor Efoplay Jno;eéc'vawag, &nl rag mpa'i'i» ayauaiov-
pevoy Sorlag. I:Ilevﬂepov ?) z¢ %al dmpwr, mwtog ze xvdvrov
xal Jfove TOU¢ VRO ®ig FUQAYVIXRS myonpoe BOVIONg vuo}?a-

ﬂb;pevovc.

KEEQOAALATION MB

- Enteoneney wopal; xal ExwAnesar olxodomal \

Badilsvg 9" aviog m}g Tau Ocov lenovgym?c cvysal«':'v
Ofgaz;u'ag xal weung’) t.r]g avwzazm nElov, fgyosg xal Aeyoss
FoUg avdgac woarel®) o aviov O ua&upwpevovg gulo-
q,govovpnog. Oyatganeg'm e Guvioar avry, aué‘peg sute-

J.eac Méy T TOU OYNMarag opOuvas mp‘ﬂoly ), eM’ ov tocov-‘

Cap. XLI 1) [Kwagtnl Cast,] — 2 (Hlet/&(gov. Zimmer-
mannus ad b, L. ,,Corrige, mq?:r, qlet}éagov)v (? avdegoiw).“ Sed
hoc minime opus esse, docet locus satis .similis Euseb, H, E. IX,Q., ubi
v:d. mostra. not. 22.] : .

Ca p. XLII, ' 1) quutu&;g &5 duk wpis. Scribendum puto &Qa‘mlai:
T8 mﬁ wsuijse Turnebus ip rpax:gme sui codicis emendarat ﬂcqmatac zc}

gous, ete. Atgue ita scribitur in codice Fuk. In schedls Regtis expunctum '

est adverbium wg, eiusque Ipco gnperscriptpin avsovs, — 2) | Tovg avd
J&,,wvmnc amwcgaan% :nhxtﬁ, (;:o o,ag:s. mox x‘gem dpdévric.] — 2
T3 vod oyyuasos op@iroa, ssgufiory. Hoc loco orue non tam vultum ac
formam" significat, ut putavit hl‘nstopborsonus, quam clxl}um ac ‘vestem,
Pretnde utrumigue in intdfprelatione mea expressi; quod wtiai a Poytesio
factum.esse postea deprehendi. [ Val. vertit: ,lexterne sabitu go veatitin®
Stroth.: ,,Kisidung,* vettins, Neque enim. »axﬁma sliud quidgnam-h. L
significat nisi vesmum; ' Vade- plura exe guae attulit H¥ ataten. ad
4 Corinth. VII, 82. Philipp: 1i, 8. Add: Ly, ! 3mamm 3 & vir. ey~
povwy spones. DiosChaysost. orat. LXXH guag, inscribitur: .. Higs vou
qnﬁw'mq, de vestitn philosuphi, id est, .de pallib.Zosim, I, 51, 1. I, 60, 1.
ubi ayipe faciluehk Micitiy quod.ad finem, #apitis .dtwerés iymm. -‘qubt

-



56 .. ° EUSEBII PAMPHILI

F0b Mal QUTQ YEVOMIGUIYOS, OTV 7). 3OV OQWuEVOY TOTG TOAdolg
avdounov, w0y By 0! dnonrevew *) Idoxa. "Ennyero 8
avzovg el omol movs ordldoiro mogelay, xdv®) z0bry rov G-
QUnEVONEVaY . POg aviay, O:fi0y avTe) Toagsives TEOOuENOS,
Nal unr xad raip xxdnolasy rov Geov wiovolag vag map’ éav-=
sov mageiysy Emexovplag, Imaviwy udv xal &l vyog aipoyS)
zovg euntrplovg oixqug, midlorosg 8" dvadruace Ta Geuve TOY
¥is {xxdnolug xalnyacuévoy gadovrar,

" EEOAAAIO0ON MI'.
et zaiv elg toig uf'njrac‘ svepyediay Kavozarvlvov.

. Havrolag ze*) zonuarmy diadoosg Toig Zvdisas mosoUuevog,
zovrov 0 éxtog xal 0ig EEwber %) avry mEooiovos gulavBow-.
moy xal eVegyeTixoy mapiywy favrov, zoig udv én’ ayopdg mer-
QITOUOSY 0IXTEOIE Ti0s xal GTEQOIUUEVOIG, OU JonuRIwy HOYOY,
ovdé ye¢ Ty arayxalug TooprRg, olla xal OXEMRG EVGYRUOVOG
700 oouazog TPOUYOes, T0ig 0 &5 udv T mpdTa yeyaroos, Slov

3¢ perafols dvoruypnoacs, Jayikiorégas mageiye tag yoenylag’

de martyr. P, ¢. V. et quae ad h. L annotavi. Du Cange Gloss. Gr. p.
1506. Quodsi vocem' wegifodsy; simul exprimere velis, vertendum  est:
pvestibus indutis,*] Erat autem habitus ac vestitus sacerdotum illius tem-
poris admodum tenuis ac vilis, uttestatir Amm, Marcellinus in lib, XXVILI.
ubi-de Damaso et Ursino loquitur. Sed: et Gregorjns Nazianzenus i ora-
tione funebri quam de laudibus Basilii conscripsit, ait illuimn dum episcopus
esset Caesareae, vili pallio amictum fuisse quod gaxos appellat, [ Cf. ¥ae
lesius ad Euseb, H. E. VI, 19. T. II. p. 208. Bingham, origg. T. IL. p. 417.
Schmidt Handbuch der christlichen KG. Tom. V., p. 107 sqq. Augusti
Denkwiirdigkeiten aus der christlichen Archaeologie T, I. p. 118 sqq. Recte
jam animadvertit Lowthiur ad b, 1., simgulasem: vestitum habuisse clericos
nonnisi dum sacra peragerent, quibus peractis, ut quivis de- vulgo induti
sunt, id quod apparet quoque ex loco Gregorii Naz. in carmine de vita sua,
uwbi se a Constantinopolitanis "despectum esse dicit tanquam dvoeluora,
male vestitum,] — 4) Tor Seov N Imowvéivesy 20oxer. In schedis Régiis
hic locus ita suppletur ad marginem: tov 8t iy'ixdove Tiuwpevor imonvevey
oxee Seov, Sed brevins codex Fuk, ac Sav. so» 'dk ety Imomvevey doxes
absév. — B) Kir vovip. Malim scriberd”xdl voiry. Id est, ob eam
ciusam, — 6) [ Pépwr kel alowr Ton. Mok %dls dxxinolass Cast.]

Cap. XLIIL 1) Zurrolus ve. In codice Fuk, ac Regio et in veteri-
bus schedis caput incipit ab his verbis marsofug va; etc. — 2) Kal woig
Kwder, Gentiles intelligit, qui erant ¥w vijc exdnolag, Idque confirmatur
¢x capite sequenti, ubi aif uosrec oUy 7Qo%! dnavvas 7y vowovvos dal-

tvor N wfj Lexdnolg. -Ev ik lib, 1L cap. 2f. vooaVra pudy 75 Ixxdvols Toi
oV «f xavansupdiicas dbgead mwageiyoy® Sfmeng: 83 woig dxsos aul wEow
¥8veas., [De vi et origineilling gentilium appellationip vide sis quae pluri-
bis dispusavi ad Eusebi’ M Ei. X:4¢ T.:1lI, p,20%::Ahdde Stacudbp Ge-

B
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Basidixy yiros @oovimaTy peyalompeniiy zdg evmoilng’ worg
oUtwg £J0Uce Tagiywy, : Toig miy aypey?) xrnceg #wmptivo,
rovg 02 diagogoig afiwuacey Exiua. ' Kal zdy piv cogaviey
dustvynaavioy dv margog Imeuedeito yapg, yuvawed d2 yn-
eor 10 ancploraroy avaxrouevog, 0" oixelag Emepdies®) xndes
poviag, wor’ %oy, xal yauw fevyvivas yropiuosg avre xal
ndvvalog avdgacs xopas Eonmle yoréwy. cppaviodeloas: mal
savr’ Enpaite, mpodidovg zaig yapovudvaig®) Gox Iyonw z0ig
AzufBavovos mpog yauov xsowaviay tloposw. “Sonep 8 dyl-
ooy %) vnip yne vhwog dpdivag Toig mAes Ty T0U Purdg
peradidnwce puaguagvyey, xase e avrd d7 xal Kavaravsiveg,
aua nilo drlayores 1oy facilixdy oixay wPOPavouevog, aicavel
cvravarélloy TG XaT O0VQAYOV '¢pw_at/;iga » O &g TEdGwTMOY
QUTE TapwUsHy GNEGI QPuIog avyds g oixdag {Eflaume xa-
doxayadiag 7). Oux 7w ¥ allwg minclow yevéo®ar, p) ovyl
ayalov tivog anodaveavia® ovd' nv wox® dumsociv nidog yon- .
gsng 0ig THg Map aUrov svyely émmovglay mooadoxinoads.
2 . . . )
KEQOAAAION M.
'*Onwe sais gvrddots sey Imioxdney gvpmagds®).

. + . Kowdig udv oty mpog anavrag fv vosovrog. "Efalperov 84
7 éxxdnoix vou Ol Iy mWap  aveot vimmy Qpoviida, dia-
GLoousyay Tivay mpog ardniovg. xard diapogovg ywpag, olc ¥ig
xoivog imionomog éx Jeov xabeorauévog, ouvidovg Tow ToU
Oe0v Asrovgyay ovvexgoses. Ev pion 02 15 rovrww dsargsly
ovs.. enatiay nagtival te- wal ouwlavew, sonwrog Tav ime-
onomovuivwy dyivero, 1a g eignvng sov Ol Poafeuwy TOW
Pr——— .
schichte der Sittenlehre Jesu T. I. p. 634 sq. p. 699.] —. 8) [ Tois mdy

%o aygww Cast.] — 4) ['Esnuéles Steph. quod praeferendum videtar.

e'voce unegloraros quae paulo ante legitur, vide Vales. et nos ad Euseb.
de martyr. P, ¢. XI,' Add. #etsten, ad Hebr. XII, 1. 'T. 1L p» 433.] —
5) Tais yeuovuévass. Male Christophorsonus nuptas interpretatur, Neque
enim nuptae, sed nubentes dotem offerunt maritis, Simili errore Tsdew-

s@rvag mortuos vertit Christophorsonus, ut notavi ad librum X, historiae
‘ecclesiasticae. — '6) Wonegp J° drlgywy fAswg. In codice Reg. ad latus
horum verborum_huiusmodi nota. apposita est: @¢. Quae nota significare
mihi videtur doaiog A0yo¢ ser womog, id est, locus elegans et-amoenus. — .

Kaloxdya&lus. Pro benignitate ac beneficentia hoc vocabulum sumit
Eusebius. Sic etiam in libro X, historiae hanc vocem usurpavit. '

.. Cap. XLIV.. .1). (Oxwg — duunagiis. Cf. Pagi ad a. CCCXIV. n. .

' ) -
/

’
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uumwamm ), 56 & voU Ssov @ife uatqucwpe'vog, rov
t¢ meray ralpwy ’) TOIp SUYOVOTHTO TMEQstoz0bysoutvog. ElO°
osous Miv éwpa TH mpsirrovs yywun madwwovs; mEog evoradn
¥& xal omoyreuova napwxwaoye'vovg tpénor , &0 puda TOUTOUG:
..amtkzero, xalpon-a Juuvvg {avzoy TH x0VY TAVTEW oyovolqt
voug 0" anadwg Jorviag umorpeqmo.

KEQAAAION ME"
'Oaue sal sdy aq:odvov deslyavo,

"qu % Twnp xal uar” adrod ') tpuzma!vow: Spe0ev «ve-
£¢xaumg ’. npepalq xal maeeiy qmw:; cugoovsiy, alla pq G0~
uatuv TOUTOLE e’yauhvoynoc. vamv Y pév am;uatnno,
- xataodovytvos uc uapawwug' zovg avarog mweog ooy
. Qoore loywyov tzowtac , TQ Oeq» nagadidods fles, unddy -
Jaywc av-roc xare Tivog Aumzgoy vaoovwog. “EvOev tixorwg
yovg &nd g " Apowy zwpac’) dixoracialovrag, &l zocovToY
ovveﬂmnv Emirpifie e’lcvvsw, wg xal z'ol;u;go:c TioIy Eypecpiiv,
wg dome?), dalpowag ﬁaaxalvowoc T TV nagowww aya&ow
dgdorie, nagoguwvieg + &is ATONOVS TPt TOUE avdgag, we
dv xivnotie xox avswy 20y Bacidéerg Sumor. - Ov uny myovyegse
39 @O0vy, yéAwra nideudwov ) sov facidéing ro mparzoudva

/ ]

XXIV,] 2) [‘Anmwo,uwoc CasL] - 3) Tnn TS MOTOY kakml.
Fideles hoc loco dicit Eusebius, non eos qui fidi ac benevoli erga impera-
torem ‘essent, ut putamnt mterpretes, sed-Christianos, ‘’Constantimis emm,
utpoje relxglosmsnmus imperator, si qunndo episcoporum conciliis interes-
set, .remoto omni satellltio solos ex aulicis secum assumebat eos, qui Chri~
stianae fidei mysteriis essent imbuti.

Cap XLV, 1) Keax’ avtouc tgazmoyévovg. Haud dubie scnbendum
‘est xat’ m?rov, ut legitur in codice Regio et Fuketiano: quam emens
‘dationem etiam in libro Moraei adscriptam inveni. " In veteribus etiam
schedis ita emendatom est eadem mahu. [Pro 40y vet. cod, teste” Rea—
dmgo in Var. Lectt, ad h. 1. habet vnéueve.] — 2) Todg #nd ijg A(p
‘ywpas. Donatistas intelligit, de quorum andacia et insolentia mulia g::
‘bentur apud Optatum et Augustinum. De hains per Africam schismatis
initio ac ‘progressu multa notavimus ab aliis jminime pbservata quae ad
“calcem harum notationum' condulto reiecinmius, — 3) ‘¢ Yoexe Ja/‘uovog

" In-schedis Reghs hic locus ita suppletur. &J marginem : ROVYEOV TIv0Q we

‘Yome Saluovos. 'Quod certe est clegamting, — 4) Ttlwta wdeyiévou,
Nimnis molli verbo usus' ést Eusebins. Nam quae a Donatistis tunc in
_Africa gerebantyr, ,emsmodx erant, ut non risuok,. sed animadversionem;
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sw@oorouvsy slvas avdpwy Ta slusikera, aAl’ 9 mavry .ma-
QaROTIOITOY 3 9 U0 30V TO¥NQOU Omiuowog olaToouuivay, OUg
HecioOas ualdoy 4 xodaleadus yonvas' [vasovzo yop td mor
daleoy,] mpog w75 sOv apoawcvron’) uaviag, % 0coy 30 Sup-
nadsly avroig, unepfoln giardouniug. '

KEOQAAAION M.
| Nisas xaza fagfiguy,

¥Q3: udv oy Ty andviay Epopoy Oy dis mdong facs~

aslg Oepantvoy mypaliwg, arourov') imosiro sny Tov dxxin-- .

Giwy ausou mpovoiay. Oe0g O’ auTov auefoumog, narsa yivy

-,

potius mererentur. Nam et religionis santtitas et imperatoris ipsins aw~
ctoritas ab iisdem insolentissime calcabatur, Sed fortasse Eusebius hog
‘Joco ea duntaxat intelligit, quae ad contemptum imperatoriae maiestatis
pertinebant. Ea enim dissimulare potnit Constantinus, et risu potiws
‘quam cominotione - animi digna existimare, Ceterum ea (uae adversms
3enm et catholicae legis observantiam ab iisdem Donatistis gesta sunt,
severissime vindicare, eoque consilio in Africam traiicere Constantinug
decreverat, ut ipse scribit in epistola ad Celsum ‘vicarium Africae. ~=
b) ITgos wijs wTav appaswortwy. Ante haec verba ponendus est asteriscus,
Pesunt enim fonnulla, quae suppleri posse mihi videntur hoc modas
ol yuQ ToGoUTOY Jixcsoobyg {mcgﬂoh‘[ ay W T edfeadas afc‘)c_ THE By
@. pavlug, doov, etc, Aliter Christophorsonus et Sayilius. In ‘schedis
Regiis hic locus ita suppletur ad marginem: -ofic etioOer piiddoy 4 xo=
AuleoBas yoijrast avwoy 82 xavd pndéve vgomov {nuiododas mpdé Tis TEY
dgouvortoy pavieg, Verum quae mox sequuntur verba, hanc ‘¢oniectn-
ram respuunt. In codice Fuk, hic locus ita scribitur: xoAulto&as yoijvas*
ooy yie vo ovpumaddiy avsois Dmegfodi gidavOounlag, T000UTO TO x0Ad-
Ceww, avdpay dpoesvoviwy dvolas av &y, xul ov pgovolviwy 6p&us. Sio
etiam in- libro Turnebi et Savilii legitur. Verum haec lectio ex con-.
Aectura antiquarii manasse mihi videtur. [Val, textum mutilum reliquit
3ta: xoAcfeadus yolivan |EOS TS TEY dpoasvorsay pavlus, 1 Scov §6 ouvp~
-qtadeiy avrois Umepfoldy @ihuvSpwnlag. Sed in idteypretatione “secutus
-coniecturam suam: od yaQ vodovsoy dixasoovvys dmepfody dv &y wo 2

Sl eadar mEOs THS To . [y GOOY x. T. A, vertit: ,,Ngou enun tahtae -
stitiae est, insurgere ad puniendum furorem hominum amentjum,
guantum eorum vicem dolere, extremae humanitatis est. Neque aliter
‘Stroth, Contra Zimm. lectione Fuk, Sav. Turn. recepta, quamvis uncis
inclusa, vertit: ,,Ut enim eorum vicem dolere, summae humanitatis, ita
eosdem punire dementiac stultorum, nec recte sentientium esset Sed
" recte puto iudicasse Valesium, banc lectionem ex coniectura tantum anti-
quarii manasse, unde mihi- et tutius et simplicius restitui posse locus
visus est ita: ToooUTo yup TO x0ALEw, TOS Tic TOY &pgaviriey uavias,
%) Sogov 10 ovunudsv avvois, vwegPoly qilavdgunias. Quae scriptura com-
modam affert sententiam hanc: ,zentum enim punire illos, stultorum
dementiae est, quantum eorum vicem dolere, summa humanites.*
Quam' facile enim illa vodoivo yap %0 xodalew excidere potuerint, nemo
non videt. De exquisitiore autemn udu praepositionis mpos, €x quo ills
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papfapmy Toig avsol xadunirarre mooly, og xal mavsy mav<
zayov toonaix muay dyOpuy iyelotw; wixnrny. T’ aviov maga
zo0ig mwaaw avexnourrey, inipofiv te &ybooig xal modeulosg
xadlorn, ovx évra TNy Quawy vowitov, nusgurarov®) 02 xal
‘npqo'vt‘aito_r sal gilavBownozaror, & Tig momoze xal akhog,

significatur quod alicui convenit, aptum est, decet, vid. Viger, de idiott,
p. 6650, edit. Herm, et Matthiae ausfiihrliche griech, Grammatik p. 1178.
ed. 1L, et indic. verbor. ad Euseb, H. E. sub v. mgog. Cf. supra c. XXVIIL
not. 6. Denique vel vocem % ante 3oor in Eusebio ferendam duco. Ad
rem vid, Tillemont. mémoires pour servir & 1’ histoire ecclesiastique

Tom. VI, P. 1. p. 170 sqq. ]

Cap. XLVI. 1) "4rpevor. Etsi haec vox commode explicari potest
de Constantino, cuins animum exulcerare atque exacerbare nunquam potuit
Donatistarum et reliquorum eiusmodi haereticorum amentia, mallem tamen
hoe 1oco ‘scribere dzgvior. Nequé enim, meo quidem iudicio, recte dick

otest arpwror immEizo Ty medvoiay. Contra vero.argusor elegantissime
dicetur, ld est, indefessam curam ac providentiam gerebat. ' Sic in
libro L cap. 14. dinvay noisizo sy vndp ey sowdy @ooviida. [Non,
futeor, mihi temperavi quomninus pro aspwror scriberem d&rgvvor, quod
ipsum, noun drgwror, vertit Swothius verbis: , eine unablissige
jorgfalt ,% et Valesius: ,,inconcussa sollicitndine.“ Vid, FPalckenar.
ad Theocrit. Adoniaz, v. 7. p. 212 sq.: ,, Qm nullis laboribus frangitur
vel defatigatur eximie dicitur”dsguros.” Salagoa Vocatur dolyvros et dxg-
giavog, dicique potuit drguros (in Theocriti loco 0dog vocatur awguvos).
f: Homero legisse suspicor, clég drgusoro, Auctorem Scholii, r axara~
movrov, mohlss, in Il 4, 316. Recte Etymologus: “Axguves,’— and
woV Tovw, — onualves sov Gxavanoryvoy, KEustath. in Hom, Od. Ad.
P 197, 45, “Avgurog & nivoss Aéysxa, ov moves ob welgover, hoc Hesy-
chkio in v. Avgurwwy recte restituit H, Stepharus, pro argwrose forsan
eidem reddendum in *ABuadviovos certe M. Antonino lmp. 111, 4, p. 70,
qui dtpuror Uno warvos movov dederat; non argwroy. Herbam memoravit
ip ‘Mt Alexander Aetolus, cuius, velut Ambrosiae, succo Sol equos
&§U0s saaturaret, ' . ‘
" fve dgouoy ixveléowow
. “Arguvou, xai-uy v ¥hos peooyyds Goly. o
= — Homines laboriosos * Asgurovs vocabant: Damascius, apud Suidam
in v, “Adygurog, dixit gilomoriay ¥yew azguroy, - Ut vero Latine gravia et
' anolesta laboriosa dicuntur, sic etiam a Grrecis, “Avovra, ingentes lu-
.-Bores et molesti, avgusos sunt movos. Moschus IV, 69. argusosgey
. “Alysos poydfovaay. - Philo Iudaeus’p. 914, C. &oxnrod meminit, novosg
itqt'rtocc xod éxaem’m megsnoLoauévoy S0 xXEAOY, P. 930. B. xuxomadelusg
®TQUTOIS, U§ elxog yewnmovovs dvadéyeadas. Suidae Damascius: &rqz’rtou:
movoss avvoy mpos yewpylay &edldov. a Clemente Alex. Strom. VIII,
. 881, 82, 3 ToU guasc — dicitur duausre xal drgite Jurduss moivia
eyalouémi. His antiquior Archytas Tarentinus Deum dixerat virtutem
non solum habere sinceram, atque ab omni humano affectu puram,
. @lda xal Tay SUvausy, ait, advais dspuroy ménavas, sed et eius vim
possidet nulla re defatigatam: — & — In Sophoclis Aiace v, 799,
aubi se dicit Tecmessa, o : -
‘ dovias nenavudryy
- | Koxsy. Grgurey. . __
“Schol, *Axgvrwr] modvsgirey, mivww xaxovysws. atque adeo moAV wguiv-"
wor, Theocriti Gorgo, defatigata currendo, eleganter, _
. "‘A 3’ é“" inqiﬁt', -G"‘FWOG’ . \

L}
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Mabiulvov Geljoarrog lx':ﬁovlci'iam ‘Ddvarog, xad &lwy ote 2§ Amoxa~
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- 2Fy Tovrosg 8’ Ovve avry, unyavny Havarov ovgiunrew
alovg Tay THy appny amodeuivuy o dsvrepog'), aloylorg ua~
sao3gipes davarg. ITpwrov 02 xovrov®) tag nd Tipfl yoagds,
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ARSI
via longa est et molestar sive reddatur. jllud "Asguvos cum Scholiaste,
moddy, — seu dpyaléu, sive tandem dJvofatos, res eodem redit. Fia
3uae euntem defatigat eleganter hic édo¢ dicitur "Advguvog,* Add. Hero+
dot, 1X, 52. p. 71§. edit, Wesseling. Tavve Bovdevoauevor, xelvyy piy
T » macay mEOOxeiuévns TN immov, ¥yor morvov drguroy, immen-
;:m :wfr‘:}"initum labs:em.F‘Cf. Sophocl. Aiac. v. 871. e&'.eErfurdt. Loy
éinyovs aypds. W esseling. ad Herodot. VI, 12, 50. p. 443 3q.] ~ . 2)

’

‘Hpeguzasor xe. Scribendum est fjuegairaror 62, ut legitur in codice Regio

a Fuk
Cap. XLVII, 1) Tov wir Gorip anodeuévay § devregos, [ Cast.

f:m&e‘-ue’vwr.] Maxigianum Herculium intelligit, Hic enim secundum
imperii locum obtinuerat, cumque insidias adversus, Constantinum strui-
xisset, deprehensus fractis laqueo faucibus interiit. Sed et quae sequuntur
de imaginibus eius et statuis deiectis atque abolitis, perspicue testantur

Maximiaoum Herculium hic intelligi. Quod si verum est, foedissimum -

errorem hic admisit Eusebius, qui Herculii mortem refert post victoriam
de Maxentio: cum tamen certum sit Maximianum Herculium mortuum
esse biennio ante cladem Maxentii, anno 310. natalis'dominici, Quis vere
credat, tantum erroremn ab Eusebic horum temporum- aequali admiui
potnisse 7 Adde quod titulus huius capitis non Maximiani, sed Maximini
momen praefert. ltaque facile adducor ut credam, huune locum corruptum
esse, atque ita emendari debere: zay &g Baoileluy mooyssgioPévray Und
Tdy vy doyiy dnodeuévoy 0 devregos. Ut Maximinus hic intelligatur, qui
una cum Severo caesar factus est a Diocletiano et Maximiano, tunc cum
purpuram deposuerunt, ut scribit Idatius in fastis, Et sic temporum ordo
apud Eusebium recte procedet, Maxfminus emim post victoriam de Ma-
xentio interiit, et quidem mortis genere turpissimo, ut scribit Eusehius in
Iibro VIII, ac 1X, [ Veriora esse videntur quae observavit Strothius ad h, 1,
P. 198.: ,,Es ist nicht zu leugnen, dass Eusebius hier die Begebenheit
entweder in einer verkehrten Ordnung erzihle ; oder, wenn er geglaybt,
dass dies die rechte Ordnung sey, einen chronologischen Irrtﬁél:m be-
gangen; da der Tod des Maximianus vor dem Untergang des Ma~
xentius zu setzen ist. Man sehe Kirchen- Gesch. B. 8. Kap. 13. am
Ende. Die Muhe, welche sich Valesius gegeben, die Lesedrt zu
verindern, ist also vergeblich, da der .Parali-lﬁmus dieser Stelle, mit

der a{zgeﬁilzrketz aus der Kirchen - Geschichte, dawider zeugt. - Die

Ueberschrift des Kapitels, in welcher im Griechischen Muxtminus
Jir Maximianus stekt, thut zur Sache nichts, da der Irrthum in
der Verwechselung dieser beyden Namen, so gewiohnlich ist, als der,
bey den Namen Novatus und Novatianus“ Eusebium perversio=
rem ordinem unarrationis h. 1, tenuisse, nobis magis probabile videtur. In
margine vero cod. Cast. teste Readingo in Varr. Lectt, ad init. cap. XLVII,
extat haec nota: o Makiuiavos 6 v¢ Jdioxdiviarg ovwdptus.] — ) Ige
83 vovrov. Lego mpwsov & sovrov, ,ex libro VIIL historiae ecclesiasticae
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ardpuiveae 32 xal Soa cMa sovra In° dvadice e vevd-
Hiozo, mavrayol yrc, Tev avoalov’®) zb xed dvecsfoic xadr-
oovy. Elra 02 xal pevra vovrov zady TPog yéwovg Eregos xgu-
glove avry ovgdanzovreg EmiBovidg niloxoyro, mapadofwg rov
QU Tag ToUTOY anaviwy fovddg T® avrod Oegamovrs i
paouarwy_ixxalunroszog.. Kal ydp, dp ol Stogaviiag aQuzov
moMaxis nkiov, nagadofizara Oelag Grpicsg Imipaivousdyng v
Tqi, mavvolag T8 Hapeyovsng moaysarwy ioeodas welldveay
npoyvaotg. T miv odv ix Beob yagirog adinynra Gavuara
ovd’ fors Aoyw mepdafeiv dvvaror, God mep Beog aviog To
aviov Ozoumovrs mupéyay ntlov: ol 87 mnegoayuévog, &b
wopalsi Xosmoy xv (anr dinye, galpwy ply imd ;i sav doyo-
uévoy evvolg, yalpar 08 xal 29’ olp vovg vnm’ avsoy marsag
s08vuoy dsazedoivrag PBlov évga® vmegBaliorrog 0d dveugpai
wuevog Ty sey éxxdnowy soU Beov Pasdposns.

.KE(DAAAION'J&H'.

dexaesngldos Kovovarsivov mavqyvose

Ovzes 8° yovre, dexasdene avea zic Pacidelag fviero yoo=
vog* &9’ o 07 mavdnuovg ixtedoy fograg, 0 mevroy Sacilel
Oed eugapiorovg ') evras, @ondp Tivag anvpove xal GxETYOUS
Ovglag avendumsso. AN’ Ini udv xovrosy yaipwy dusrédes, ov
pny wal £p° olg axoy mwepl zaw xare Ty ojay Tpuyopivay
E0var énvvdavero?)

tap. 25. ubi totus hic locus iisdem fere verbis legitur. [ ITpwrov dedi prae-
tunte Zimmerm,] Potro quod ait Eusebius Maximiano Herculio primo
ompium contigisse, ut statuae eius atque imagines nbique locorum distur-
barentur, id nemini mirum videri debet. Hoc enim sic intelligere debe-
mus, ut cum dicit primum omnium Constantium Chlorum inter divos rela-
tum fuisse. Primum dicit ex omnibus quos quidem viderat imperatoribus,
Quod si quis haec de Maximino intelligere malit, sententiae suae adstipu-
latorem habet Eusebium, qui in fine libri IX, diserte testatur, statuas omnes
atque imagines Maximini post eius obitum confractas fuisse, — 8) [ T'ov
droolov Cast. Contra Val. (&5) drvoalov.]

Cap. XLVIIL 1) [Boyagiovnolovs Cast, Nam svyagsoryploss quod Read,
ut Jectionem Cast. affert, merus typothetae error videturs Cf. c. XXI. not. 1.
Mox lon, anigove anedidov.] — 2) [ O piy xud — Inu»Bdvero. Animad-
vertit Lowthius ad h. ],, nou satis accurate Eusebium retulisse, simultates
inter Constantinum et Licinium initium cepisse,, postquam decimus imperis
Constantiniani annus esset practerlapsus, cum revera nomo imperii eius
anno tam pugna Cibalensis quam Mardiensis confecta fuerit, Vid., Valesius
ad 1,6, Sed illad proposuisse sibi videri Eusgbium, omnia Licisii faci~
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“Onwe ﬂ';r-livavo'lﬁ'; Exaxovyes Awxivios,

Aevoy yap Tic®) avrg saviabOa, 7 T Ixxlnoly roS
Otov, voip ve domois Imapyuirasy dpedosieey annyyiidero Hhp°
ToU mowngov daluovog wondo audlwudver, r0i¢ magd Ty -
- @ekel momrroucvosy ravesrie xazegyalesfas, o¢ doxeiv zoip
ovunacs, .ty vind:"Puualog doyny dvol Tunuacw arodnpler=
cay, loixtvas voxrl xal nufpg, oxdzovg iy roig Ty fay Aa-
govosy Emimodalovrog, np¥pus O TmAavyeosiirng Toip TAP fard-
oac polpag oimntopus xaralwumovens® ok mpvplwy ayabov %
@eov TouTavevomEvoY, OUK 7Y TH uisoxaie g¢ddvy qopnry n
Ty yivoudnmy Bia*  dromeg:ody oGUdE rd): Odregoy ulpog THR
OIXOUUEYNG RATATOVOUVES TUQEMW® 5 OF &V QEQOuEYHg The doyne
aviw, Kaveravrivov zé tocoviov facihimg imsyaufplug 2)
nEsudvog, piunciwg piv Tou deopidovs amedepmavero, eig d2.
rwv dvocefoy Tooaipiotmg iniov Ty xax0100wiay, xal oy
200 Blov v xeraorpopny’ Inedsy avroic opdaluoiy, ‘rovraw
EmecBar 3 yvoun pallov, - 9 Taig 30U xgeélsiovos pilixais de-
Eiaig 3) &nesgazo. I a

. KE®DAAAION N. . °
Onue Keydcarilvy Adixlvioe énsfoviedary o]é!h. ' ‘

. ITodsuov 8° od» aomovdov mwpog t0v eveoyfrny alperas, 0b .
PLhex@y Youwy s OVY OPXRWEOCIWY, OV OUypevslag, ov curdmudy
pyquny & davolg Aepfavar- ‘O pév. yap @dardpunorares
suvolag avrg magéyay adndoig ovufolov, maripmy cuyyesveing,
pacidixot T’ avisabey aiuarog sospeyor yevéolas, yaug Ry
- . \ .
nora usque ad cngd.em eigs sub uno conspectn exbibeie, quod fecerit deinw °
¢eps ad cap, 18. libl 1. Cf, ¢, XLVIL not. 1. ¢. XLIX., not. {.]

" Cap. XLIX. 1) deurés yag vs¢. Ab his verbis caput inchoatur in
codice Fuk, et in schedis veteribus. [ Recte Stroth, ad h, k¢ ,,fuck hier
hat Eusebius nicht die genaueste chronologische Ordnung beobachtet,
da der.erste Krieg mit dem Liicinius nock vor den Decennalien C o-n-
stantins ausbrach's Cf. Manso Leben Constautins p. 363.] — Q)
[Ensyopfeelag Steph.] — 3) dudincig deliais. Hic locus supplendus est
ex capite octavo libri decimi historiac ecclesiasticac, ex quo etiam capus
sequens emendandum este . - *

/
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uolepov \avmmpvtzu, anovoly zé 1oywpov, xaz’ aurov Aoimoy
_s0U O¢ov oy nmatato ceﬂuv Ty ﬁaml&a, uapatattéaﬂuf
wpyaza- i
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Asmivloy xox® Imsanoney ‘ovexsval, xal ovridey xqoh?o‘uc.

Hpmrovg ye'tm tovc vn' avtor rq: Oep leuovpyovc, b
ddy namore nAnuyedds napa ) sy apzqv Jmnom&enac ’ qoepa
réog megisigyalezo, mpopaocis xar’ aviaw xaxoréyrovg @npw-
pEvog.  Mnoé g’ 78 uny eumopwy aitiug, und’ {ywy onos
701¢ avdonos xazauluoszo, vouov ixmiunes daxsAvomevo,
undepn undapng arindowg Emuxowwvsiy xovg Emioxomovg,, und
Incdnuety avvay Eieval twe, T 30U méhag Exmdnoly, undé
ye ouvvcdovg 5 Poviag sal diaoxfyeg mepl Twy -Avoiredmy oo~
godas. 70 & 1y dpa meoQuaig Tne xad’ nuoy Inypelag. H
yap rnagafalvovrag z0v wouov, Z&yonv vmofaddiadas Teuwpley,
% ne&dagrovviag ztﬁ napayye'lpau > nap«hfm e’umlnclag G-
ouovg® allwg yap ov dvvarov za peyala T0Y anépyataw, 7
dic cuvodwy uawo&woao&aa >). Kai auwg 3" ¢ Oeousons 0
OJoyJuu mmnla ngaztew e’yrwxmc ’ .ta tomde ‘Tagnyyeddev,
‘O ué» yap wovg degtic Tov 8¢00, t 7Eog oy ispwuévor’)
Y ——— ) = !

Cap. L. 1) [ Ths xar& Ton. et inferms pro w 3 advod idem 50 3,
6 airod.] — 2) [ Niov Cast.] °

Cap. LL. [1I1pi Cast.] — 2) [.Z‘xeppa'wv woJovaGm, i dix avré-
' dwy xavogduwoews lon. pro oxeupituy — xuvogdeidaobar, non male. Cf.

Wesscling. ad Herodot. VI, 72, 21. ] — 8) Til! ngos vov lepwpuéror Tipj.
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siun, elonwns i"a‘ual ouovolag®) inl raved avwipers ¢ 02 xaled
nopalvey unyavouivog, Giaoxedaley TRy oVuPRYOY douo-~
viay Entigazo.

KEOAAAT0N NB.
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El:" inedn, 6 rg Oeq gliog siow Sacidinay oixwy zorle
Brpanovrag elofoyioBes ntlov, zdvavila gooviy ¢ Sropeorg,
anaviag zovg un avig Oeooefsic Pacsdindy annlavvey @i
xov’), aurovg Te paliora Tovg aup’ avidy micTordTove xold
evroverazovs avdpag &g ffoplav Ididov* rolg T’ ix mporpwy
.&vdgayaﬂupa't_ow, voune %al afiwpatay zmap” avrg lazo'n'ajc
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Turnebus ad oram sul codicls emendavit v3 med¢ 70 leguudvor. Tdque eriam

-in Moraei libro reperi. Ego vero malim scribere mpés ¥i] vav lepuuéveuy
,%sulj, etc. Reddit enim rationem Eusebius, cur Constantinus imp. synodos
episcoporum idéentilem’ corigregaret. Prima, inquit, causa erat, ut sacey-
dotibus dei in unum collectis honorem exhiberet. Sesunda ut pacem inter
ipsos et concordiam stabiliret. Certe Tovs lepwuévovs Eusebius vocare solet
sacerdotes, ut passim occurrit in his libris. Quod si cum Turnebo legere
malimus 7gos o {rpuudyor, tum scribendum erit ©i¢ Teussc, ut cam sequen~
tibus orativ cohaereat, et vo éegwuévor pro religione ipsa sumetur, quod est
durius. Mallem enim dicere t3j mpog Tov fepor vopoy weuy. [ De discrimiune
verborum {egwuevos et iegouévog vid. Vales, ad Sozom, H. E. VI, 28. VII, 21,
VI, 19.] — 4) [Xdger post cuorolag Cast. Zimm., ] '

Cap. LII. 1) Tovs Stooefeic, Bamisxsy anviavvey o¥xwy. Eusebius
in chronico anno decimo quarto Constantini: Liciniuse, inquit, CAristia=-
nos de palatio suo pellit. 1dem habet Orosius in lib, VIL., sed perturbate
rerum ac temporum ordine, dum id refert ante Cibalense bellum, quod

ridem bellum octavo anno principatus Constantini contigite Duplex enim
-fuit civile bellum inter Constantinhm ac Licinium, Primum quo Licinius
victus fuit.ad Cibalim Pabnoniae, anno Christi 814. Cuius ‘belli ¢ausas -
uuns quod sciam, retulit auctor excerptorum de gestis Constantini, quae .
ad calécem Amm, Marcellini iampridem edidi. Posterius vero bellum fuig
illad, quo iuxta Hadrianopolim fusus ac fugatus fuit Licinius, tandemque
ad deditionem compulsus anno Christi 324, Ac prioris quidem belli men~
tionem nullam fecit Easebius: ideo fortasse quéd Licinius nondum ad-
versus Christianos persecutionem excitassets Dia siquidem post prius illud
bellum Licinins Christianos persequi instituit, aono scilicet 14 imperi
Constantini, ut legitur in chronico Eusebii editionis Scaligeri ac Miraei,
3d est,’ anuo Christi 320. Idem annus habetur in chroni¢o Cedreni, At
“Baronius Licininm. annd Christi 316 persecutionem in Christianos com-
movisse scribit. Verum in Baronii annalibus historja utriusque Liciniani
belli admodum confusa est3 quae partim ex fastis Idatli, partim ex gestis
"Constantini a me olim editis restituenda est. Certe Sozomenus in libro L.
cap. 7. diserte testatur, Licinlum post Gibalense demum bellum Christianas
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T ' nQOOTAY MG .

Ao O devrepos vouow®) éxl, un deyv mposrarroy av-
doag aua yvvaikly Enl zag Tov DsoU magivar vyac?), und’
‘Inl vd oeuve T wperyg didaoxalsia Qolr@y To yuvauxay yévog,
‘und” Emioxomovg wxaBnyrioBar yuvaukl Bioctfav Adywy, yuvar-

“xag 0 aipeioOas yuvarxwy Fidadxalove. . Fdwudvwy 82 rovraw

naga TOlg TWaov, arko Te TEog xedwipioy Twv Exxdnciay
dpnyavavo, e gnoag mvAay éxtog .imi salagy nedly zdo
8E £0ovs ovyxgornokg Y lady nowioGas. TWY yap xeze
‘mékev meoceuxTyplwy, magd mold 0¥ éxTog MUAGY afpw o)
x00v) Qiudlarzesr. |

]

persequi’ instituisse, — 9 1’4 foualov Val. vertit: ,tanquam lucram
aliquod sibi oblatum Stroth.: ,,als eine Beute* Vid. quae animadverti
ad Coanstantin. ‘orat. ad sauctt. coet, c. I.] -~ 3)“0 &’ avrds. Ab his
verbis novum eaput inchoandum erat. Haec enim pertinent ad 2. legem
Licinii; Perro quod in titnlo capitis legitur elg éxadyatyor, mendosun
videtur ' pro els 2xxdyokey, Mirum est tamen, tuix in codice Regio
tum ', in - Veteribus schedis constanter legi el¢ Ixxliuevor ovvaysoGu.
Quamquam in schedis emendatum est eadem manu el¢ xxdnolus un
- guveaysoBai. Sed in Fuk, codice oplime scribitar alg 2xxAyolus avdpaacey
Gua uy ovvayeodu. — 4) Tav dvgdnay uatylyooxe. Scribendum.vide-
tur w3 @y ardpunwy ancxbwcxe uoews, léyyw xaxg yowuevos, :

Cap. LIL 1) [devregoy ouov %, . A Non sine ira et studio has
Licinii leges irridere Eusebium, recte. observat Strothius ad h. 1. p. 204 sq.:
wMir scheint Busebius hier geflissentlich partheiisch zu seyn, und
dem Licinius alles sum Nachtheil zu deuten, Die- hier genannten Ge-
setze sind eher vernunftig als widersinnig zu pennen. Da aber nie-
mand auf dieselben achtete, wie Eusebius selbst sagt, so ist daraus
der Unwille begreiflich, den Licinius auf die Christen und besonders
die Bischife way‘,{] als welche er fur die Urhebsr dieses Ungehorsams
hielt.* Et Moeller. de fide Eus, p, 43. addit: ,,erant guogue eorum
(edictorum ) nonnulla, nominatim edictum de mulieribus ab alits foe-
minis ( Diaconissis) edocendis, minime nova aut ab institutis primaevae
ecclesiae ubborrentia.t Cf. quae animadverti ad Euseb.'H. E, X, 8. T, 1il.
p. 2716sq.] — %) -[Exxbjolu’c styas lon. ] L . h
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Tove gy Odostag dmoovgurevecbair xad sovg Iy -puia-
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“‘Q¢ 8" ovs elyey ovd’ &y Tovrg TOUG UmaxoUOVIEG, yvHry.
 doenow tH] xe@aldf tovg xaze mokv orpaviwrag'), nysuovixcy
rayudrwy anofarhecdas, & un zoig daluooiv aigoivra Sve,
nagexedsvero - "Lyvuvourvro dnra rav xara mav £0vog aliwud-
Toy ai rateg?), dvdpay Seooefay, Syvuvovro 02 xul avidg o
zovrwy vouodirng, evyoy ooluy avdamy f{avray oxepnoag. 7T
d¢7 zaw éxvog uymuovevey?), og zovg v slpxraiy radainwpov~
pevovs undéva ueradaats Topne @ilavdouneveisdas éxédevoe,
pnd’ &eeiy vovg Iv Jeouoic Aug diapPeigoudvovg, und’ andag
ayadov elvas undive, und’ dyalov T mparzew TOUG xad
7p0g THe Quotwg Ini 10 ovumadis. Twy midag iAxouévoug; Kal
7y y& vopwy oUto¢ avrexpus avaidns xal magavouwrarog, ma-,
oav vnspaxovrifon plow® ép’ o xal Tiuwple mposirto, tm;é'
Zeovviag 10 ioa macyew voig LAsovuvorg, vmoudrovrag *) Te-
poplag s0v¢ Ea garBouna diaxovovudroug. . .

Cap. LIV. 1) Toi¢ xatd moley orgutieiras. Vide quae motavi ad
caput octavum libri decimi historiae- ecclesiasticae, unde haec paene ad
verbum transscripta sunt, — 2) Tay xate mey ¥9vos aliwpurwy ul taleg,
Sic construenda sunt haec verba, quod non vidit Christophorsonus, Gerte
in codice Fuk, post vocem tales virgula appoumitur. Tales seu sayuaze
sunt officia magistratuum, Singuli enim magistratus suum habebant offi-
cium seu apparitionem. Id. erat corpus quoddam officialinin seu militum,
qui judicibus apparebant, ut videre est in notitia imperii Romani, Haec
officia Graeci ralei¢c vocabant, ut iampridem notavi ad lib. XXV, Amm,
Marcellini pag. 318. Recte igitur in veteribus glossis scribitur Tafic dgyoy~
sos officium, apparitio. Sic loannes Chrysostomus homilia I. in epista-
lam ad Corinthios: ofy ogate Tovs nmaidag oray maliorves zuler notbas xad
OTQUTIWTAG® Xui TQOTYGYTRL GUTWY xfQUxes xod gufdovyoe* xui péoos o moig.
& ywge agrovvos fudlly, Nonne videtis pueros, quando ludentes appa~,
ritionem exprimunt et officiales. Ac praecones quidem praecedunt cum
lctoribus.  Puer vero medius incedit personam praesidis gerems, —
8) Tav #xvoc usquoyeiasy. loannes Morinus, vir doctissimus, qni hos
libros Gallice interpretatus est, zot's &x210¢ hoc loco geuntiles esse existima-
vit. Certe Eusebius in lib. IL. cap. 21. et 23, ToUs éxT0g pounit pro paganis
seu gentilibus, Vide guae supra natavi ad caput 43. huius libric Christo-
phorsonus lamen Twy 8xtog interpretatus est praeterea, ut idem sit ac rov-
Twy #x16¢, quomodo locutes est Eusebius cap. 43. — 4) [ Twoudrey se
Cast. Zimm, pro nnouévories. Pro tiuwplug idem Cast. tipwplay, sed
Zimm. wsqpwglus Val. retinuit. Practerea Lowthius ante voces illas dxo
vorias teuwelag ex Euseb. H, E. X, 8. reponenda putavit verba: deouois =2
xul guiaxuis xubelpyrvodai, 19y lony z0is xarunovovruévors. Idem paulo
ante ad. vocem guoww addendum ceusuit 5uegoy ex dicto loco Eunsehil. |
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R /¢ 11} ¢Sy diniviov u'qg'aVQpciv ‘xal mlrovelian

. Towires Aixwlov ai Juarateg.. T8 02. zon r6g megl yo-
paw ‘adrov xasvoroulag amagidusicdas, 9 zove énl rocovrow
T0y Plov peTallaTrovss VEOTEQIOHOVS o’ Gy rovg malaevg
“Pouaioy & xal copug xeutvoug YOMOUS TEgLyOEYar Todun-
cag, fupBagove tivis xal GyyuEPove avreierye, OxqyEs’) Eni-
poov pvplag xaze Ty vnnxdey; - "EvOev dvaperoroeis dnevoss
yngs og av mielove v pirow Aoplfoxe THy duylevny, &’
aninorlay mégirrdy elanmpatew. "EvOey Ty xaz’ aypovg 2)
unxers. Orvzov avdodnoy, mgonadas 8° v wvexgoip xesucverw
s"&vay.p'at'ﬁb?\c‘._?nouito, aloyeoy -avrg xépdog Ix. zOUTOV WdpLfo-~
uevog. -0V pog elyev avre udrgov 4 pixgoloylm, ovd’ 7 amig-
oria %00y megiwpilero. o, Q"}‘n&vm 3) mingaicag youaov xad
GoyUEoY yonudtay T antlguy mAnde, Grévay anwdvgero Rrw-
yeldy, Tavzakelp mades®) toy Yuyly vovyouewos. Olag 3
2pelpe xaTe TWY undly nosxnxozwy Jumop:’q_vg qlpwoluc, ofag
vnagyoviay Onuevosis, olag cunat@dddy xal afioidywy avdpuy

{
aanssstemmeneliaastg
. Cap. V. 1) [ Dojgne imvoiy — w» eowgatewr. Vid. Vales, ad
Euseb, H.'E. X, 8, T, 1IL. p. 276. nom, 11. 12.] — 2) [‘Evder wwy

" xerv Uygovg — ix vovrov mopilopevos Valesius vertit: ,ldeo rusticorum

qui- amplius superstites non erant, sed iam pridem odbierant, nomina ir
cersualibus tabulis inscribebut, turpis lucri hinc compendium captans*
- Strothius: - ,Daher liess er auch Perzeichnisse von den Laudleuten ma-
chen, ' die nicht mehr am Leben, sondern schon lingst unter die Ver~
storbenen gerechnet waren, und suchte sich hierans einen schindlichen
Gewinn zd machen.© Cf, quae animadverti ad Eus. H. E, X, 8. T. 11f,
p. 277. not. 13. , Ceterum ex hoc cap. LV. coll.-c, LV et H. E. X, 8,
V. C. 1I, 2. satis apparere, teste Eusebio Litinium noun solum in Chri-
stianos sed etiamn alios imperio suo subiectos saeviisse, et Aurelii Victor,
de Caesar. ¢. XLI. verba: ,Licinio ne insontium quidemm ac nobi-
lium philosophorum servili more cruciatus adhibiti modam
fecere'* ad alios etiam philosophos qui Christianae religioni non essent
addicti, spectare, satis probavit Frommann. in opuscc. philol. atque histor,
argum. p. 613 sqq. ‘p. 626 sqq. Cf. Eus. H. E. X, 8. T. llI. p. 278,
Kol diive Tdvy vyeuovwy ol xoddzec — — ol pndiy ydixnxoreg® oy 34
Toves xaivovéQay Unépuevor veleveny, Llet o cspe 2ic mollad
THNUATE RUTARQEOVQYOVHEVOL, xab METG TYY amne] TavTny xeb

gixvotdmyy Géay, tTois Tic Guludoys fvBois, lx&vor fogu

tmtovuevor, Moskem. institutt, hist, eccles, p. 146.] — 3) [Hur~
Tas Ivouavgois lon.] — 4) [ Tavtghelp midee Bene hac imagine ad-
umbrat Eusebius insatiabilem Licinii et quae nullo bono frui eum pate-

' retur!, avaritiam. Rursus autem utitur illa locutione Eusebius 1il, 1.

Eodem modo Aristophanes Tariadelovs wipwplus dixite Vid. Erasmé
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pévovg éoga _xnal. Hdgove nNyewo rTovg') Tw Geogpirel xal pe-
yode Bacidel gliovg. sa 8y palwsve xad’ fjuar 30w Supéy
WEUYETO, TOU CWPEOVOg TaQavNYEypives ), oUre Ty RYHUNY FOP-
%00 aviot Xpioriavovg ixdsmfavran®) Iv ve xeréfdlero, ovd
@y aUTO¢ OAernE ual TiMwEog O gy ueryAdov acefelug; mawé-
ery, OV wr auionTng yéyowey, avroig nogelafuy Cuuacs
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Cbiliadd. Cﬁ H'omer. O'do XI, 582 sqq. Horato Satyrv t’ 1, & sq@] o
8) [ Kalnsp — menalwiwuévos, licet affécta iam  aetate, Valesio, . dessém
Kérper vom Alter schon géschwdchs war, Swothio interprete. Sed
vid. Vales, ad Eus, H. E. X, 8, not. 16.] - - ce T '

! . . ' I TS T I _
. Cap. LVL 1) [‘Hydize wsois Ssov:lsic uad vovs Iop}, ~—... 2) ,Tp.d
Gwpgovog. Post haec verba asteriscna appomendus est. .. Desuptiepim poas
nulla, quae tamen ex lib. X. cap. 8. ita suppleri possunt: Tod cuggovos &x~
woonels Adoyiopov. Fa codice Fuk, Turnebi ac-Sav. legituf. ¢ov.awpgovos
worpernysypévos. "=, 8) - Fdy —v Wdivlirvwy i. e, Galerii, . Paulo. padt
verbis 09’ — xevéovry Maximinus digmificatur, }'— 4) Heuvodsazny.
Galeriggn Maximiapum intelligit, .qui primus auctor fuit ac signifer per-
secutionis Christianorym, it acribit Eusebiug in lib. VUI,' Cedrents stribit
' . ) N T DR S J
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udy yop avrg nepl ra udoa zow dmogirrer’) vov couarog
anooracsc ylvevas® ¢l8° Hxop v fadec cvguyyndeg, %al rToU-
rov aviaiog voun wmara sy fvdozdrm omldyyymy® dap’ oy
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vnepforny mAnBove miuediig pevofefinxosog® v 10ré Xeraca-
n&icay, a@ignIoy xal Qoiwxtorarny Toig WANGA{oUss TagdyEy
-y Odav gagl. Kal dn rocovrosg melelov kaxeié, owd more
ovvalsOnoy sav xeza Tig éxxhnolag zevodunuévoy avig Aau-
Baves® santiza 1@ Geq Efouodoynocuevog, tov sara 1ay Xpi-
aTiariy anomaver diwyusy, vouois e xal darayuacs facid-
%0%¢, Tag éxxdnolag aviay oixodoutiv imionipyss, Ta ve ouvhdy
TOATTEY _GUTOUG, EUZR's UBZQ -QUTaU mosouuevovg JiaxeAevera.
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wave’ axgifug duepywxwg T melpg, Andny abgowe anavrww
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pynun, ovre v [&x] Tou devrsgov') mmmgov dixnv. “Og dn
%al aurog UnepfadioBas To¥ memior 0¢ Ev xaxoy TeQihoriun-
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Maximianum anno 418 Diocletiani persecutionem adversus Christianos ex-
citasse, suasu Theotecni cuiasdam praestigiatoris, Qui cum’ acta Pilati
Plena impietatis adversus Christam composuisset, Galerius edicto sanxit,
wt magistri ea memoriter discenda pueris traderent. Sed nemo non videt,
Cedrenum hic falsum esse, qui Galerio Maximiano tribuerit id quod diy

ostea gestum est & Maximino. Est hic solemnis ac pervulgatus error

raecorunt, ut Maximianum ¢cam Maximine permisceant. [ Cfi. Zosim., 1I,
17, 6. 7. ed. ‘Reitemeier. Socrst, HLE. 1, 2.] ‘ -

Cap. LVH, 1) [ Ty én‘oé'ézit&v}_ Vide quae animadverti al Euseb,
H. E. ViII, 16. Add. #eteten. ad Acuar. XII,23 sqq.]- — .2) ['Ex mo-
~ Avvgoples gdtg xad ngd s widov Cast,] .- . ‘ :

. ::Cap; LVHL 1) Oire oy ¥ Toy devedgov Tipwpdy. dteny. Delenda
est praepositio, [Delevit cam Zimmeri., ego uncis 'lné!miria Porto hic
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nenvomuiyy mAnpels, mWoyvyg Execro, Geylarw mAyyy 10 nav
danarw'yuoc OOHA, WG T0 &Y él{)‘og avuTov T MeAmiGG. pog-
¢ns apavcdnvas, Enowy ootemv xal xauox&htevynwv, Olxny
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T Xpiworiavar avBouolayeito dep, xal zdg oixelag iEnyopeve
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posterior est Maximinus orxentns tyranous, [Contra in eod. Cast. ad Jev_
sfgov invenitur nota: %oy Jioxdyriaroy, we oluus, alvirrevas et ad os '
Talégiog dndudy. De Maximino vid, H, E. IX, 9. Manso Leben Con-—
stantins p, 50 sqq.] . _
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Ca LIX. 1) [Maprvoodueros Cast, tvpouevog Val. et ipse
Steph. P.Cf supra cap. Vf‘enoet 5. Eadem moguy varietas inveml:ur
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Aixevlov Ssoyuds Aadouios, Imioxdmovs avacgoivsog ¥y
/

'.‘ymo'elg soU IoyTovy’

Vo
* s udv oSy & ol éni tov oy Deoucyor Budoy xaré=
xpnuvilezo, xal av opdaludic éneide wovg &nl ity dvovefeiag™)
'o’le'ﬂgovc , zovtoy oy {nioy &mi xoxa) Te) QUE0D uELIVY, TOY

nata Xpiworiavay Soyudy, @onlp tiva nalas xariofsoudyny .

MVE0g axuny dvepbimle, Beworfoay 7 o meocOey Ty Thg Suo=
otfelag Esantoy @loya. Kal dn ol vic Ong deveg, 3 oxo=
Ai0g Bpig mepl faveoy Avenwuevog, Gvuov T wal anedyg Geo-
payov nviwy, oUnw udy &% Tob mgogavovgdid 109 Kuvsravtivop
pofov, Tdlg un oviov Exxinclug Tov G0y modtusiy IxdAuay
xpUnry 82 tre naxlag rov iov, Aadpalag ’xpzl peonag Emoseizd
toi¢ xara Tov Snoxony cuoxevas® avyoiz ve?) &’ Emfovdng
tay xaz’ {dvog coyoviey ‘Tovg sovsay doxipwrazoig” wul &

, b

Cap. I. 1) ['Enl 33¢ dvooefelag. Non male in cod. Cast. in? 7] Buos

oefela coniicitur. ] .—-T 2} {'Avyiosita — vobg Tourwy Joxsuwrusove® G

Basil. M. homil. XX, Ex. Sozomen. H. 'E, I, 7. non solum multos
clericos a Licinio afllictos .ease sed etiam alios plurimos ac praecipue mi=
litaris ordinis viros apparets Cf. Socrat. H. E. I, 8. Rufin. Hist. 1X, 10.
et quae annotavi I, 565. not, 2. Hinc Dodwell, de paucitate martyr. n. 9l.
temere: ,,Caveant, inquit, fabulatores, ne quos alios sub Licinio mar=
tyres faciant, praeterquam episcopos.* Plura vid, in Ruinarti act. sincers
martyr.] — 8) Tuavr ovy. Scribendum est ¢ yodv, ex libro X, hi-
storiae ecclesiasticae, ubi haec omnia ad verbum leguntur. Mirum poito

est, Eusebiumm neque in historia ecclesiastica, neque .in his libris ullam
facere mentionem Basilei Arhasenorum episcopi, quem tamen iussu Licinii .

caesum esse, omnes Graeci scriptores consentiunts Verum Philostorgius
in libro 1. historiae ecclesiasticae diserte scribit, Basilenm Amasene in
Ponto episcopum Nicaeno concilio interfuisse; Porro concilium Nicaenum,
ut inter omnes constat, congregatum est anno post exauctorationem Licinii.
Quid? quod Athanasius in oratione I. contra Arianos, ubi mentionem facit
illustrium episcaporum qui Nicaenae synodo aut ipsi interfuerunt, aut eius
- sententiam comprobarunt, Basileum Ponti episcopum una cunr aliis no-
minat, Nec martyrem eum appellat, quamvis Hosium confessorem ibidem
cognominet. Sed et acta Basilei quae apud Metaphrastem extant, inepta
mihi videntur ac¢ fabulosa. Ac pleraque quidem quae initio eorum leguntur,
ex Eusebio ad verbum descripta sunt. Fabella autem illa de Glaphyra
virgine, conficta mihi videtur ab hominibus otiosis. - [ Nihilominus Basilei

!
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tpouog 02 woi xay’ aviey Govov Eevltwv glc v, olog ovdd
nonors yrachivas, Tavs' odr®) augl oy "Audosiay xob Iloy-
T0v xarégyacdivia, nacay vnegfoliy wuorTnTos UmEERROVEISEy.

4

"KE®AAALON B,
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. Kabwuplong Ixxinowir, xud dmgxcmwy xptovyics. ,

TR

"EvOa Taw &Mmzé’i al udv. & vyevg &l E'Jatpoc T0VTO
QaUzepoy uera tac ngwtac xa&npovno nolcopmac, tac d° ané-
xduoy oi %aTO tonovg nﬂponc, Wg av un ovmyono TG taw
m'&ozmw, m’{ G Oéqa tac ev&eopovc anodqm ') lazpemg.
J.‘vvwlewﬂm yaQ ovz mm:o vm?p auTov tavrac ¢ Ta Tosxde
npoatannw » auwudan qmv%q; ToUT0 loyaé‘opevoc vnép dé va-
otavuvov nganuv Tavra n,uag ’ xqu zov Geov deovm‘}aa m-
“m&aro. Ol & avtov {)wmc ovug wal xodaxeg, T6 Piia ngar-—
169" 19 Ouoayel wemeoueros, Tovg Joxmwtatovg rov Exxhnqioy
ugoetfgovc xEQadenaig vmﬂauov unglazc, QnNYOYTO d‘é xal
ixohafovio engopaslorog Toig pmmowog oyo:wc » ol xata unddy
qémmzotec- Hdn O¢ Teveg. xaivoTégay vnepevov rov Rlov wlw-
Yy ’s f:qm 0 0am¢ ag wodda sataxpeovpyovyavos TUNUaTE,
wal ptw TNy anyyy] Taveny xal naang Tpayxis axors osxzo-

\J'

raryy ) uolacw, dadazriowg Pudoig, iyBiow eig fogav émtov-

L4

,martyrmm certum et mdnbxtatnm esse censet Pagz ad a. 816.n. X. Neque
enim. credibile esse, . Basileo tunc Amaseno epxscopo, parcitumm, neque
apus fuiese, ut eummr:Eusebius nominaret, cum in locis a Val. indicatis nul-
Jum. martyrem.sxgxllatxm ille memoret, sed generatim e diversis Christia=
Jnis a tyranno occisis loquatur. Attamen Valesii rationes graviores esse

videntur. Cf. Gothofredi dissertt. ad Philostorg. 1, 8. p. 33 sq.]
Cap- IL 1) *Anodgy lm'galac. In codice Fuketiano et Sav. scriptom

est anod‘u’oh), 1o libro autem X, historiae ecclesiasticae enodidew, — 2)
[ Meoong toeymis — xodeay. In Euseb. H. E. X, 8. T. Ill. p. 278., ubi
. eadem habetur de Licinlo, relatio, simpliciter legitur: uere T4y GnnYy
TRVTYY %0 PQIXTOTATNY &éuy. Hinc Lowthius nostro loco vel legendum
gosxtorégay vel delendas esse putat voces muons Touysxis axons. Sed
cetle hoc temere statuit V, D., nisi forte iisdem plane verbis h. 1. utendum
fuisse Eusebio quibus in historia ecclesiastica, censendum sit. Amat
autemn noster. ad exprimendam rei cuiusdam insolentiam et horrorem
usurpare eiusmodi locutiones qualis est illa neoys Toayixys axo%s PpQsxto-
'ra-rqv uolaow. + Ita in libro de martyr. Pal, c, 1X. extr. mgoixuto
yee, inquit, ayyiora nvidy Séupa mayiog Adyov xal TQuyexis wx0%$
peiloy. Vide plura eiusmodi a me observata ad h, L. T. llL p. 133 sq.
Facilius autem @gixvorépuy scribendum esse, Lowthio- assentiaris, Sed
vid. Chrysost, T. X1, p. 389. D. ol %/ yévois’ dr aloyowtauroy; ubi
Matthaes (Chrysost. homnu Vol. . p. %) nmxlu,er temere scribi
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H®0s. "~ Duyal 8y avdwp Inld rovrosg, wonip &y xal uixge. wEo~
ségar , 30y De00efey- éyivovso ardowy' xal makiv aygol, wal-
naley Egnulas Tovg T0y Dol Gepantvrag vaedigovo. °Bmel 2
xal TavTa TOUTOY TPOUYWpE TOY. TEOKOY TG TVOAYYY, A0y
100 naviay avaxivsiv Swyuov Enl diavocar Pardero Expdres Ta
yvaung xal ovdiv. dumodoy 5y avry uq ovyl &’ lpyov 7dy ye-
eetv, & un’) pdacag ¥0 uéilow 0 Ty vixslwy Unéouayog ; ag
&v - ouore xal yuxil fogudicrdry puorgaa ufpav. dfdaupe tdy
avzou Gegdnovra Kuvosesrisov, &nl ta 1508 yripaywysoag.
KEQAA4AIO0N I -
"Oxws Korotuysivoe vndp Xpiotiuvay Siuxesdes. pad-
~ | Aovswe xivi Oy, ‘
“Og¢ ovx &’ dvexzov. tlvas sumday Ty vov tionudve v axoyy,
€0V QuQpova Gurdyss Aoyicudy, aml 30 OTEGEOY TOU TEIWOU ¥
Suppute gilavBpanly xepacapsrog, énl Ty duvvay Tuiv xarve-
-movovusywr fonevde, xplvag Oeiv tlvas evoefis xal corov, dx~
nodoy Sra mosnocusvoy, T0 TWAEIOTOY TGY avBgdnwy diacdoe-
O0us yivog* nodd7 yag avrg yowusvy @rlavdownig'); xal ¥ov
cvunabelag avatiov®) fleovyrs, 1O udy undéy yiveades midoy,
£7¢ 1aY xaxuy imirndevosag undapag anallarioutvy, mav-
Eorre 02 palloy Tny xard oy ymogspiny Avizav, soig 3" un'®
aviov xexaxoudvosg undeulay & cwrnplag &nide Aelrzobas.
Tavz’ Zvvonoag 0 fucidevg, avumtgdezeis dekiay 0péyay . swTn-
0w z0ig &is Eoygara xaxwr’) dnlaxoow tiguazo. Thg udy ody

jubet aloywregoy. Hermann. ad Viger. p. 748, Sed paulo post pro TOv- -
Tuy cum Zimmerm., suadente eodem Lowthio, scripsi ndriew, quod
quamyis non legeretur in loco laudato histor. eccl., tamen scribendum
esset. De voce xataxgeovgoyovuevos, iis quae monui ad hist. eccl,
.add. Valckenar. et Wesseling, ad Herodot, VI, 75, 65. VI, 181, 84.] -
— 8) ['Hon un Steph.] . ' .

Cap. Il 1) IToAdjj yogp adrg yowpéve ghavdownie. In 1lib. X,
‘unde haec ad verbum transscripta sunt, pro voce mollj legitmr porp,
quod rectius videtur. Mallem etiam scribere avrod ypwuevov, nisi forte
dativus casus sumi potest pro ablativo absoluto, — 2) [ M# afiow lon.]

— 8) gEic foyara xuxav. Cf, II, 71. &lg Togottor — dronfug. So:omen,

H. E. 111, 14. p. 116 sq. ed. Reading. ni vodovvoy dd Gavuavovgylas mooed—-
@dr. Ita enim legendum pro Guvparovpylas. Ibid. LI, 15. énd 1o00UToYy
A& coplus, Zosim. hist, III, 9, 6. ed. Reitemeier. &ls Togovtow 0Qyis
v& xal alalorelug nvéydn. 1V, 59, 4. &ls vovzo xutéorn opjuarog et el .
vouso sUy¢ ibid, Lobeck. ad Pbryn, p. 280 sq. Matthiae ausfiiluliche - °
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ovoarivrinng EtomAloemg - Ty ouwOn ‘mapacxevny - Etowtra,
'9%000:010 T¢ avs® meck @alayt mefov ve-neal Inminod rayuarop”
‘sytiro 3° imd naviwy cd- g Il 0¥ Oedy ayadys dAnidog, dik
s0U mpodegdévrog onuelov, ovpfola.

| . EKEQAAA4TION 4. .
. “Ovs Kavorarlvos udy sogeoxevglevo. pev” evydr, Aixbviog 8 peva pons
savp clc modepor, - ' -

Evywv 0’ eimore xal vov avio dicBai, xalawg Emorausvog,
tovg ol deov leglag Ennyeo® ouveivés T avio awi mapeivas
du mavzogt), aonde Tivag Yurne ayadoye puluxag?), vayzove
deiy  nyovusvos. "EyBev gixorwg ¢ znp zugavida moofeBin-

" uévog 3), mvdoutvog Kovoravilvp *) vag xar’ éydowv vixag
und’ GMag 1 100 8:av- ovumpdrrovrog nopifecdaiy ovréivel T
‘avry- xal- magtivar dianaviog TOUg Elpnuevovg,- %al 10 y& FoU
-aornplov nadaug cuubbloy aviov ts xal Tou maviog xadrnynoe=
.60as orpazov’ Tavia pldy yilorod alia vnideufavey, due yleva-
Lwv. avrov xal Placpnuows dixsvgwr Adyoig, avidg ra Heompo-
Ravg’) xal pavreie Aiyynziay, gopuaxely xal yoyrag, Svras vl

\}

Grammatik §.341. 4. §. 442. 3. Neque dubito equidem quin apud Zosim."
1, 6, 3. cum Steph, et Sylburg, legendum sit ts Yoyewroy GudTyros quamvis
Reitemeierus ex Leuncl. et Pal. scripserit els foydrny wpoeyvos. Nem
Zosimus nunquam ita loquitur, contra semper fere illo modo. Vidi 1, 8, 3.
15, 2. 37, 8. 11, 42, 2 48, 3. IV, 25, 7. 32, 1:, ubi s Yoyuror xwdivov,
‘weexot, anwlelus legitur, Cf. 1L, 7, 8. els oyavyy evevoywolusr. 11, 15, 8.
npus Yoyuroy xuxov.]

Cap. 1V. 1) [ navrog omittit Steph.] — 2) “NRondp tivas pryint
dyadovs g@vlaxag, Alludit ad vocem owuaropilaxes. Quemadmodum
dgitur imperatores quosdam ‘milites ad custodiam corporis sui semper
secum habebant, sic Constantinus episcopos quasi quosdam animae cu-
stodes, ubique sibi' ‘adesse voluit, Porro post vocem &me/yeTo puactuin
‘apponendum est ex codice Regio et Fuk. quod Christophorsouns non ani-
madvertit. Ceterum in codice Fuk. Turnebi ac Savilii rectius seribitur
Ennyexo. Paulo post in codice Fuk. scribitur av@ouevos Kovarurrivoy Tug
2at’ Oeay vixug uy dhlwg, % Tod Seov ovumpdriovios moglleodur. Re-
ctius meo quidem iuditio. — 3) [ Ty wvguwwldu meof:fiyuévos Val.
simpliciter ¢yrannus vertit, Stroth. der Tyrann. Sed verteadam potiuss
sille qui tyrannide ad se defendendum ute{atur.“‘ Opponuntur praeceden-
tia: Tovg ToU Geov lgéus — — myovuevess Cf. Dorville ad Chariton.
p. 602, Recte autem infra c¢. XVI. wexpar eldwiu — mpoBefirnpévos
vertit ipse- Val.: , nescio quae mortuorum simulacra — praesidi
causa praeferentes.* Male Stroth. simpliciter: ,,trugen vor sich
her.« Cf. sequentia: o0 0’ — ncepévarwve. 1, 55. llI, 1 ext, ] —

" 4) [Kwyorartivoy Cast.] — ) Avtig ve Heongonovs, Scribendum est
«vtos d¢. Quanquam codices nostri nihil mutant, nisi quod pro &eongo-

-
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"KEQOAAATON E,

‘Oca Aixlviog 3y =g aloss oiuv,‘zhu mepl t"; elddiwe

‘xal vov Xosovol. v S

Moy 3¢ yz xoi modipov wordoyecy, Tov aup’ avioy
vnacniotwy, tav T teniunuérwy glloy rove Eyxpirove, &lp
da TOY aurolg vévououfvay itpar ouvexakes'). " Aloog 8°
uv nlggvror xal aupilagis® mavioie 8° &y Toviw yAupais Al-.
Buy ayaduora &y fyezo Bewy, idovre. OTg xngovs Sawag®)
xal ta ourndy Gvoausvog, wocovde Aoyor amodovvas Acyeras®)* -
» Avdpeg @llos nal ovuuazos®), margios uéy oide Heol, ovg én
[ _ . ) -

novs Fuk, habet Seompimers; schedae vero Oeongensisc. — 6) O ddv.
pero Heovg: , Scribendum videtur o¥ig déi, vel certe uno verbo oijg deevosivos
— 7) O & @deidqrwg. In Regio codice legitur ok 8’ «vdyifrws. Scribo
adnolrwe, id est, sine controversia. In codice Fuk. Savil, a¢ Turnebi
scribitur dvartidgmras. [Reading. in Varr. Lectt.: ,,0f 8° &y &gauv in vet. cod.*]
— 8) Ilodépov xpavéiv. = Scribendum videtur xal modéuov xgatijous mgov-
Aeyor ~ovupirwg avtd Tavva, puxguic te inay xallienelusg Tay Grervayoy
A@nosnpluy mooioyouévwy. Sic totus hic locus restituendus est. In codice

- 1ta scribitur: xai To¥ mwolduov xgutHous ovppEres einov paxgais iney
ualf.cme(ucc F0» anurrayol yonornlwy zovto mgoisyoufvwy. Optime, —
9) "Ovegonodes Jé, Post has voces, quae sequuutur usque ad Tt Gposc,
desunt in MS. Regio, et ad marginem addita sunt recentissima manu,
_Q'}Od 81 copoiecturae indulgere licet, scribendum puto ovesgonodos 92 xal
Qvrar T4 o, etc. Turnebus in suo codice emendaverat olwvomodos.
In codice Fuk. et Savilii scriptum est ovesgonmodaoe 82 dud 375, etc. — 10)
Tois mageufolals. kn codice Fuk. hiclocus ita scribitur: op» moddyp Gerioes
RQoyes® Tug Rugeufolds we olov xe iy, nagetiriwr. Quae lectio et distin:-

ctio ®on displicet: té¢ nugeufolas mugurdtrar est castra metari. [Zimm. -
6§ fagiufolug. ] ‘ :

- »Cap. V. 1) [Z'wuél;;. womoy Steph.] -~ 2) Ol xnpovs ayas.
gentilium fujt cereos accendere ante statuas deorum, ut notavi ad lib,

M1l Amm, Marcellini. — 3) [ Towrde — Adyevas, Vid, Schmidt Hand-«
b der christlichen KG. T, 1L p, 10.] =~ 4) Kai ovupcyss. Improprie -
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nooybyey .voov * arénadey muptidnpovec offer, Tiudusy® o 82
e drgvlag ruiv éfagywr”) magardfie, we. mareix mape-
. onordybag, sny GO0y eidero dokav, ovx old’ dnodew Eivoy Tiva
mendavypirwg mwegidnoy Oeav, aloyom 1 TOUTOU Onuie TOW
oixtiov xaTasOYUYEs oTeato®)® ¢ Mnodug, doudras ov mEog
Huag, mohv dé upo'ugdr nEog¢ avtovg ovg magéfn Beovg, opa-
perog. ta omda.. “Q 81 odv mupwy éAéykes maupdg Tow .1y doky
wemhaynuérey, Oroig 10l map’ nuiv xal Toi¢ Magd Variow
péges Tipoudvog Poofevgy. “H ydp nude ®nedsifag vizyrag,
dixasgzara TOUG fuetégovg Geovg swrrgng xal fondovg akndeis
Indelies” 1] & xpariosit tow nurtfowy WAHSTwy yE Oview,
- sl 1éwg7) T mAnOEs nAzovexrovvzow, & tigl) odrog oux 0l
onoder wounuévog o Kwveravrlvov Beg, undele. Aenov év
au@iioln wbicbm, tha ‘ddov B0y oéfrwv, mpooyweeiv, 0
T0), xuzOUYTS, %al TOVIQ TN ¥ixng Tidévay ta foafiia. Kal
& uév o Eevog 'xai vwr®) yedwpevog nuiv, xnpsltiov Qaveln, s

A
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LY
\

. [ |
dicitur ab Eusebio pro ovosgenirass — B) [*Pxdgywy Iou, Inferins pro
duxaorura idem dixawrotarovs.] ~~  6) Katawxa}ru-o'rqa'rév. Codex Fuk,
habet xazsoywe. Et paulo post dppivas »i» mpos Huds® molvmgoregoy. 0.
Rectius ai fallor, — 7) Koi séws 3¢9 ninda. Vocem téwg omisit Christo-
{horsonus, in qua tamen tota vis sententiae posita est.” Significat enim
icinlus, deos sios in praesentia quidem nuniero vincere, brevi autem vi
ac potentia snperiores fore. Joanges Portesius, ineptus alioquin interpresy
huius vocis interpretationem non omisit. Sic enim vertit: numero quidem
adhyc potiores. Mox lego el 7ic ovvos, ut Turnebus ad eram sui codicis
emendavit. — 8) [EV #s, Magnopere blanditur gquod bene coniecit
Turnebus ad h. 1., elg 7. Quod si scribendum dycatur, non stinul an
sit deus ille quem Constantinus pro deo colat, dubitat Licinius, sed sim-
plicitér fortius obscuram illins dei originem significat, ita ut vertendum
sit, quemadmodum ipse Val, vertit: ,unus ille nescio unde profectus
Coustantini deus. Vide guag animadverti de .illo ¢l tes ad Euseb. H, E.
Vi, 5. T. Il. p. 158 8qq. VIIL. prooem. not. 22 Adde quod &i§ 7ig commen=
datur verbis quae paulo ante leguntur: ovx 0ld’ éndPev Sévoy Tive menio=
ruévas nsqafnwv &eovy ubi similiter nullum dubitationis quin sit deus
ille Constantini, deus, vestigium, Contra Stroth. vertit: {‘ener vorgeb-
liche Gott Constantins.*] — 9) Kul viv yevopevos. ldem est, ac 51
diceret: 6 xD¥ xul mdmy yeromevos. Irridet Constantini deum impius
Licinius, quod et peregrinus esset et novus. Nain inter deos quidam patrit
habebantur, quidam peregrini; Et patrii quidem dii religionis vetustate
commendabantur, Peregrini vero novi erant, utpote nuper adsciti, Ci-
- cero in II. de legibus: Nowos vero deos, et in his colendis nocturnas
pervigilutiones sic Aristophanes facetissimus poeta vetar‘is. qompcd{ae
vexat, ut apud emm Sabazins ef alii quidam dii peregrini iudicats e
civitate eiiciantur, Locus Aristophanis quem intelligit Cicrro, erat in
comoedia Lemniis, ut docet Suidas in v. w »iw Srgunl fopol, Erat certe
Athenis ingens turba novorum ac peregrinoruin deorum, quos {frovg seu
Eivixovg Geovg vocabant, Eorum nomina ae series coutexuerat Apoullopha-
nes poéta in Cretensibus, teste Hesychio in, voce eol Sewixol. Menander
\ rhetor seu potius Alexander in methode generis demonstrauivi pag. 61£.

v
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xal fuds evsoy yyoplluy ve xal vipky, pungs yolpew gov-
v0i0™°) eimdwrag olc uazny rovg xneovp SEamromer® & 3 of
nuérepos xpariotiay, 0 0y ovx augsSaileres, pice Ty dvvavs
o vixny inl tov xara Tay adiwy modspoy opuauer.” ‘O udy.
dn 10i¢ Tapovos savra MWEJiEA:xTO" quiv 8¢ voig ¢l vavryw
xexdnudvosg Ty yoagnv'), ol zov Acywy avTnx00s, T7¢ TOUTAW
pixgoy Uoregoy ueredldocay yvaoewg. Kal on vosovrove Béked- -
Ody Adyovg, nreioBac wNg ovufodny mapryyeAe zad ovpa-

SO TEXC - ‘

, EE®OAAAION ¢
!
Garvaclas xare sig vno Awxlvioy moleg, & Tay W TepR-
Fevudroy dulioviov.

Tovray 2 npassoudvoy, Gacuc Ts ACyov xpiiszov au@d

Tac UNRXOOUS TG TUQAYYQY ToAsy Agdas gaclyt onhirey 7gp
tor vno Kwvorawiivor Opgv oxdvy Siagopc tayuaza, &y
ovraly ploaig nuipais dirpyoueva 1dg modag, woavel xexparn~ .
nora zHg uayns* xal ravz’ ifAémero, underig mov vy alnbely -
pndaui] Qavouévov, Buorépy 08 xal xpelrsbvs duvaues, sig
Pavelong Owewg 10 pédloy Zoeodas moogawovong. Enel 63 va
orpaniwrixa ovuBolig NnTero, mMooxarnoye ToU Modiuov O rTag
gidinay diegintag ouvdnrag® dviavde dn Koveravsivog Oeoy
owrnoa zov Inl mavrwy ERsxaleoauevog, ovrdnua TE TOVEO
dovg 70ig aug’ avroy omhiraig, mouwing éxpares nagazaliong’):
PSR ‘ '
“motat quosdam deos antiquiores, "‘quosdam recentiores dici: ol uly yap
nelaioregos, ol J} vidregos Adyorsas tdy Gewv. At Portesius, eumgque se-
entus Christophorsonus, male hunc locum interpretati sunt, quorum error
hinc natus est, quod non viderunt adverbium svy idem interdum signifi=
car¢ quod nuper, ut notavi ad lib, 1V. historiae ecclesiasticae, Et haee
" quidem prius notaveram, secutus editionem Genevensem. Posiea vero
didici, in editione Roberti Stephani et in MS. codicibus legi xal viy yedo-
pivog. Quam scripturam cum secuti sint interpretes, minime calpandi
suat. — 10) [ ZT'ovross pro ovrwg dedi cum Cast. Zimm.] - 11) Tav-
Y xexdnuévoss sny yoagry. In libro Moraei ad marginem emendatur
mosovpivoss, quomodo loquitur Eunsebius infra cap. Vill. Paulo ante in *
codem Moraei libro recte emendatum est: paxga yaloesy TOUTOIS EimorTage
Jn codice Fuk, scriptum inveni: quiv d2 voig sl vaveny xexiguévoss s .
youpny, recte

Cap. VI. 1) Ipanrws xpaves mupuvdiens, Primam proelium inter
Constantinum ac Licinium fuit in Pannonia apud Cibalas, quod optime

describit Zosimus in lib, Il. et auctér excerptorum de gestis Constantinis
Contigit haec pugna Volusiano 2, et Anniano Coss, 8, 1dus Octobris, ut

, | F 2 -
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els’ oun ely poxpoy devripag ovuBodie?) -ugirrony Ny, med
xorxsivoy 70y wixyrnplwy Exvypave, ol ewsnplov .sgomaiov
TOOROUTRUOVTOS THE GUP. GUIOY Palayyeg. :

. KEQOAAAION Z.

Ot ¥v moléuasg, Smov ovavgoeidic oquslor kagiv,. Fxel
‘ cc vi4¢ #ings dylvese. ;

" "EvBa 3’ obv avepdyy woiro?), qupn uiv 1oy ivavrims
ylvero, dlmiic 82 1oy xpazovzay* o dy ouwidow é Paciievg,
70U oixelov OTpaTOU MOV Ti TayKe XEXUNKOS fwon, oiovel ¥

St

scribitur in fastis Idatii. Quibus consentit Sigonins in libro III. de occi-
dentali imperio. Male in chronico Eusebii bellum Cibalense confertuy in
sunum septimum Coustantini, cum id gestum sit aono 8 eius imperii,
Immo nonus idm annus imperii Constantini agebatur, si rem ad exactos
calculos revoces. Nonus quippe annus imperii Constantidi coepit octavo
Calend. Augusti, Volusiano 1I. et Anniano ‘Coss. Aurelius Victor de bellis
inter Licinium et. Coustantinum sic scribit: Ita potestas orbis Romani
duobus quaesita, qui quamyis per.Flavii sororem nuptam Licinio con=
nexi inter se erant, ob diversos mores tamen anxie triennium congruere’
z‘uivere, etc., Qui locus Idatianos fastos aperte confirmat. Alioqui ex
Zusebiani chrouici sententia dicendum esset béennium., Corrigendus est
" etiam Europii locus in libro X. qui sic vulgo editus est: Ac primo eum in -
Pannonia, secundo ingenti apparatu bellam apud Cibalas instruentem,
repentinus oppressit, etc. Delenda est absque dubio vox secundo, quas
ab imperito librario adiecta est. Primum enim Constantini adversus Li-
cinium: proelium fuit apud ‘Cibalas, ut supra ostendi, Deinde ridiculum
esset dicere, primum proelium fuisse in Pennonia, secundum apud Ciba-
las, cam Cibalae urbs sit Pannoniae. Sed et Peanius, qui Eutropium
Graece vertit, vocem illain secundo mon agnoscit, ut ex interpretatione
eius apparet. Orosius tamen et auctor historiae miscellae, vulgatamn Eu=
tropii scripturam secutus est. 'Sic enim habet: Constantinus Licinium
sororis suae virum in Panrnonia primum vicit, deinde apud Cibalas
oppressit. [Cf. Manso Lebett Constantins des Grossen p. 53 sqq. p. 363.
et supra [, 48. not. 2. 1, §2. not, 1.] — Q) devrégus vvufolic. Secunda
haec pugna Constantini adversus Licinium, in Thracia facta est, ut docet
Zosimus, Sed Zosimus locum ipsum non dicit, aucter vero excerptorum
de gestis Constantini, in campo Mardiensi pugnatum esse scribit. Verum
hic locus perinde nobis ignotus est. Porro haec pugha eodem anno con-
tigit quo Cibalensis, ut ex narratione Zosimi et auctoris illins ignoti cole
ligiur. Quod quidem etiam hoc argumento demonstrari potest. Post hoe
proelium pace inter Constantinum et Licinium facta, cousules se,que.nti
- anno facti sunt Constantinus et Licinius, et in occidente quidein annus ll!O

~ inscriptus est Constantino IV et Licinio IV. Coss., in orientis autem parti-
*  bus Licinii nomen praepositum est hoc modo: Licinio August. IV, et Con-
stantino Aug. IV, Eoss. ut legitur in excerpiis de gestis Constantini. [Cfe
Zosim, 1l, 22. Gibbon Geschichte des Verfalls des R.R. iibersetzt von Schrei-
. ¢ef T, IIL p. 87 sqq. Manso 1. L. p. 58 sqq. p- 867 iq.] :

" Cap, VIL 1) [’Ev0a — voiso. Cf. Di¢ Bekehrung Constantins sué -
dem Englischen des Edw. Gibbon p. 88,8q, **) (Ucbersetzang von Schreitex
- 'L, 1V. e 881. nots 86.): ,,Busebius (in Vite Consts L, Ik ¢..7. 8. 9.)
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PERTINOY au&'wcopuov, dvzavdoi 30 awtmuov tpo:tmov mzpn-'

vas dmlwm ¢ magavsiza avvau'qmwa vlxn, alung sal
éopu;e avy Odqz sl polpe duvapauong Tovg arwntom’rov;'.

KE@AAJION H'

‘Qr. .gaitqnvs- TP dTGUQar qlgau,uallzaqq'av.f

A6 &) iy cup” avioy Umacmoray Totg mol owparog

{oyvi xal Yupne deern xal Grocedslag xgomosg Eyxplros, * uovy.

~¥% 00 mzpulov d‘mzovlq: npocxapupe’iv éxédevaer: qoay 8 ('c'v—
Jpec z0y agwpov Uy nEvoUg TIevERNavTa') ofc ovdéy uegor qv
pmv » 1] xvnlow zal uqummv dogmpog{qt 70 onueiav, apoi-

falag ezaotou avto éml taw w;mw tptgovtoc 3, Zaisa Buge-'

devg aviog, zmc mv 79@:}1 nooovyuo&c. énl nacgov czolqc

paxp® @y npuyyatwv varzgoy Vgnyeiso, maotslels mai ¥o,

-

- pynporevdnras afiov 39 dinpyfuats.

KEQDAAATON 6.

Oss vdr oravgogdoay dvyelidy pdv 8 (pvyov, d & nlates
uaqa;ulvac, Lowd.

’

*Egn yao wor  &v uéan Ty zOU nol&yov ovyﬂoilp, stvuov' :

sel tapazqg aﬂpoac dtalaﬂochc to sroaziwnity, w0v. imd
Wy Guwy Pioovia T0 qrueiow vng Jullag dv aywvig') yeve-
m‘ |

Juhre das Labarum zwar-schon vor dem Ftaliinischen Fddzug ein;
allein seine Erzaklung scheinet doch anzudeuten, dass as an. dex Spitze

der Armee nicht eher scy gesehen worden, als bis Constantin sich

2ehn Jahre Aernach fur einen Feind des’ Lioinius und Retter dor
Kirohe erklirte.]

Cap. VIil. 1) “Hoar 3’ ardpes mevmixorra. Hos satellites quibus ;

Constantinus curam labari in proelits commisit, Grethserus in lib, Ii. de
cruce cap.40. eosdem _esse ait qui praeposm laborum dicuntur in codice
Theodosiano, id est zay laﬂoe«w Nam A¢fwgoy Graeci dicebant, quod
laborantibus agminibug auxilio esset, teste Sozomene. [Cf. Valesius ad
Sozomen. H, g. I, 4. Frustra autem adhuc originem et sigoificationem
vocis dafwpor s, AiBagoy constituere studueruns VV, DD. Vid, Du Caxnge
Glossar, med. et infim. Latin. sub v. Labarum et Gothofredus ad cod
Theodos. T. IL p. 142. Cf, Suicer. thes. T, IL. p. 204. Die Bekehruog

-—

des Kaisers Constantin aus dem Englischen des Edw Gibbon . p. 36 sq.

. Manso Leben Constantins p. 32.}] — 2) [Baaraﬁpn’oc Gnt. Mox; idem
. post yeagny addit qfur.]
Cap. IX, 12 aywrs Steph. Vide quae annotavi ‘ad Euseb. H, E,

vig, 1, ] — 2) vnoﬁu;. eram huins loci acripturam nobis Bperuit

R
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obas, winava Meranagadovies wvro fsdop, og dv Jiagryos

 z0w TOAsuows k ‘¢ 8’ ¢ uir Vnodédexzo, -0 3’ vnengag?), éxroe

Zyéveto wig zou onpeloy gudasie, Pélog &xovsssdly . avioy

mava 1mg wndvog muywwras, xal Ty (wny aQaigsitar avrov.

AR aviog uly deshiag xal amwotlag dlxny Exzloag, Evravdor

wexQog Exuro® woU OF ¥0 cornpwov TEOmMasoy wiw@olrrog, (Wi

Eylvezo puiaxinowy, og 'mollaxsg feAoy aar’ avrov TeuTOUE-
vor, sov ulv gipovia diacwiccdas, z0 62 rov rpomaliov dogu
déye00as ta Palloueva. Kal 7y ‘y& voUro Maviog inéxeve
@avuazog, nag’) &v foayurdry meps@epely Tou dogarog ixvov-
utva 1d ray moleuloy filn, &y avry udv mynyrupeva xavemei~
0810, nAevdigov 8¢ Gavarov 10v Qlgovra, g undiv anveadas
TGy Taviny mocovufvely Ty diaxoviay mamore. Ovy nufregog
8" 0 Aoyog, aM’ avrov makw Pacidiwg, e&ip nperéoag axoag
meds frépasg xal Tovroy dnouvpuovevsavsog® . 0g Emedy &zo0
dvvaues Tag mpwiag fparo vineg, énl td modow dosmor nlavve,
30 OTPATIOTIXOY &F TAEE %ev)G0g.

KE®AALAION I.
\ ‘ \
ZupPolad Judgogos, xei Kwrvatarsivov vixas,

\ |

Tovrov & snv mociryy douny ol Ti¢ Evavrlag’) ROOXATAY=~
govres Ankrwg ovy Unoordvieg,” taiv yegoly Jlwavreg Te OmAe,
npoceyaipouy 70ig, Badiditg mwosly® O 02 Tovg mMovTag O0WOVS
Unedéyero, zif v dvdpay aouevifov cwrnple. Aoy 8 ind
xoig omhoeg uebvavreg, Eveyelgovy T} Tob modiuov cvuBodn” eig
Enedn npog @idixdg. xAnoeg®) mooioyouevog Pacsiev, ov?)
neBoucvovg Eyva), TOv Brpazoy f@iss. Ol & aviixe vora dov-
xeg, &g Quyny érgénovro. El8° 0l udv oviev woug modéuov

 xzedvovro xavadaufavousvos, of 9 im’ addnhovg minvovreg,

Toig oixeiosg narefaldovio Elpeoww.
L ]

codex Fuk, in quo legitur § 8% Umegfds, Non enim dubito quin Eusebius
scripserit ymexfus. [ldem coniicitur in cod. Cast. et praceunte Zimm. a

nobis scriptum est.] — 3) [Y2¢ pro mwg Steph. ]

Cap. X, 1) Ty dvarvlas ogunr. Transposita sunt verba ut apparet,
quae sic restituenda sunt: Tovsov 02 gy mpwTyy opuyy ok %ijs, etc. Ut
scribitur in codice Fuk, — 2) Mpog qidixcs xAnaes. Scribendum puto
Qrhixds 7TQOORAYOELS wPOIaYOUEYOS. id est, blandis et amicis verbis eos
compellans,” Porro quae In hoc capite narrat Eusebius, pertinere videntur
ad primum proelium in cainpo Cibnﬁ:nse, ‘de quo supra dixi. Idque con-

' firmatur ex sequontibus, — 8) [ My Cast. prood,]

. : . A
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| KEQAAATON 14, | .
" Puyd Aszsviov xad yonsslias. -

'End rovsoie 0 vovrmy ffo:pz'mv , Imeldn zne wopd ' ey
einerwy ') foydelag orepgnOivia quviidey davsow, Qooidoy ¢’
nv avee 70 nAnbog ¥i¢- cuveskeyudyne avry orpareiag zE Bad
ovpmayiag, 1 T& ey gero Sewy, édnic 30 undiy nelpy diyliyyevo,
Tyvixavia dpadudy aioyioroy vmoudve:® gevyay, Onta diifaves,
dv depaiei £’ Zylveso, w00 Osoqidovg py xard modag SLnErY
0% ointlog Zysthevousvov, g av Ty cwrnolag o QESYOY.
“Himle yap nare aviow cuvaicBOouevor ol xaxuv av oly, Ansas
mév Tie pavsdovg- Goaovryrog, &nl vav mpeirsova 02 Aoyiopov .
pergBaliodas®) v yrauny. ‘AN 6 piv qlav@oonlag Umep=
pol7] ravra dievotivo, avelizaxciv ve y0ele, xal véusy to 'y
atin avyyvaunv' o 8 auvx anelyexo poydnplag, xaxa 0 &nl
Xax0i¢ Cwoelwy, yeporov AuTEre ToAunmetar” xal O malw
yonrey xaxordyvorg Emssndevpacey Eypeigiv édguotvero® v 08
xal én’ avrgp, ¢ coa 6 Oede Zoxdnguve TRy xapdlav avrov,
nedasy tvoarvy maganiyclmg gavas?), |

y KE@QAAAION IB.

“Onw¢ Kovorerilvos &y ox:m} npagevyouevos Evin.

AN § uéy Towvross EumAdxoy favrde, ‘savd fapafomy
anwlsiag wdea: Lacdevg 0° inel éwpa devidgag avie Jdeiofas. "
nodéuov maparaliwg'), v@ aviol cwrijge THv eyodyy averides,
tob udv gravgol Ty exnyvyr”) dxzdg xal mogdurarw nySauEreg,
onsssssiesysssmusmas

Cap. XI, 1) Huga say olxevcr. Novo more elxfrag pro miilitibus
usurpat Eusebius, Erat quidem militia species quaedam servitutis tem-=:
porariae. Quod etiam docet Suidas in voce Betepuros, mega ‘Puucioss &
anolvdeis Tijs orgatsleg® dmi' slxocuerlay dt evvos ddovdevor, Minc est
quod tirones notis quibusdam in cute signabantur tanquam servi., Missio-
quuque manumissioni respondebat. Non “sine causa igitur Eusebius mi-
lites Roanos appellat olxérag. Quod si forte alicui displicet, in promptu-
est emeundare Twy olxelwy. — 2) [ Mevufudsiofas Cast.] — °3) [Hy —-
gavar. Vid. Exod, 1X, 12.]

Cap, XIl. 1) devvéfpas molduov wagavatews. Ex his apparet, verum
esse quod supra notavi ad c. X., illic scilicet Eusebium loqui de priore
proelio quod ad Cibalas commissum est. [ Cf. Valesiua ad I, 52. not. 1.]—.
2) Tov ovavgod ¥qvy oxyyny. De hoc tabernacnlo quod Constantinus secam .
+ semper in expeditionibus circumferebat, scribit Sozomenus in lib. I. cap, 8.
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KE®OAAAION I

. _@Jew&guula negs ToU§ ovlAauBavouévovs OTQATINTUG.

Ovro uév Jr} Bacievs aysw favidy te %al Tov at?toi}'
oTparoy u Talg TV noleywv uapataEeoa, xol malas ngorapov
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- 3) [ T3 daley Cast. Paulo post idem morovras.] — 4) [Ov vije
supepfodic — Aoyiw. Allndi his ad Exod. XXXIII, 7., animadvertit Low-
* #hs ad h, l'] — 5) @maeﬁ’e{ac evvoly. Forte scmbendum est ellixgovely
- 6) .l'.lc dgas dxupei gamsj. Codex Regms & wpag, Scribo iy wgac
axepsi gonjj, ut in liiro Moraei ad marginem emendatym mvem, et sic
. codex. ¥uk. [Cf. Zosim. 1, 57, 7. 89 aamqmlcp, momento quasi temporis, ]
. Paulo ante pro ¥ov’ o» lego sls 6%’ dv, ut loqui solet Eusebius, :

Cap; XL 1) [ Tor faviod — wu&éuevos perperam ~vertit Valesius:
,,qmppe qm deum vitae suae semper anteponcret “ cum idem potrus
sit _quod zor lavvol Ssor meo ®opGulycy el Tidéuevos 8. fyoyv. Verten—
dum igitur, ut recte observavit Lowthius: ,, quippe qui deum sdum
seqper ‘menti obversantem. bdberet “ Cf. Iamblich. de Pythagor. vita
c. XXX. p . 368. ed. Kiessl, ai. vi8e0Gar med vi¢ Jearvolug, g
Imﬂlt'nonac — aywyyr. Recte quoque Strothius: ,,Br Aatte seinen Gott.
immer im Herzen.'* Cf, Constant. ad coet. sancit. c. XI. oixvor wQ0
.0 0alym Yorveg. V. C. I, 25. Tas — Ituc weo S@pOulucy Géuvos.] —
Q) [ A’ evhefelas u&(ywoc i. e. svdaPoyuevos. Vx:re quae observavi ad
Euscb. H, E, VII, 24- T. I, p. 870, Sed Steph, habet swiafely widé=

-
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pévos quod ut inusitatius haud scio an praeferendum sit. Cf. Piger.
de idiott. p, 295 sq. VIl edit, Herm,] =~ g) [° .{lquévov Xevoou Steph »]

Cap. XIV, 1) [Avmvoc @v, pro dimvey Cast.]

Cap. XV. 1) [Elowreluy ,Cast.’ Paulo post Ion. wmeglnto pro '
vnenoplevo.] — 2) Tuit 4 oVy ovrdyxaic. Pacis conditiones hae fue-
runt, ut Licinius quidem orientem, Asiam, Thraciam, Moesiam ac mi«
norem Scythiam possideret, Dardania vero et Macedonxa et Achaia, Pan-
nonia quoque cum Moesia et Dacia Counstantini ditioni accederet, ut narrant
Zosimus (11, 20.] et Sozomenus et auctor excerptorum de gestis Constan—

tipi, [ Vid. Gibbon Geschichte des R, R. ibers, v. Schreiter T. IIL $. 92 .q..

-~
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Nt’xq Kovaravsivov.

‘Qc 8’ Zrspdverg ezonag rove vmevarrlovg, 70y 92 Eupmv

am;u.vovc fwpa, syvxabra dayuvaxzijoag, fon za wig xal

Man.w Leben Constantins p- 558q. h.] = 3) [* Prexog&evo ». v. 2. Haec
de Licinio finxisse Eusebium, doeent Gibbon Gesclnchte des R. R, T. IlL,
p: 101 sq. Maneo Leben Const, p, 58. ]

Cap. XVL 1) ’Anegiaxénves. In schedis Regiis amgcﬂ).(m‘uc legi-
tur, quomodo etiam Turnebus ad oram sui eodicis. emendarat. lta etiam

codex Fnk — 2):[ Tdv pro voi Val. scripsi cum Cast. Zimm. ]
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Cap. XVIL . 1) Bojj ve ws@ gonjj, Scribendum videtnr foj e g
xal gows. Atque iza co?dex' l'gnk. et Sav. [Cantra Zimrﬁe’r-mﬂ."zd-h.l‘l.:
wV¥ide, inquit, an legendum sit wous pi&s ¢gons.s . Cf. supra chp. Xy
wijv vl & Sou¢ dxagel gonij unoleforves. I, 92. g undt yoovov
Beayvrarne gomny yyosvourta. De laudib. Constant, c. X, V, C. IVg
68. vno xlay xasgov Jomny. Euseb. Emesen, orat. L p..19. ed,
Augusti (Elberfeld. 1829.) & goityj opBaduol, MWetsten. ad 1 Corinth,
XV, 52. T. II. p. 172. Et simile quid secutus videtur Val. vertens: ,sole
-¢lamore ac minimo temporis momento.* Sed emendatione Zimm., lop=-
gius illa praeterea a recepta scriptura recedente, . haud opus esse putq et
Stroth. vertit potius: ,,mit einem Raf und W ink ® Rectius.tamen havd
scio an interpreteris: ,uno clamore atque impetus* Cf. infra ¢, XLVIIL
G gonij Tig ahnGovs dgerijc. De laudib. Constant. ¢, IX, uig gomsj Genlaronw
xavasyidos. Boissonade ad Magin, p.74.] Porro haec insignis Constantini
vicloria contigit Crispo ter et Constantino ter Coss. 5, Nonas Julias iuxta
Hadrianopolim, ut legitur in fastis. ldatii, At Barogius hoc proelium Ha- -
drianopolitanuim ‘confert in annum Christi $18. quo*Licinius V, et Crispus
Coss, fuere. Cuius sententiam his argumentis ac testimoniis optimorum
deripiorum subvertimus. Primus est Idatius, yui in fastis ita scribity Cri-
2po 1II. et Canstantino IIl. Coss. his Coss. bellum Hadrianopolitanum
£’e 5. Nonas Iulias, et bellum Chalcedonense decimo quarto Cg’le:tdjzl
Octobres, Eadem verba leguntur in ¢hronico Alexandrino, sed segnsuty
snno, Paulino et Inliano Coss. perperam adscribuntur. Cum Idatio cous
sentit Aurelins Victor, qui de iellis inter Constantinum et Licininm it
scribit: Quo sane variis proeliis pulso; cum eum prorsus opprimera
arduum videretur, simul affinitatis gratia, recepti consortio, adseiti=
que imperio caesarum communes liberi, Crispus, Constantz’nusqm‘{’la?f&
geniti, Licinianus Licinio. Quod quidem wix. diuturnum, meque ./we
qui assumebantur felix fore, defectu solis foedato, iisdem mensibus die
patefactum. Itaque sexennio post, rupta pace, apud Thracas Licinius
pulsus, Chalcedona concessit. Creati fuerant caesares Crispus, Licinius
et Coustantinus, Gallicano et Basso coss, Calendis Martiis, ut scribit Idatius
in fastis et auctor chronici Alexandrini, id est, anno Christi 317. Se=
quente autem anno tenebrae fuerunt inter diem, hora 9. ut legitur in fastis
Idatii, Quare fallitur Aurelius Victor, qui caesarum promotionem iu .
eundem annum confert, quo defectus ille solis contigit. Nam defectug
auidem solis contigit anno Christi 818., Crispus vero una cum Licinio et
onstantino cacsar creatus fuecrat anno 317. natalis dominici. Recte tamen
intervalla temporum numerat Aurelius Victor. Nam a defectu solis, qul
contigit anno Christi 318., usque ad proelium Hadrianopolitanum sex;om=-
nino sunt anni. His accedit Cedrenus, qui anno 19. imperii Constantini,
ait Constantinum expeditionem suscepisse adversus Licinium. Annus enim
nonus decimus Constantini cadit in consulatum tertium Crispi et Constan-
tini, qui erat annus Christi 324. Ab hoc calculo parum abest Sigonius,
qui pugnam Hadrianopolitanamn assignat anno Christi 323. Severo et Ru-
fino Coss. Eiusdem proelii Hadrianopolitani mentio fit in lege 1. codice
Theod. de veteranis, ubi Constantinus sic ait: Peteranis qui ex die quinta
‘Nonarum Iuliarum, cum prima per Thraciam victoria universo orbi
dlluxit, et qui postea apud Nicomediam nostram missionem meruerunty
certa per edictum z’nduﬁimus, etc. Etenim proelium Hadrianopolitanum
commissum est die quinta Nonas Iulias, ‘ut scribit Idatius in fastis &t auctor
chronici Alexandrini. Yerum mendosa est subscriptio huius legis. Pro-
posita enim esse dicitur Licinio V, et Crispo Coss. Id est, anno Christi
818. Quod\ Baronio ansam erroris praebuit, Sed quis non videt scriben-

~
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dum esse Paulino et Tuliano Coss,? His enim Coass, Nicomediam venit Con-
atantinus, post victum'ac debellatum Licinium, Licinio vero V, et Crispo
. Coss, Nicomedia parebat Licinio, eiusque imperii sedes erat. His igitur
" Coss. Constantinus non potuit veteranis suis missionem ac privilegia in urbe
Nicomedia indulgere, cum ea civitas ipsius ditioni minime subiaceret.
Cum ergo Constanlinus in ea lege INicomediam nostram appellet, necesse
est legem illam datam esse dicamus Paulino et Iuliano Cosss [Cf, Gibbon
. Geschichte des R. R, T, 1IL. p. 110sq.] '

' .

Cap. XVIII. 1) [INouw moréuov dizxplvac, Imo nulla lege et in-
stities. Vid. Manso Leben Constantins p. 63 sq. ' Gibbon Geschichte des
R.R, T. UL p. 112sq'] — , 2) [ O:oparelug Cast. Mox post Kevorur—
tlyov Oeov Ion. addit olog 9.] — 8) OF we uaxpow vovegor. Scribo pixgd

' mporspoy, nisi verba transposita esse dicamus, quod non raro occurrit in
his libris. Atque ita Christophorsonus videtur hunc locuin emendasse, gi~

. xpdr» Vowegoy, Foyp vov Kwvotavsiyov &:ov olog Wy mageidufavor, recte

' iomnino., Porro in codice Fuk. et in veteribus schedis,. ab illis verbis ag
&’ dmiudras. usque ad verbum wvwpoidyovy, unicum est caput, mon duo,-
ut in editidne Genevensi, SN '

Cap. XIX, .1) [ Aaunpal vz poxoe — quépas. Vid. qguae animadverti

ad Euseb. H. E, X, 9, Tom. lIl. p, 283. Cf. B, F. Wernsdorf. progr.-de

. vets eccl, dieb, festis anniversariis liberatioais a periculo p. VI. p. X1 sqq.
- Viteb, 1767: Bingham. origg. T. 1X. p. 170. Asgusti Denkwiirdigke_‘iten

~
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T. IIL. p. 329.] — 9) [ donc Seooefelas Steph.] —~ 8) Kvpioryre vy
dnryopley. lo libro Moraei et in schedis Reg. corrigitur swgiwrara, Malim,
tamen scribere xvgiwrdtyy Eanyoglav. Porro Constantinus Victoris pro-
nomen usurpavit, ut ex constitutionibus et epistolis eius apparet. Certe \in
gestis purgationis Caeciliani, aliquot eius epistolae hanc habent inscriptio=
nem: Victor Constantinus Maximus Augustius. Ait igitur Eusebins
hoc quasi proprium nomen illius fuisses Graeci enim xUgeoy ovoun yocant
nomen proprium, In codice Fuk, scribitur tiy nwsvuor avre xvguitara
&anyoeluy ‘eipuvo. — 4) [Ilgaonyogluy lon., Zimm,, male. Quamvis
enim &anyoplus vocabulum mgooyyoglas sensu inauditum sit veteribus, no=
ster tamea eo haud semel utitur. Vid. I, 31. *5¢ owenplov enyyopiug. Il
2. 48. de laudib. Const, c. lI. *¢ 7& vijs Geinis énnyoplas inwriup Jurauov-
pevos.  1bid, ¢, V. qepwrvuoy tfj nmpales pépwy Ty lanro}flav. Cap, XL
27 10U Teyvivov doplas EmviBevtas wiy Eanyoplay. Cap. XIIl. Ty avegy -
toy Oedy avéSyxay. Exyyoglav. Cf, Lobeck. ad Phryn. p. 702 sq.] <«—
5)_[Kngvyuazrs Ion.] — 6) *Orva 3% voiwoy #diacxoy. Scribe ows 33
sodiro #diduoxarro ex lib, X. hist, in fine, ubi haec omnia iisdem fere -
verbis leguntur. Paulo  post scribe wmuidas ve avrol xoouiwvdvovs, ub
bhabet codex Fuk. Savilii et schedae Regiae. [Emendationem susn 974 — -
2 daoxoyxo sequens vertit Val.: , Deum omiium regem, prout instituté
fuerant — celebrabant* Contra Stroth.: ,,verkiundigten zugret

Gott den allwalienden Kinig, als den wahrhaftigen Gott"]
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Cap. XX. 1) [Ty 6oloryrs pro 6oleg male Ton. Fortasse autem Golo~
708 pro,éalag legendum, Praeterea vide quae de voce nveiv anunotavi
.ad Euseb, H. E. VUL, 7. T. 1L p. 26.] — 2) Toic udv xaz’ ¥&vog &nag-
ytwtaise In chromico Alexandrino de Constantini in provinciales liberalitate
¢t indulgentia haec leguntur, anno eins imperii vicesimo: xui Ty TErriTOY
ot sal cuvréheoray va dmrtuyunte negiliev. ld est, arlificum et collatorum
. (hoc est provincialium qui tributa conferebant) onera sustulit. — 3) 7Tovg
Povievtyplos eyxee@évrug. Hunc locum non intellexit Christophorsonus,
quem tairen Portesius non infeliciter transtulit hoc modo: Qui eadem de
. causa'translati erant ad curias, muneribus soluti sunt. — 4) [ Aay~
movvoudyy Steph,] — 5) [ Karaxgi@évres Cast.] — 6) dnuocloss ¥oyois
dovievesy. Miule Christophorsonus vertit: ad publica imperii opera ob-
eunda vi compulsi, dyudowe ¥gye Eusebius appellat: metalla, pistrina
publica, textrina ac gynaecea: ad quae opera quicumque sententia iudicis
damnati fuissent, libertatem amittebant. Haec enim servitus poenae dice-
batur, Solehant autéem Christiani ob confessionem nominis Christi ad
' huiusmodi - opera damnari, Ac de metallis quidem nota res est. De
condemnatione autem ad pistrinum, exemplum habemus in actié passionis
Marcelli papae, — 7) "Enelovolag. Duae voces in tnam coaluisse vi-
dentur, quae his notis disiungendae sunt: ix’ &ovolug. [Cf. quae anno-
. tavi ad Euseb. de laudd. Const. c¢. XVII.] Paulo post, ubi legitur zag
' olwlag dmodupfusey, scribendum puto g olxelns Tales dmodeuPavery,
Neque enim aedibus; sed militia spoliati fuerant, — 8) Ivrasxelog 6’
Yoyo«g. De gynaeceis crebra fit mentio, tum in utroque codice tum in
notitia imperii Komani. Vide lexicon Brissonii, Ceterum qui ad gynae-
cea damnati erant, induebantur colobio laneo, quae vestis erat servilis,
}d - discimus ex passione Romani martyris quae edita est a Mombritio,
et habetur in codice Musciacensi: Kadem vero die Maximianus iussit,
' qui erant in palatio Christiani, ut discingerentur. Multos ergo dum
solverent cingulum suum, notavit sibi Maximianus transeumtes: et
pidit Isittum Beatae memoriae, et furens vocavit eumn ad se, et ex-
spoliavit eum vestimentis, quibus crat indutus, et induit eum colebio
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sov tvotulq ﬁcov » NEITRIY lutovpywutov avmmmvp Gtwb
veleiv®  mal wOUG yvmmum 8’ foyeng®) g’ vBoss xad uumz
JovAsbew x@s0tvrag, ouolwg 0% lomo:g nhv&:?ov’)- -

- P 4

KEOAJAION K4'.
Onec xal msgl' poordouy xal IxxdqUicasinds srqudray, .
N Ka} tavra p?r negl Ty Tavd’ vnoyenanwv o ﬁaml&ug
evoyoﬂetu yoagn. JTlegd 08 ﬂzc vnagf&wc avramy évulwg Jm—
yopeve vouog. Touy ve yap ayiev tou Geov papTvpoy TRV &y
6;40107:’(,: ' 1'1;7 uhv’m‘v'&noﬂe usvaw tou floi, zag ov'oldc Exéleve
soUg tq; yeves T™EOOGNXOYTAQ anolayﬂanw, & 02 un tovun TR
sin, Tag eznlnomc vuod&zea&ab tovc u).npovc. Kai 1a-i% va-
peov &2 TEOTEgoY EvEQosg 7 xaTd mpassy, 1 xRara dwgiay éxmains
Pévia, ta ¢ iv avig xaralngplivia, & rovmicw npodyxesw
z0lg deonoracg &noJa’&ooﬂm, 70 ¢ Owptas yoauua diexekswezo.
Tocavia uév i em;hgqu ToU Oeov ai naramp,&uam Jmptci
RAQEILOVs’ | : A . 5

KECDA./IAION KB

‘Onwg. *al sods djuove drexzioavo

Anuote 12 ") woig e’zm?g xal naowy FOveos, vovrey rapa
Jnsgﬁéllovw T nb}mo, ﬂacdawg edmymo y&yalotpvzla") |
"Ep° oy anavreg ol xad’ yuag, ooa 0 ngw’) auon nvvﬂavo- '
uevos év Qurion uéod n;c Pwyaiwv apyne ycyvoytru ) TOUS &
stacyovrag ‘fuaxagilov, wxm tu?qusvoo rwy (awy anolavoos

lqneo, et tradidit eum in gynaeceo lanariis ad mmnam. Prior cnh
erat palatii. Porro codex Fuk. hoc loco scriptum habet: IV’ vfoss. nal
Ariple dovdévey xq, opolwc Toic Aoixwois fjAcvddgov, Rectius.sine.dnbio,
- 9) [HiwwSégovr Valo sdev8épov lon. Zumm. ]

+ Gap. XXII. 1) hjpors ¢ voig dxvos. Scribendum yuoss 6&, et ab
. bhis verbis cap. 22. inchoundum est, ut habetur in codice- Fuk. et in vew
teribus schedis. [ druvig te 2wl lon.] — -2) [ Meyaloyvyle. Aurel, Victors
Memoria mea eruditio, elegantia, comitas Constantinum, quanquans
caeteris promtum yirtutibus, - ad usque astra votis omnium subvexcre.
Qui profecto si munificentiae atque ambmom modum , Inaque arnbuc '
statuisset, quis prae {me adulta ingenia gloriae stutliv ressa
longius in contrarium labuntur, haud multam abesset déo, f anso’
Leben Comtantms p. 202 sqq. p." 206 3qq.] = 8) “Oou 1d nplv. Emendo’
Ggoc o 7giv, quoed non vidit Lhrhtophorson\us ~Scribo’ etiam aw&un-
MEvos T lv Gavép. . :
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xal avrol more. Tai®® Sn” Syeaw Gosvreg, 33y xal opius

. svdaspovifeey nElovy, Eévoy i yonpa, wal olov 0 mag aiwy
.vp° nhioy, wuyais ovdé mod’ losdgnoey, émikapipar 1 Gvyra

yéves T0v s000UTOY Ouoloyovvreg Bacihéas. "AM’ ol udy Goe

9 [4
- EQOOVOUY. .

... . EE®AAAJON EKI'. -

kAL S0y 0y adyeday alzior Ixfourve, }sal\uqu EYET =
' . 70wy yéuwv. |

-«
)

. *Enel 92 nav®” vmoréraxto faaidsi, Beov owripos™) duve-
Bes, TOv TOV ayaddy avrg WeEOYov T0ig WEGL Qavipov Emoit,

 muxscvor Ty mixnrnploy altiov, alde uy eviov voullty Sieuag-

SUpETo° . TOUTO .3° auto asexnpurse, did Jagaxrnomy ‘Pa-
palag z& 20l “Bdvidog @uwng, &g Zaorov £0vog &v ypa-
of Joaneugdelons. Mabdoig 8° dv rov Adyov v agerny 2);
avroic mpoofalwy zoig yoaupacs® dvo J v Tavre, TO ulv
iy éxxdnolasg vov G0, 30 I roig ‘éxtog xare mokww Onuocg-
dianeuqdev® 0 On i magovoy ®) meosnxoy Umodices iuos
y& doxei mapevOeivar, o av dd THg iozoglag *) udves xal
Jiaguiarrorzo ¥61¢ ued’ yude 7 Touds TOU ygwpuarog Exde-
o, mpo¢ T alndelng xal Twy nusrégey Sipynuarwy mictw=-
ow. Eilnnmiar 8 & avOeviexov rov nap’ nuiy @uiarroutvov
facidixov vauov, @ xal tng avrov defiag &yypapog vnocnueimocg,
t7¢ soU Aoyou micrbicewg ole wivp oPoayide xaracnmalves THY
poagrvglaye B ' .

TSR

L .. Cap. XXIL . 1) [O:00 nerpds Ion. Mox “Eddyvidos ypagpic Cast.]
— 2) MdSois yop Tov Aoyov Ty ageryy. Laudat Eugebius imperatoris
Constantini eloquentiam, id enim siguificant haec verba, At Christophor-
sonus legisse videtur ol fuerégov doyov Ty GAndeaer. Scribendum etiam
‘est padosg §° &v, ut ad latus sui codicis emendavit Turbebns, Atghe ita -
legitur in MSS, codicibus Fuk. et Sav. Porro ab bhis verbis inchioatur
cap. 24. tum in codice Fuk. tum in veteribus schedis, — 3) "0 % =g
megovey. I codice Fuk. scribitur & 7] magovey, quomodo etiam Gene-
“xenses in quipusdam. codicibus legi annotarunt. Verum haec scriptura
ferri non potest. Sequilur enim smgeoyror in singulari. Deinde Eusebius
upicam hic affert Constaytini constitutiomem, eam scilicet quae ad pro-
vinciales missa fuerat a_Constantino. .Ac. duas quidem leges simul emis~
sas fuisse testatur in gratiam Christianorum, alteram ad ecclesiam catho-.
licam, alteram ad -provinciales, Verum alterius duutaxat exemplum sub-
iicit, eius scilicet quae data erat ad provinciales Palaestinae. Alteram
vero quae missa erat ecclesiis, omisit Eusebiug: vel quia eodem exemplo
scripta erat, quo illy ad provinciales, vel ob aliam cansam. — 4) [f2¢
dr.dia wis bovoglug- — — mlozwow, Vide Moeller. de fide Eus, p. 99,
Cfou,&.go IV'&] . . . ) . e . - s
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Nixnrng Kovoravrivog, - uéyserog qéﬂao‘r&é,‘ -

énagzsai::mg’)- -,Ilfalacp'téw)\c..'

-
o

5y Hv- yiv arwﬂev ¢ xal nalm na(m 'l'Olc op&wg 2ol Goom

q:gorwc msgt T0U %0&TTOVOS Joﬁatovow, éxdrzloc 7 dmwo‘nj,_-

- b uh

xal Tagay ave:pyovaa %) nogéwﬂev ayquﬁolww 000 zm .3‘“?'

Jmuanev 7 mgc TNy oeﬂaamwtamv tov .’Xgmmwaygv -04-
pancmr anpaﬂm' nagamgnm;, naga tovc ngog qvc)qv, eu;re;-
nolaywyevovg z¢ xal xaraqgom)twmc £govrag’). Nwwi 8 xal
pallov emcpawotegmg noakeos xou uarog#wyuco lapn?oupmc
1‘0 r ‘tG tii¢ augifodiag ahoyor anod&demza&, xal onom] ;I?
ooy 1 ToU ueyadov Oeov d‘vvamc ). nviza tocg uéy mozwg. 0¥
OEUYOTOTOV o¢ffovoe youov, xal de‘w TWY uagayyelyamv
naga).vew to).ywow, agpdorva: ta aym‘)a, xal ngoc tag éyxu-

e70tig wxvc aolory, xal per’ dniduy ayaa‘)wr anaviooe 4),

T0ig 08 oy aoeﬂn Aafovos yvauny®), meog wag npompwnc'

axolovda xal za anoﬂmvona ") Tc’g yag ayadov”) sugor sivdg,
e

Cap. XXIV. *) [INouos — Xgsoriaysonot. Vid. Planck Geschichte

der christlich - kirchlichen Gesellschafts - Verfassung T. I p. 286 sqq. ef,

Euseb, H. E. X, 6. V. C. 1, 42. I, 46 — 60, Schrickh christliche KG, T, Vo
p- 1025q.] = -1) Anagpmme Hedewosiyys. In codice Medicaeo scri-
ptum inveni lnagzcmmc IHalawotwvois. Porro ab his verbis cap, 24. in-
choavi, auctoritatem secutus codicis Regii et Fuket. In veteribus etiam
schedis legitur fnegrigrasg. — 2) Ildoay dvelgyovoa, Scribe ex codice

+ . Medicaed xui ndows avelgyovsw. Et paulo post [pro megudeganeluy Steph.]

ex eodem codice legendum est zov quuavaov Gepaneluy, ut legitur
etiam in schedis Regiis et codice Fuketiano, —, 3) Kawcpqom'mwc Yyoy=
gag. Codex Medicaeus habet ¥yesy 29édovrag, Quod rectius mihi videtur,
— 4) [‘Anavroos Cast,] — 5) [ Tois & — yvuuns. Lxcmmm et Ma-
ximinum his significare videtur Constantinus,] — 6) Ke: za anoﬂa(vbnu.
Longe rectior est codxcns Medicaei scriptura. Sic enim habet: dxolévéa

xai 3¢ unofalvorva v, Tis yeQ Gy ayadol Tiyos 't&‘POG, etc, [Ita Zimm,]

Ey post.vocem 18 élwy punctum habet, quae nota est xnterrogauoms. g[’ro
©ls yag Steph. &l wig yip.] — 7) [Thk yo uya®ot — 0wy, Similiter
pagani a contemtu patrierum sacrorum omnia mala repetere solebant. Vide

quae pluribus-animadverti ad Euseb. H. E, )X, 7. T. lIL, p. 172sq. Cf.~

Excurs. I. ad V.,C. 1,28 sq. Evagr. H, E, 1l1I, 41 p. 375 sqq. ed. Read,

Heynii annotatt, ad Zos:m. . 626 sq. edit. Reitem. ot Mrinscher Handbuch

der Dogmengeschichte T.. lII p: 273 8q94. ] — 8) Illotw g, Lon;e

" elegantius codex Mpdxcaeus scriptum habet nlgrr 02 1¢ w&e’wu 5 :
G.
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¥y s0v cyadov alziov 8oy oUve yraplluv, otie 1d mpoor-

xoved oifewy E0édaw ;. Llioxw®). 84 sp- §30dxe xal 1a Epya

, Vidmgiye o L
EE®A.AA410N KE.

L. Trédesypua Ix sulasiy x_'q,.évav")’.

Ei 7|oa7ruc' & ‘tbt?c.a'm'r_&n ot éfc devpd ") noagarélvavrag
yoorovg 2) avadpauas TG vy, xal TAG TYOTEQOY YEVOUEVAS
Poakesp wavidos ¢ Aoyioud, mavrag av svgos Tovg uév 0606
‘dixalay xal ayadny mpoxarifailovio Twy modyuarow xpnnida,
&5 ‘aynboy xal mpoayayovrag rdg Eyytipnaty mépag, xal olov
om0 "Jne "sivoe ndelag xopcaudrvovg xal Tov xapmov yAuxvv,
3000° 0" adlxog dmsyecpnoarrag todpaie, xul % 7m0 TO XPETT-
- Fov avenrog xuavivrag, 3 medc 10 avbowmwor yévag’) Ao-
%i0uoy 0otoy ovdcva AaBoviag, aild guyes, arsulag, dnuevceg,
Bpayag, rasaira molla rodurnoavrag, xal ovdd perapedndévieg
nors, vl ¥0v voi e'motp'e'tpénac 7weog va xaldim, oy xal
Ty  auocfalov?®) rtvyoviag. Kal savia ye ovx enexorag’),
?"Jb " &% and Aoyov cvuBalvos. o

.  EKE®AAAION K-
IHepd Sswydévsuy xad Jeoxvay,

“060s udv*) yop uere Aixalog yyoung Inl rivag foyovrac
noakti, xad 10v 100 xpelrrovog gofor dimvexae {yovasy v vy,
pspaiay THy mepl avioy guidtrovreg mioniv, xal ToUg TagoY~

Cap. XXV. *) [Helawdy ygovws, Stwoth. ad h. L. monuit: ,,Der
Ausdruck alt ist von dem Verfasser der Ueberschrift etwas unschick-
lich gewdihlt, denn Constantin meynt hier nur die Zeiten des G a-
lerius, Maximinus und Licinius*] — 1) "Avw&ev xui elg devgo,
Particula xwi deest in codice Medicaeo, nec admodum necessaria est. Mox
ubi legitar: xal T4¢ mporegoy yevouévag, idem codex habet xui Tag ndmose y.
Item pro dyyegnotws négas, scribit vag Iyyagnong mégag, quomnodo etiam
in schedis scriptwm reperi, et in codice Fuk, — %) fToirc xeovovs Ion,]
— 3) Kud ngos 70 avBpdmivoy yévos. Mulilus est hic locus, qui ex codice
' Medicaeo ita restitui debet: xai 7 ®mpds ¥O xgeirTor uvonTws éxpavévrag, 1
neos 10 avdodmivor yévos loyioudy Goiov undéve Aufoviag, ctc. — 4)
[‘dpofdy Cast. 3 — 5) Oux anexorws. ln codice Medicaeo scribitur ovx
uy drexcTws, ovd dy Gno Adyov ovufalvos. Certe codex Regius ovpSalvos
quoque scriptam habet. [ovugyy Ion. ]

Cap. XXVL 1) “Qooc udv yag. Ab his verbis cap. 26. inchoavi ex
codicc Fuk, et schedis Reg. — 2) “Ogos d2 10 dixasov ds/uwms. Reclius
N
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rag pifove e xad xwdivoue ovx Gyovse T ueAlovsey Exélvary
EAnidav mporiporigovg®  xav' &l TEog xaigoy OUGYEQWY TIVGY

~ & - y € ~ » ~ ’ -
ﬂ!t@&ﬂél!l’, T(p pe:(’ovac EQVT01Q aTIOXGlG'?ab TWLOTEVELY .tmac,

ovdl ta mgoomeadvra Paplng nveyrav, adda ToioUTE) Adumpo~
TEgag fTuyoy Euxdelug,. 303) xal Sepurépay oy yadtndy ines-
eadnoay. “0cos 02 73 30 Odixaiow - driumg?) mapeidov, 7 %0
xpsitzov 0UX Eyveoay, X6l T0UG TODTO MOTHG uETiovEas USpeas
xal xolaoeowy awnxéorosy vmofapsiv,ériduncay, xal ovy fav<
z0vg uév adliovg £ ol did tag Towavrug éxolador nbocp&o"u'c 3),
fxpwvay, evlaluovag 3¢ xal paxagicrove Tovg xal udyes tEv
rotoUTOY TNy QO 10 xpiirzoy higowlousvove tUolBeiay, ToU-
10y molal ulv énzgov orgarial, moddal 8 &i¢ uyny Erpdnn-
oav, naca 0! sovray modiuov magarafiy g foydrny Hiyker
> . . . . . . ¢

qrzay. ' .

\

REOAALATON XZ'. -

Onug 6 Ssoyuds olrios xaxdsy r0i¢ modeuqonos -xu‘l‘,l-q't_g.'

r

'Ex Ty zocovzav dvegiovio modeuor fageic® & tov yois
ovtwy mogBiceg mavwAeboos' Evreb Oy dlarrwceg plv ey
7eog \Tag yptlag avayxalwy, mAndog 08 twv {nnurnudvey xa-
xov')*  &vreiOev ol Trg rocavenge agyyyol dvesefelag, 7 cves
zlavieg 70 foyata, Hdvarov mavwhidgow *) idvervynoay, %
lonv aieylorny Siayovreg, Ouvarov raviny faguripay éméyvasy
Ggar, xal 0lov (oYuérgovg ga?g_o?dom’mg Tag Tipwglag Exoulvavrd.
Tooov 10y 'yog Exadros &UgarTo OVUGOQRE; OGOV Ti§ xal xaza-
nodeunoas 10y Belov, wg gero, vopor un aloylag’®) moorydy*
wor ' avroig un Ta mepl Ty fwny eivas fagia povov, aMa. xal
TGV VRO yi¢ xphacrnpivy yalenwiaror mpocdoxaedas 0y @aSo.

in codice Medicaeo legitur hoc modo: &obs 3% % 76 lxccior aviuws mapdi-
doy, # T0 xpéizrov oix ¥yvwoay. Hoc est quod supra dixit in cap, 25, ut
supra notavi: vovs O ddixosg Emeyepnoayras vohudis, xud 7 MWEOS TO xpEET-
Tov arofiws Exuuvévias, # npos To uvSpaniyoy yéros loy.ouov Gotov ot dékk_
daforvas —  3) *Exolaboy mpogpiéeg. In “codice Medicaeo legitur ig®
olg dui 1ig Toredtus xohafowro mpopuoeg, rectius mi fallor, Mox idem
codex habet ¢l aloglotny ¥nler rrrov. ' ' >

Cap. XXVII. 1) Eanerquéswr naxwy. Cadex Medicaeus habet inyg
duviv. Et paulo ante iu eodem codice legitur éx vy zocovrwy dvagrorras,
etc. — 2) Havole@goy. Codex Medicaeus vocem addit hoc modo: &e-
yaroy marwhedpoy vortynony, Paalo post in eodem codice scribitar
%acoiivov yip ¥raotog eipuyto. ouppoguwy, rectius sine dubio. — *3) [CEn’
dloylas et nuga why Qwyy Steph.] N G
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... EKEE®O A4 ATON KIH. -
Ovs-Okos. §Gy xalay vanelyny Kovoravzivoy REsdéiuto,
oar e e . v w . '

Towgyrns 0n xal ovrw Bepelag dvgoefelog rd. dvdpunive")
gg_atexqv'r;_mg ; %el Tdy xowey: olov Tmo vocov Aocuwdovg Tevdg
godny OaqBepivas xwdvvevovzay, xal degamelug owryglov
xal woAdng . yonéoviaw, giva 70 Beiov Emvoer XOVQLOKOY 'u'v:(;z
Ty duyidy onallayny; Exeivq 08 maviwg Eyvonedor®) Odlov, o
povoy xal Gvrwg éori, nel Jiugnn :fgtof_npivtb‘g égee 10U 7p0v0V
T 6Jva,uw. Tlaviwg 82 ov xoumog ay _t\?_’q’)', 70 v Tapa
gbﬁ_-;agéq{gzﬁ;d&oc sumoslay _6;40{9701?&0_: aspuyaroyeiodau. Ty yao

N P4

- - . . .~ <4 ) w 9 . .
 dunv vnnpealov?) moog v Efavrov Bovinowy Emerndelav ln-

Tnoé ¢ nal xgevev: 0¢ amo THg mpog Bpervavoig 5xéz’m;'g’)
Saracong cplausvog, nol Ty ueowy évdm, dveodar rov nliov
Gvayxy Tovd téraxras, upiivovi Twe duvauss®) anwdovusvop
sal’ diaoxedavyvg -za - xavéyorre- muvea Jowva?) . iy’ cu uv
avaxaloizo 10 dvdgamuvonr yevog &g TRV megl ToV Gepuvararoy
yooy Seganclay, 'zii mag® vy’ maiddicpEviv Imovoxly, Guw

02 1 ‘uixagiory] nloris avkorto vnd Yegayuyd To xgelrrove.
R ) L S - N VS - - .

oA

‘Cap. XXVIIL. 1) T &v&pdriva xareyodons. Codex Medicaeus
avdgunaa. Et paulo post habet Gepanilas owrnglov modifs sine .coniun-
ctione. — - 2) Ewvoyréov. In codice Medicaeo simplex pro composito
legitur vonréor, quod minorem habet asperitatem. Mox'idem codex habet
"0 povor v¢ xal ¢ ovros fovl, — . 8) Jawrag J% xopnog av ely. Rectius in

" .codice Medicaeo legitur naviwg d2 ov xoumog, 6 THY nupe Tov, etc. Quam

emenllativnem confirmat Sozomenus in lib. 1" cap: 8. ubi legem hanc Con~
stantini in compendium redigit. [ Cast. muvtwg 0 0002 xqpnos &y eiy. | —
4 Ty yug éunv bzygealuv. In codice Medicago deest particula yig, quae
prorsus superflua mihi videtur, [ Non superfluum’ esse ya@ quod euin Zimm,
addidi, ipse Val. ostendit vertendo: ,Revera enim* etc.] — 5) [Iluga
Boerravois ixelyoig Cast. ] — 6) Kpelrrovl tive duyauee. Duae postremae
wvoces desunt in codice Medicaeo, et vox xgefrrove refertur ad vocem guae
praecessit, avayxy. — 7) Iurve dewvd. Post haec verba codex Fuk, Tur-
nebi ac Savilii duas voces addunt 2&smoday 2roujouso. Atque ita legit Chri-
.stophorsonus , ut ex versione eius apparet, quag in hoc loco valde intricata
est. Ego vero verba illa -0¢ dnd wys mgoc Bgervavois dxelyng Swhaooys
,dgiéﬂqgoc, etc. de Constantino ipso dici existimo, non autem de deo, ut
putarunt Musculus et Christophorsonus. , Quare nihil opus est verbis illis
-Exmolwy moiouro, quae nec in Med. nec in Regio codice leguntur, nec in
veteribus ‘schedis: praesertim cum sequatur paulo post uérpr Téy Ewwy
mposps, [ Nihilominus recepit illa ixnoddy nofyvato etiam Zimm. ]

.., Gap.. XXIX. 1) Oddt yag ayvejuwy. In codice Medicaeo legitur
ovdé more yag ay Fvogwy recte, si modp dyvouwy rescribas, Porro haec
per parenthesim dicta intelligere oportet. In cadice Fuk, et Turnebi legitur
0Ud? yop ov. Gyvipay, — R) Tyv aglotyy., Lounge rectius in codice Me-
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.Et?’a_e_ﬂ.c?c elg Gaor Kq:.u.a_'fraﬁlno_u Purad, xal GuoloynTwy
T ' Yaasvos. ) -

Qvd¢ moze yag. dv-ayvapwy ) magl Ty Speloudyyy \'mo_l-'_
pny yeowr: savwmy dplorny?) diexoviav, Tovro xsymgicuivoy
éuavrg dugov mioteugag, piygs xal siy Eguy medeur yweloy,
a ﬂq’gbze’gqig,gz&t:é'x(;ygm‘,g_vy\(iqg‘a?g, pelbova xai v mag" nuow
Gepamnelo énefoaro. . Ilaviwg 0f xal Yuyny GAyy, ‘naé '1:&5!“5‘:.
1 nég avanviw, xal 0lwg & To tng diavolag {xdordim OTOEQPE-
zas, TOUsQ T peplorw i Opelicodas mep” qudy, ,a{dqu?{o‘)’é
meniovevxa. Olda ulv oUv axpufag, wg ovdd Tig aaQ arBoei-.
. wow svvolag yonlocey dv ol Tyy ovgdviow Opdaig ueradioSaveeg
éAnida, xal taﬁtﬁv‘ 2kalperoy xe xal N @a‘ml{(’!a a’cqmlo?ge’nl
tav- Delar xe@dprocuevos TomwY, TO00VIY?) TE TLMY GNO-
Aavorsee ueldveiv, 00w mep apas avovg®) Tdv ynivey iar—
Toudioy ¢ xed Jevay égungicay. Tdg avayxag O ouwg Tag
TE0g XAUQOY e’n.sue_zﬂfloag; Quzolg , ¥l Tag ov ﬁpooqzoﬁoag fa-
savong, ano Tov ovddy aitlwy evd” vnevdivwy, vov wg mog-
wTaI® avelgyicy . HUES Olomes mpotNaw® ) yévour’ dv azo-
nwrazoy, Va0 udy roig Oiwlas Tovg avdgag ngodvundsice TNg
el 10 Oelov Tvink' Ysgunmelag, 6 Rapreginiy xal ETEGGOY TG
Yyugng aviey Ixavdg Sluyvwodivas, vno 62 10 Seedkovre 10U
Jiov, 7. oUX kg Aaumedrepdy °) w6 xel maxagsordzegoy T
dofay avrian agdyras : - -
SRR

dicaco totus hic locus Ita scribitur; zdimyy dplorny Seuxovlny, TedrTo xe=
ZoQioudvoy duavt§ Jagov mgvevoas, uéper xuid vv igwy mpoaus, etc, Ce=
teram Iys verbis coucluditur tota periodus, quaé incipit ab illis-verbip
capituli praecgdeqtis_ » QS émo 35 moos Bpetravoig, quod mon viderunt intere
pretes. Sed neque ipse id unquam deprehendére potuissém absque sibsidio
codicis Medicaei. -— 3) °Eicfpevor te xud doparads, Codex Medicaeus
scriptum habet #afgeroy 78 xui Bamilda aopalas, -etc. Spem filiorumy
" dei, Constantinus imperator vocat reginam, quod omuibus' rebus humanis
praestet., — 4) [ Togovrwy pro vodovtw Steph.] — 5) “Oop neg vopalug
«vrovs, Antequam Medicaeum codicem nactus essem, videram legendum
esse 00 TeQ OQEE wvTOY§, quam coniecturam. plane confirmavit codex Me-
dicaeus. In quo etiam legitur sooovre ve, » tamién subscripto. — 6) Eig
Aaungovepor ts, In- codiee Medicaeo scriptum inveuni sls Aeumgovegoy Ral
poxugeovoTeQoy oxiua Ty dofay, etc. T

Cap. XXX. 1) Ivduasg dunaozidr. Codex Mcdicaeus yraoeos, et
-paulo’ post ovyrzawel@uncar xucaloyees. -In schedis Regiis legitur oum-~
Qv undnoay, sicut et in coldice Fuk. — 2) Xwglyig 70ig ausglow. “ln
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Y _H'...d_nqn?_ zolvun, & TE TOveG _pc‘tomiqvl avel T Eveyxovong
nAafavro,, ot un thy mpoe xo Yéiov napeidoy Tiuny xal wioTey
nmep Ohag Yuyels opag avrove xadilpmody, yvoicec dixa-
orav") annréosy UmoBAndéveeg, xad’ ovg frvyov Fxaczos yod-
voug® € T€ Teveg Povhrvrixoiy ovyxarngiBundnody xaraldyorg,
?33 TOVT QY hgo’ugqv woeduoy ov mhngidvseg, quror ywplowe
30i¢ TaTQRoi 2) droxaraoravieg, xal oyod Ty ovinbe, TH
navioy devBegbiry 849 1o yapiorrpia pegovray & 1é Tiveg
TO) Gvray forépnrTar, xal maone TRg Unagyovong ovelag omo-
Boi7 xaramovn®ivreg®), sarnpivrazov eig devgo dinyov Plov*
E_;'id:}aem_ xal olzos ai¢ dpyalacs xal yevéoeas®) xal megiovolog
anododévieg, 175 napd 39U xeelizovog eumodag yalpovreg dmo-
Aavoser. ' | - -
" KE®QAAAION A4,

Tovg 8y vyooig ualus,

OV pnv aMa xai Goovg oU Bovloudvovg wijoos xazéyovae®),
e mpoundelag Taving anokavoas MEooTRTTOUEY , OTIWG O MEYOS
viv®) ogdiv t& duoywelaig xal megiggurg meginexdecouévos Sa-

L . -

codice Medicaeo rectius legitut; xuplos Te noTgeiows aroxatgoravreg,  Certe
in codice Regio; legitur etiam- dmoxeraaravveg. Porro Eusebius marpgu
xwgfee hic appellat fundos paternos. Nam qui curiis addicti erant (solebant
autem ditissimi quique in eas adscribi), eorum praedia curiis rhancipa~
bantur, Itaque tametsi fuga semet subtraherent, nihil préficiebant, cum
fundos curia occuparet. Statuit igitur Constauntious bac constitutione, ut
gui ob Christianam fidem, curiis addicti essent, dummodo curialis non
essent originis ﬁ»raedia paterna quae curia occupaverat, recuperarent,” Male
igitur Christophorsonus vertit patriis sedibus. Turnebus in suo codice
g¢mendavit dwoxavearudérres. In codice autem Fuk, scriptum est dmoxera—
gvyaavves éavrovs, ut et in libro Sav, et Christophots. — 3) Kuramorn-
\9_51166- In éodice Medicaeo legitur xuramenlyyores, quod magis placet.
Est enim verbum' iuris civilis. Sic feriri multa passim occurrit in con-
stitutionibus imperatoium. [ Cast. xuzanogr;@évves.] — 4) I'evésear. Co=
dex Medicaeus [et Zimm,] yévsosw, Et pailo post yalgovres umdlavoseve
[ Steph. @émodavaovarr.] | '

Cap. XXXI. 1) "Qgavs ob Bovdouérovg wijgos xaxéyovar. Non sine
causa dixit ov fBoviouévovc, propter morachos qui in insulis solitariam
vitam degebant, — 2) “Onwc of pexee vuy. Aliter scriptum exhibet '‘codex
Medicaeus, hoc scilicet modo: onwg uokis move opav ve, etc. Et paulo
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adooy, ¢ oxvBounis xal anavBpumov fenulat Aswdshwddn,
TeE, TOig PRIATON APAS -auTovs anolper, T0¥ suxzaiov oG,
ningaoavreg®  oixs. navigoay Ent moAvy. yeovoy {wry uera Tivog
anorgonaiov gunov®) dinyov, olov agneyud vs vy Imavodoy
nosrpapsvor?), xel rov goovridov. eip to Aoimoy annidayuivos,
pn utra @ofov ovv nuiv’®) fumeve uéxa gofob yap v’ Ruiy
Biovyv, oF Bzt Depanovreg slvar avyovudy e mal mibrevouev, .
xal tic axony éAOeiv uovov, &in Ay dronwrdrow, mit‘c‘)re xal
mozeioas® of xal Tag adhorplag duagrlag dopBatr méguaauey,

.

KEQAAA1ON AB'. |
Tot’vc dy pevdlioss xal dnuoatose -driyaodérrug, .

v, v

\

“Ocos pév olv % poyOngaig merdddelosg dumovely mwssyvoi=, .
adncay, 7 rog mede roig dnuoalosg. Egyosg Ynnoeolag TAREALY;
Tov diagxaly uaYTdy THY yAUnsiay GYOANY:)s CULIPRMEVORs %QU~ .
goregoy xal Tov?) uer’ Hovelag %0y Liovviwv Bluw, Tag dué-
To0Ug TWY ToYwy andiag &ig poasigy aveqw sarelvoarves, EBi
¢ xai Thg xowrs®) maggnoiag ameneadvies Unagroéy Teveg xad

.- I T
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| 3

post atTovs drodoiey. EVid. Lobeck, ad Phryn, p, 346. Add.II, 2. not. 1.

Maittaire de Graecae ling. diall, p. 78. A.’g. pe 455 extr, ] | Item of mewm-
¥ouv, ete, — 3) “dAnorgonelov Ginov, In°godice Medicaco scriptum in-
veni mgoorgonnlov gumov. Quod fortasse rectius est. ld autem significat,
cum invidivso quodam squalorf.'—— 4) [Olor apraype — moindeaperoi.
De hac. locutione pluribus, egi ad Euseb. H, E. Viil, 12. T, UL p. 41 squ
Verto: ,;reditum suum aliquid quod ipsis sit arripiendum, quo sit potiun-
dum, i, e; praeclarum aliguod bonum esse rati.** Val,: ,reditu-tanquam’
praeda quadam ipsis oblata potiti‘¢ et Stroth.: ,,sollen ihre Ruckkehr wie
einen Raub ansehn.*  De scriptura vocis dgniyue vid. Lobeck. ad Phryn.
P 241.] — 5) Mmn pere @ofov ovr nuiv. Longe. aliter totus: hic locus
scribitur in codice Medicaeo, Punctum enim finale-habet post vocem wmyd~
dayuévor. Deinde ita scribit: peva @ofov yap U9° fuiv Sioty, ol Geod
Depanorres eivar alyoUuly Te sul sioTevousy * . xal ais Gxony éASew povor sin
ThY GTOMWTATOY GY, uv Th'ye pny 4 poydnelus, 9 T&s moos Tois pyoss dv—
poofoss vnnoealeg mAngotv.. Id est: Nam cum metis seb nobie principibus
degere, qui famulos dei nos' esse et gloriamur et confidimus, vel sola.
-auditu absurdissima res fuerit, nedum ut quisquam aut metalloru::sl
aut publicorum operum aerumnas sustineat. Quae lectia sincerior mihi
videtur ac planior quam yulgata. . -

Cap. XXXIL. 1) Tyv yAvxeor oyodnr. Codex Med. habet ylvxeluy,
'Fuketianus yAvelw. — Q) [ Tor uex’ é5ovalag Val., vdr u. & Cast. Zimm.
Mev’ 25ovoiug vero recte Val, vertit: ,ex.animi sui sententia ¢ Stroth.:
wnach ihrem Gefallen.* Similiter xar’ ovolay usurpat Zosim. hist.
1, 24, 2. 11, 29, 1. 11, 83, 12. ed. Reitemecier.] — '3) Ki xail Tjc xoevas,
Scribe ex codice Medicaea & d% xai, longe rectius. Turnebus in suo co-
dice emendaverat xed e ¥4¢ xowijs maggnalag, etc. Sed verior est lectio
codicis Medicaei, quam cenfirmat etiam godex Fukctianus. . . N
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Cap. XXXIII, 1) ’En} orgariwmixaic «tlars. Codex Medicaeus habet
CTOaATLWTIXGIG «t. Et panlo post dix Ty “nyri}, ete, — .2) Ilgovi-
proav. In codice Medicaeo degitur nporsuotegor 45 .65goy allug fyov, Yot
nEOS fovinosy. —. 3) ’Elwaegtav cyesy. Scribendum est ex codice Me-
« Qicaeo tevBépar dysy ogolny. Quod confirmat Sezomeaus in lib. [. cap. 8.
ubi hanc' Constantini legem, in compendium retylit. [ Verba Sozomeni suat?
Tois 3t ovgavilag Tivos doasgsdeiosr &v yveiun. Huoev, 1 4 ovmeg nNouy
qn'imzoc elvas , 9 peva dpéoseg Erviuov tlevdéguy .ayewr oyodny.] lp codice
Fuk. scriptum inveni drifuwc dlevOegluy. cyesy. Medicaeus vero scriptum
habet -rytuor devdeéguy ‘dyey oyohny. - - - .-

. Cap, XXXIV. 1) Kui gy o0oi. GCodex Médicaeus habet xeed pyy xad
é0os: — 2) [ Ivvaixelois § Awodgplorg. Reading. ad h..l. haec abservavit:
»Gynaeceum aptid anliquos erat locus interior in aedibus, ubi mulieres
versabantar: quae quoniam illie in vestibus texendis cccupari solebant,
inde gynaeceam apud sequiores aevi scriptores sitb imperio Romano, usure
patum est pro textrino, ubi vernaé utriusque- sexus pro imperatoribus
vestimenta texebant: in linyphiis vero iideni.linteis elaborandis operam
@nbattd* Hioc non satis commode yvrasxelose vertisse videtur Strothius:
wlW &ber-Zimmer. Cf, Vales, ad cap- XX, not,8.] . — 3) *Aanrij 7 xal
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. ] a
a8lov. In codnce Medxcaeo scrnpmm inveni lq&»; :tul Ex’ qua lnoet cor
Tupta voce veram.ac germanai huius loci scriptnram statim odoratus suir,
Scribo igitur dr;&n xul ¢Sdior, Quipl)e huiusmodi ministeria in gynaeceis .
et textrinis, lusueta sunt homlmbus mgenuls. Idem colex mdvor habet
non x0MOY. — 4) Ouddy* avrig lnaqxwamzc ‘Rectius in”codice Medicaeo
le ttur avddy «vroig. Et paulo post scribo ex eoffem libro xqlols Evevgpdis-
pouevor. —' 5) Kauld o dovleluy wijs Ehivdeplas, Qodex Medicaeus vocem

addit hoc modo: xal 6 dovieluy udy 8).w0:glaq~allh"ayeroc, recte ‘ni fallor,

Duo enim homintm genéra distinguit imperator: quorum alii guidem no~
" biles gynaeceis addicti faerant, aut fiscaliuni praediorum fimuli facti, quab
nobilior erat servifus: alii autem viliores, prlvahs